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Nagy politika.
Budapest,

(v.) Piripócson kvaterkázás közben tár- 
gyalgatják olyan hangon és olyan színvonalon 
a nagy politika kérdéseit, mint amilyen volt 
a hangja is, a színvonala is a magyar dele­
gáció külügyi vitájának. Tisztelet a kevés 
kivételnek, de nagy általánosságban bizony 
vajmi gyengén festett ez a tárgyalás. Vala­
mikor — úgy harminc esztendővel ezelőtt — 
az a divat járta nálunk, hogy parlamentünk 
tanácskozásaiba állandóan belejátszottak a 
nemzetközi politika szempontjai. Ami helyes 
is volt két okból. Először azért, mert amely 
törvényhozás ügyet sem vet a világkonstellá­
ciókra, az könnyen megy politikájával a fal­
nak. S másodszor azért, mert ha a magyar 
parlament állandóan foglalkozik a külpolitikai 
kérdésekkel, ezzel nemcsak ellenőrzi, hanem 
rendszeresen befolyásolja is a közös külügyi 
hivatal működését. A nyolcvanas évek óta 
— a jó isten tudja, mért — egyszerre csak 
megszűnt ez a divat. A külügyek iránt való 
érdeklődés attól fogva már csak egy-egy 
interpelláció alakjában jelentkezett. Aztán 
ezeknek is egyre gyérült a száma s 
utóbb az egész érdeklődés totaliter elapadt. 
Hogy Magyarországon kivül is van világ s 
hogy e nagy világ eseményei ellenállhatatlan 
erővel hatnak a magyar nemzet sorsára is, 
ez a magyar közvéleménynek s még a par­
lamentnek is immár csak egyszer évente ötlik 
az eszébe: a delegációk évadján. A többi 
tizenegy hónapján az esztendőnek a magyar 
glóbusra szorítkozik politikai közéletünk szem­
határa. Ilyenformán elsenyvedt bennünk a 
külpolitikai érzék, közéletünknek eltompult a 
fogékonysága a világpolitika problémái iránt
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Urak harca.
Az apokalipszis rémosodái között a logdü- 

hösebb szörnyeteg a megsértett férfi-hiúság. Ez 
vitte a hátán Tihamért

Minden fellázított indulat kiengesztelhető, ez 
az egy soha.

A megsértett becsület nem fáj úgy, mint a 
kinevettotés.

Ez a Dejanira-köntös, mely Herakleszt agyon- 
kinozta.

Minden embornok kétféle eszo van: egy 
yotóíi esze, meg egy rotszMilc esze. Magától 
függ, hogy melyikre hallgasson.

A jobbik esze azt suttogta Tihamérnak: 
„Mit haragszol? Hogy tévedésből rátaláltál az 
igazi boldogságra? Meglelted a paradicsomot? A 
tied az. Nem kell a birtokáért vétkezned, maga­
dat tönkretennod. A szirén kinevetett, a hitves 
boldoggá tett. Most add to vissza a novotést s 
tartsd mog a boldogságot. Mikor a mennyet bír­
hatod, mit keresed az üdvöt a pokolban? Foglald 
el az édent minden gyönyöreivel s te kergosd ki 
a paradicsomból a sátánt, a kígyót."

Hanem a rosszabbik ész mást fröccsentett 
a leikébe, az méreg volt: „csúffá tettek, bolonddá 

s ez magyarázza meg a delegácionális tárgya­
lások színvonalának erős hanyatlását.

A kvaterka-szinvonalról tehát kevésbé 
tehetnek a mai külügyi vita szónokai; ők in­
kább csak tünetei egy sajnálatos és rendkívül 
káros sorvadási folyamatnak. Ebből a vádból 
az oroszlánrész az ellenzéki szónokoknak jut, 
mert jobbára ők voltak azok, akik egyete­
mes bírálat alá fogták a monárkia kül­
ügyi politikáját. A többség soraiból az 
egyetlen Berzeviczy Albert volt az, aki 
európai felfogással az európai horizon köze­
pére helyezkedve, talpraesett kritikát mon­
dott Goluchowski politikai tartalma és iránya 
felől; a többség többi szónokai csupán egyes 
közjogi részletkérdéseket öleltek fel, de tar­
tózkodtak a nagy szempontok széles keretben 
való tárgyalásától. így hát a szabadelvüpár- 
tot inkább csak mulasztási hiba terheli; a 
felületesség, az ízléstelenség s a kicsinyesség 
vétkében a kisebbség szónokai találtattak bű­
nösöknek. Az összbenyomás pedig az, hogy 
a feltűnő dekadenciának valamelyes módon 
határt kell szabni. Ha a magyar nemzet kül­
politikai érdeklődése ilyen mértékben hanyat­
lik tovább, akkor a vége csakis a magyar 
politika nemzetközi tekintélyének tökéletes el- 
züllése lehet.

A mai vitát nevezetessé, nemzetközi ér- 
dekességüvé csupán egyetlen felszólalás tette: 
az, amelyben Széli Kálmán miniszterelnök az 
elhangzott bírálatokat reasszummálta s még 
tőle is meglepő jártassággal, biztossággal és 
tapintattal kelt védelmére a monárkia kül­
ügyi politikájának. Ez a beszéd élénk kom­
mentárokat fog kiváltani egész Európa sajtó­
jából. Férfias hangja, minden diskréció mel­
lett is erőteljes állásfoglalása és ragyogó 
dialektikája feltűnést fog mindenütt kelteni.

tartottaki Ellopták a karjaid' közül az eliziumi 
tündért s helyébe csempészték a mindennapi nőt, 
aki a tied régen és minden órában a tied. Arra 
vesztegetted az őrjöngéseid vulkán-tüzeiL Ha más­
sal csalt volna meg a feleséged, lett volna az a 
legaljasabb ripök, még megbocsáthatnád neki, de 
hogy saját magaddal csalt meg, az kiengesztel- 
hotetlen csúfság."

A kétféle „én" szava közül ki választ? Az 
a kicsiny kis ’ '.okból, idegekből és erekből össze- 
csomésult hustöineg, akit úgy hívnak, hogy „szív." 

Ha ennek a kis életmüszernok a működése 
normális, akkor a jobbik ész tanácsa vozet; ha 
nem, akkor a másiké.

Nem! Nem! A sértett hiúság nem hagy ma­
gával alkudni.

A nevetségessé létei megtorlást követel.
Hát hiszen urak, gavallérok között megvan 

annak a módja. Lovagias elégtétel.
Csakhogy ahhoz okvetlenül megkivántatik, 

kiegészítő tényezőül — egy szembeálló ellenfél.
Az ám! Honnan vegye azt az ember?
Valaki: egy ismeretlen X okvetlenül lap­

pang a cselszövény hátterében; az, aki az egész 
csalafintaságot tervezte, nyélbe sütötte; — de 
ki volt az?

Aki Natáliának az egyetértését a táncosnő­
vel közvetítette.

Ezt logogyenesebben megkérdezhetné a fe­
leségétől. Csakhogy az nem fogja a valót elárulni. 
Aztán meg nem akar többé találkozni Natáliával. 
Gyűlöli a nejét. Megveti. Sohasem fog hozzá­
szólni többet. Ezt mind igy diktálja neki az a 
rosszabbik ész.

Az Ugron-párt és a néppárt kritikája a leg­
apróbb árnyalatokig egybehangzó volt. Mind 
a két tábor rendkívül hűvösen kezelte a 
hármasszöveteéget, mindkettejük támadásának 
fulánkja a német birodalom ellen irányult s 
mind a kelten a középeurópai békeligából 
való kibontakozást s a szabad-kéz politikáját 
ajánlották. Lehetetlen fel nem ismerni ezen 
a felfogáson a klerikális zamatot. A protestáns 
Németország cserbenhagyása s a pápa világi 
hatalmának romjain felépült egységes Olasz­
ország mellől való elkanyarodás — ez a gon­
dolat csakis az ultramorMn boszorkánykonyhán 
képződhetett. Hát a Széli Kálmán beszéde ala­
posan keresztülgázolt a klerikális bírálatok 
egész okfejtésén. Ez érvláncnak egyik szeme 
az volt, hogy a hármasszövetség okozta pénz­
ügyi terheket az ország immár nem bírja 
többé elviselni. Ezt az argumentumot halomra 
dönti az igazság leghalkabb lehellete is. Hiszen 
azt a vak is látja, hogy Németországgal és 
Olaszországgal egyazon szövetséges táborban 
kisebb mértékben kell felfegyverkeznünk, mint 
ha e szövetségből kikapcsolódva tisztán a 
magunk erejére volnánk utalva. S ha igaz, 
hogy a fegyveres béke terheit már igy is 
alig tudjuk elviselni, feltétlenül még igazabb 
az, hogy szövetségesek nélkül, elszigetelt álla­
potban akkora mértékű hadi készülődéseket 
kellett volna tennünk, amelyeknek pénzügyi 
terhei alatt már rég összeroskadtunk volna. 
A másik klerikális érv az volt, hogy minek a 
hármasszövetség, mikor e monárkiának a 
nyugaton semmi keresni valója nincs, a ke­
letre nézve pedig Oroszországgal amúgy is 
megegyeztünk. Hát ez az argumentum még 
amannál is gyöngébb lábon áll. Mert vájjon 
megállapodott-e volna velünk a cári biroda­
lom a Balkánfélsziget statusquojára nézve, ha

Futott még aznap délelőtt Bécsbe.
Legelőször is az ékszerészt rohanta meg: 

Ki volt az, aki a gyémánt-szolitéres gyűrűt fel­
vásárolta? Az hűségesen megfelelt rá: egy kö­
zépkorú asszonyság, akinek személyleirása egé­
szen ráillott Lucile kisasszony mamájára. Az 
fizette ki a gyűrű árát

Itt tehát zátonyra jutott a tudakozódás.
Hogy találjon a maga emberére?
Az okvetlenül a klub tagjai közül való.
Miről ismerjen rá?
Talán játék közben?
Ha a játszótársak valamelyike példálózni 

talál — a szerencséjére. Akkor ez a démona a 
cselszövénynekl Akkor ennek a szeme közé vágni 
az egész játék kártyát.

Nem, ez nem jó. Ezért kiballotálják a klub­
ból, kizárják a túriról.

Aztán mog nem lehet a lovagias rencontro-ro 
szolgáló ürügyet elmondani.

Asszonyért lehet párbajozni. A saját félesé­
géért, vagy a máséért

Szorotőért is lőhet Táncosnőért is. De obben 
az esetben éppen az a fájó kelés, hogy az a hir- 
hedott táncosnő nem volt az ö szeretője. Azt, ami 
fáj, jobb elhallgatni.

Ejh, azt a játék kártyát magasabb bosszúra 
is lehet felhasználni.

Itt kínálkozik az igazi úri harc. A zárt szo­
bában, a zöld asztal mellett. Életre-halálra. A 
végkiirtásig.

Ebben a harcban nem kötnek békét, nem osz­
tanak kegyelmet. Az ellenfélnek el kell pusztulnia. 
Hidegvérrel vágják el a torkát, húzzák le a bőrét.

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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keleti érdekszféránk zavartalanságának megőrzé­
sére nem állnak rendelkezésünkre a német és az 
olasz fegyverek is ? Hiszen mennél igazabb, hogy 
a nyugaton nincs mit keresnünk, annál bizto­
sabbra vehette az orosz diplomácia, hogy ve­
lünk és a mi révünkön szövetségeseinkkel 
csakis a keleti kérdés miatt juthat összeüt­
közésbe. S hogy 1897-ben Oroszország ve­
lünk a Balkánfélsziget egyensúlya tárgyában 
megállapodásra lépett, erre komoly indító oka 
igazán csak az az egy lehetett, hogy holmi 
kicsinyes balkáni súrlódások miatt nem lenne 
érdemes három nagyhatalom együttes had­
erejével szembeszállnia. S amilyen igaz ez, 
épp oly tagadhatatlan az is, hogy amely 
percben a mi monárkiánk kivonulna a hár­
masszövetségből, ugyanabban a pillanatban 
Oroszország is széttépné azt a darab papi­
rost, amelyre az 1897-iki egyezmény van 
ráiktatva.

A klerikális kifogások harmadika az volt, 
hogy a politikai szövetség fabatkát sem ér, 
ha a német birodalom és Olaszország nem 
nyújt ellenértékű megfelelő gazdasági előnyö­
ket. Hát erre is fényesen felelt meg Széli 
Kálmán, midőn azt kérdezte, hogy vájjon a 
nehéz viszonyok közt húsz éven át sikeresen 
megőrzött békének nincs-e gazdasági értéke 
is? Ha a hármasszövetség értékét gazdasági 
szempontokkal mérjük, szabad-e figyelmen 
kívül hagyni azokat a helyrehozhatatlan, mil- 
liárdokba menő rombolásokat, amelyek a mo­
dern fegyverekkel vívott háború nyomában 
járnak? Még az ellenzék sem tagadhatja, 
hogy az utolsó két évtized során több ízben 
támadt Európában akkora politikai feszültség, 
amely elkerülhetetlenné tette volna a hábo­
rút, ha a hármasszövetség roppant had­
erejének súlya modern Brennus-kard gya­
nánt nem hull az elhatározások mérlegé­
nek másik serpenyőjébe. A hadi készü­
lődések nehéz milliókba kerülnek ugyan; 
de az elmaradt háborúk milliárdnyi vesztesé­
gek elmaradását jelentik. Ha már gazdasági 
szempontokkal mérjük e politika értékét, ak­
kor csak tessék beismerni, hogy üzleti szem­
pontból is tökéletesen bevált a középeurópai 
békeliga.

Volt aztán Széli Kálmán beszédében egy 
rész, amely valóságos remeke volt a diplo­
máciai finomságnak és ügyességnek. Azt a 
részt gondoljuk, amelyben látszólag Hollóval

Jöjjetek hát az úri tusára mindannyian I Ti 
büszke osztrák és cseh arisztokraták! Nem lesz 
számotokra irgalom. Le lesztek vetkeztetve az 
utolsó kapcáig! Ez lesz az igazi úri bosszú! így 
torolja meg a feltárhatlan sérelmét egy magyar 
gavallér.

Csak az ám a baj ennél az úri harcnál is, 
mint minden más háborúnál, hogy az ellenfélnek 
is van lópora b visszalövöldöz.

A valkóvári kőszénbánya- és vashámor-tár- 
saság legközelebbi igazgatósági ülésére Windstill 
bankár is lejött Bécsböl, mint nagyrészvényes és 
tanácsos.

A folyó ügyeket elvégezve, ott maradt Ne- 
grotinnál vendégül. Ketten voltak: lehetett bizal­
masan beszélni.

— Mikor találkoztál Natáliával? — kérdezé 
a bankár.

— Amikor a nyereség osztalékát elvittem neki.
— Hát amik azóta történtek Lipován, azok­

ról semmit sem tudsz?
— Hermetice elzárkóztam az ottaniaktól.
— No hát légy rá készen, hogy a szép 

báróné maga fog téged meglátogatni.
— Te találkoztál vele?
— Nem találkoztam, nem beszéltem vele, 

se levelet nem kaptam tőle; hanem azért bizo­
nyosan tudom, hogy még ma meg fog látogatni 
zöldtetejü váradban.

és Rakovszkvval polemizálva határozott és 
méltóságos feleletet adott gróf Bülow kancel­
lárnak ama beszédére, amely szerint a hár­
masszövetségre Németországnak ez idő szerint 
nincs akkora szüksége, mint régebben volt 
Széli Kálmán nemcsak megvédte, hanem 
meg is korrigálta a gróf Bülow nyilatkozatát. 
Más kérdés a szükség kérdése és más az 
érték kérdése. Olyas dologra, amelyet tar­
tósan bírunk, nincs mindig egyformán szük­
ségünk. Az egészséges embernek például 
a legcsalhatatlanabb gyógyszerre sincs szük­
sége; de bezzeg megbecsüli ezt a medicinát, 
mihelyt baja támad. Hát igy van Német­
ország is a hármasszövetséggel. Ma nem fe­
nyegeti bonyodalom, tehát ma kevesebb szük­
sége van a szövetségre, mint volt abban a 
komor időben, a mikor e szövetséget kötötte. 
Mi is könnyebben meglennénk ma Németország 
nélkül, mint ezelőtt húsz esztendővel. De a 
kérdés nem ez, mert itt csak a szövetség 
értékéről lehet komolyan szó. A szövetség 
értéke pedig egyáltalán nem csökkent, mert 
nem csökkent a béke értéke sem. A mi mon- 
árkiánknak a szövetség egy fikarcnyival sem 
ér többet, mint a német birodalomnak; az 
igaz, hogy kevesebbet sem. Németország is, mi 
is a békét akarjuk, még pedig az európai 
egyensúlyon alapuló békét. Ennek pedig a 
hármasszövetség a leghathatósabb garanciája. 
Ezt az oktatást adta ma Széli Kálmán Holló­
nak és Rakovszkynak s ezzel egyben vála­
szolt a gróf Bülow beszédére is. Beszédében 
pompásan érvényesült a szövetségeseink iránt 
való lojalitás mellett a monárkia nagyhatalmi 
önérzete is. Gróf Goluchowski e beszéd után 
meleg kézszoritást váltott Széli Kálmánnal. 
Tehát szinte tüntető módon mutatta ki szoli­
daritását a magyar miniszterelnök okfejtésé­
vel. Ez a kézszoritás volt a magyar delegáció 
külügyi vitájának igazi csattanója.

Magyar delegáció.
Budapest, május 24.

Erősen megcsappant érdeklődés mellett lá­
tott ma hozzá a magyar delegáció a külügyi vita 
folytatásához. A főrendiház tágas üléstermében 
szinte elveszett az a néhány delegátus, aki az 
ülés elejére eljött A közös kormány tagjai és 
szakreferensei szinte többen voltak.

Az első szó ma Rakovszky Istváné volt, aki 
.............................   ™--------------------r —

— Mi oka lehet erre?
— Azt nem mondhatom el,' mert becsület­

bíróság titka.
— Nem értem. Becsületbiróság előtt csak 

férfiak ügye szokott tárgyaltatni s azt nővel nem 
szabad közölni.

— Van rá eset. Majd megtudod tőle magá­
tól. Én most menekülök innen a villásreggeli 
után. Nem akarok vele találkozni.

Ez is valami! Egy viveur, aki egy beautée 
elől menekül. (folytatása következik.)

Mi a lélek?
Éppen a lélekről beszéltek.
Szólott a pap:

— Mi hát a lélek?
Valami szent, elérhetetlen, 
Mi a sugaras menybe reppen, 
Ha szentül éltünk idelenn
A bűnös földi téreken.
A lélok? Oh nem más, csak eszme, 
Holtunk után az űrbe veszve 
Felszáll az Úrnak zsámolyáig, 
IIol örökéltü fény világlik
S dicső angyalkar énekelget 
Az atyaisten jobbja mellett 
De ha vétkeztünk, bűnben éltünk, 
Nem a menyország lesz a részünk, 
De a pokol! 

mintha azzal is dokumentálni kívánná ellenzéki 
vezéri minőségét, hogy a gróf Zichy Nándor he­
lyén beszél. Interpelláoiót intézett a külügymi­
niszterhez, egész sor kérdést adva fel a hármas­
szövetség dolgában.

A külügyi költségvetéshez Papp' Géza szólt 
elsőnek, néhány közjogi sérelem orvoslását köve­
telve a külföldi képviseletben és sürgetve, hogy 
a külföldön levő képviselőink közgazdasági érde­
keink iránt fokozottabb érzéket tanúsítsanak.

Okolícsányi László és Kristóffy József kisebb­
igényű felszólalásai után Ródossy Imre mondott 
általános figyelemmel hallgatott, hosszabb beszé­
det, amelyben a hármasszöveiség meleg védőimé 
mellett egy sor nemzoti követelést is kifejezésre 
juttatott a külügyi kormánynyal szemben. Fejte­
getéseinek ezek a részei egyetemes tetszést vál­
tottak ki az időközben meglehetősen felszaporo­
dott auditóriumból.

Rakovszky István másodszor is felszólalt, is­
mételve egy részét annak, amit már interpelláció 
formájában elmondott s igen keveset mondva 
olyat, amit máskor, más formában el nem 
mondott.

A meglehetősen kimerült érdeklődés egy­
szerre felfrissült, mikor Széli Kálmán miniszter­
elnök állott fel szólásra, hogy elmondja egyikét 
azoknak a beszédeinek, amelyek az inspiráció 
legszerencsésebb pillanataiban születnek meg. Ez 
a boszéd a polémia formájába öltöztetett mester­
müve volt a parlamenti ékesszólásnak, igazi min­
tája annak, hogyan kell teljes határozottsággal, 
teljes őszinteséggel kezelni olyan kérdéseket, ame­
lyeknek tárgyalásánál minden szónak megvan a 
maga jelentősége. Á mostani külügyi vitának 
előreláthatóan sokáig emlékezetes momentuma 
marad ez a beszéd, amelynek a hatása egysze­
rűen elementáris volt

Az ülés végén Méroy Kajetán ur, a külügy­
minisztérium magyar osztályfőnöke felelt Rakovszky 
interpellációjára, olyan kraxelhuberes magyarság­
gal, hogy ahhoz képest a Rakovszky nyelvezete 
tiszta, alföldi beszéd.

A magyar delegáoió ülése májas 24-én.
— Kezdete délelőtt 11 órakor. —

Elnök : Gróf Andrássy Gyula.
A kormány részéről jelen vannak: Grót CMu~ 

ehowski, Kállay Béni Spaun. SzéU Kálmán, gróf Széchenyi 
Gyula, báró Fejérváry Géza.

A napirend előtt
Bakovnky István interpellációt intéz a külügy­

miniszterhez. Kifejti, hogy a lapok közlése szerint

A lelkünk oda bujdokol, 
Örökké küzdve, hajtva, űzve 
Jut fájdalmas gyehenna-tűzre, 
Hol bűnös lelkek tábora 
Nem tisztulhat meg, nem, soha!

Szólott a kalmár:
— Mi a lélek?

Tudom, hogy örökké nem élek, 
Azért munkában robotolva 
Gazdagságot gyűjtök halomba 
S ha egykor majd Bzemem lezárom. 
Gazdag marad fiam, leányom. 
Az én munkámnak ragyogása 
Száll fénylőn késő unokákra. 
A munkám nem való hiába: 
Él majd a lelkem kincsre válva.

Szólott a költő:
— Mi a lélek?

Ha majd a sírban elenyészek, 
A dal talán túlélhet engom, 
Mi most itt forrong a szivemben, 
De hűlt csillagnak lesz a fénye 
S elszállva, el a messzeségbe 
Nem tudja, nőm is sejti majd, 
Hogy a láng bennem már kihalt. 
Ha többé nem kering a vérem, 
A vágyakat, a kint nem érzem, 
Ha majd szerelmek, szenvedélyek, 
Ábrándok, álmok véget érnek

Uj Idők
Herczeg Ferenc lapja valóságos album-füzettel indult meg az uj negyedben. Közleményeinek a gaz­
dagsága, képeinek a szépsége révén a legnagyobb külföldi képes lapokkal kiállja a versenyt. Januárban 
pompás, nagyméretű, keretbe való két színes képet ad teljesen díjtalanul előfizetőinek. A magyar háznak 
magyar művészi dísze lesz ez a gyönyörű reprodukció. Az Uj Idők előfizetési ára negyedévre 4 korona.' 

Előfizethetni postautalványon a kiadóhivatalnál Budapesten, Andrássy-ut 10. — Mutatványszámot kérésre szívesen küldünk.
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Bülow és Prinetti már megállapodásra jutottak a hár- 
inasszövetségre vonatkozólag és Prinetti már kijelen­
tette, hogy e megállapodások keretén belül Olaszor­
szág érdekei teljes mértékben érvényesültek, bár sem 
.Németországban, sem a monárkiában még nem ké­
szült el a vámtarifa. Tudni óhajtaná, hogy milyen 
mértékben lesznek megóv a a mi érdekeink.

Interpellációja igy szól:
1. Valóságon alapul-e azon, az újságokban 

terjesztett hir, hogy gról Bülow német birodalmi 
kancellár és Prinetti olasz külügyminiszter között 
velencei találkozásuk alkalmával a bármasszövét­
ségre nézve végleges megállapodások történtek ?

2. Valóságon alapul-e az, hogy a teltételek között 
a most érvényben levő olasz kereskedelmi szer­
ződés változatlan fenntartása kiköttetett, külö­
nösen az u. n. borklauzula továbbra is érvény­
ben marad?

8. Kész-e a külügyminiszter a hármásszövet- 
sőg-szövegót közölni?

Ha nem:
4. Mi az oka, hogy ezen osak a béke érde­

kében kötött szerződést nem hozza nyilvános­
ságra.

5. Valóságon alapulnak-e azon hireh^ melyek 
azt hirdetik, hogy a monárkia és Olaszország kö­
zött tárgyalások folynak Albánia esetleges meg­
szállására vagy az érdekszférák határainak meg­
állapítására nézve ?

Elnök: A közös külügyminiszter ur később fog 
válaszolni.

(A külügyi költségvetés.)
Fapp Géza: A hármas szövetséget védi, mely­

ben a béke hatalmas biztosítékát látja. Abban a né­
zetben van, hogy közterheink oly nagyok, hogy azokat 
csak a legvégső szükségben lehet növelni. Az uj 
hadügyi kiadások feltétlenül szükségesek harcképes­
ség szempontjából s ezért megszavazza a költségve­
tést. Elvileg helyesnek tartja, hogy egyes államok 
politikai szövetséget kötnek a közgazdasági érdekek 
teljes mellőzésével, de a gyakorlatban ez keresztül 
nem vihető. A gyakorlatban a politikai érdekeket a 
közgazdasági érdekekkel harmóniába kell hozni. 
Néhány méltányos kérést akar a külügyminiszterhez 
intézni. Egyenjogúságot kér külügyi képviselete.nk- 
nél, hogy Magyarország önállósága a nemzetközi 
érintkézésekben jobbn kidomborittassék, hadd tud­
ják meg végre a külföldön, hogv ez a két állam tel­
jesen egyenjogú, önálló. Jelentést kiván a külügy­
minisztériumtól a jövő delegáció elé, hogy vájjon 
nem lehetne-e egységessé s egyenlővé tenni a 
konzuli és diplomáciai képesítést. Mert ma a 
konzulok, kik nagyobb szellemi képesítéssel bírnak, 
rendesen alá vannak rendelve a kisebb szellemi ké­
pesítéssel biró diplomáciai képviselőnek. Helyteleníti, 
hogy a diplomáciai vizsgálatra való bocsátás nincs 
alkalmazva a magyar egyetemi tanrendhez. Ennek 
szabályozását kéri s követeli, hogy úgy a diplomáciai 
vizsga, mint az attaséi vizsga tárgyai közé vétessék 
fel kötelező tantárgynak a magyar nyelv. Szükséges­
nek tartja a külügvminisztériumban egy magvar osz- 
tá'y felállítását. Külügyi képviseletünknél azoknak a 
magyar állampolgároknak, akik csak magyarul tud­
nak, magyarul adják meg a felvilágosításokat A költ­
ségvetést elfogadja.

Kriatóffy József kereskedelem-forgalmi érdekein­
ket hangsúlyozza. A konstantinápolyi piacon a mi 
kereskedelmi és forgalmi érdekeink ottani képviselőink

És hajad szőke villanása 
A testem nem borítja lázba, 
De hunyt szemekkel, mereven 
Négy deszkafal közt lesz helyem, 
A percben, mikor véget érek, 
Higyjétek el, meghalt a lélek.

Testetlen árny? Egy puszta semmi ? 
Mint nékünk, el kell néki veszni? 
Mi a lélek, hogy elenyészve 
ö is bevész a semmiségbe 
És hogyha BÍrba hunyt az élet, 
Miért, hogy ő is semmivé lett?

A vérnek minden vágya, lángja, 
A szívnek minden dobbanása, 
Az álmok színes, tarka képe, 
A sóhaj, mi kirezg az éjbe, 
Érzékeink összhangba vonva, 
A munka, vagy a vágy a csókra, 
A kis kérdés, hogy szeret-e? 
Együtt mindez, oh ez a lélek, 
Csak addig él, ameddig élek. 
Lélek: a test költészete.

A pap kétkedve keresztet vetett, 
A kalmár gúnyos ajkkal nevetett 
S a költő ihletett, szent tűzben égve 
Nézett a sugaras, kék messzeségbe.

Pásxtor Árpád. 

részéről nem részesülnek abban a hathatós támoga­
tásban és erélyes védelemben, amely ezeknek az ér­
dekeknek az érvényesülésénél múlhatatlan előleltéteL 
Magyarország hosszú idők óta különböző nevezetes 
forgalmi összeköttetésben állott a konstantinápolyi 
piaccal és most egyszerre arra ébredtünk, hogy ebbeli 
összeköttetéseink napról-napra egymásután elszakad­
nak. Elszakadnak pedig a többi küllöldi nagykövet, a 
nagyhatalmak ottani képviselőinek erélyes "közben­
járása és közreműködésénél fogva. Az illetők ugyanis 
minden követ megmozdítanak arra nézve, hogy ben­
nünket a piacokon visszaszorítsanak és ennek lolytán 
állott elő az, hogy ma már bennünket a konstanti­
nápolyi piaoon kereskedelmi, ipari és mezőgazdasági 
cikkek tekintetében lépten-nyomon visszaszorítanak 
és elveszítjük azokat a helyeket, amelyeken eddig 
kereskedelmi, mezőgazdasági és ipari cikkeinket 
elhelyezni bírtuk. Felemlíti Jókivitelünk kérdését 
Hosszú időn keresztül a török kormány a török had­
sereg részére csaknem kizárólag magyar lovakat 
vásárolt, amelyek révén alföldi és dólmagvarországi 
tenyésztőink jelentékeny értékekhez és összegekhez 
jutottak. Most a török kormány egyszerűen bojkottálja a 
magyar lovakat a török hadseregből, egyszerűen azért, 
mert az ottani orosz nagykövet mindent megtett erre 
nézve, nem restéit személyesen is eljárni, magánál 
a padisánál is közbevetette magát és igv sikerült ki­
vívnia azt, hogv a magyar lókereskedőkkel a török 
kormány az összeköttetést megszakította, a magyar 
lovakat bojkottálta, úgy, hogy a lókiviteiünk Török­
országba csaknem teljesen, a török hadseregre nézve 
pedig teljesen megszűnt. Lókereskedőink, hogy az 
összeköttetést jobb idők reményében fenntartsák, 
kénytelenek orosz lovakat vásárolni és azokat adják 
el a török kormánynak. Épp oly szomorúan állunk 
lisztkivitelünk kérdésében, talán még szomorúbban. 
Az is nagy baj, hogy a mi kereskedelmi tudósítónk 
a konstantinápolyi piacon nem loglal el olv pozíciót, 
amely hivatásának és feladatának teljesítésére múlha­
tatlanul szükséges volna. Bizalommá* viseltetik a kül­
ügyminiszter iránt s a költségvetést megszavazza.

Hódoasy Imre: A hármasszövetség szövegét 
nem ismerjük, de 20 éves tapasztalásból már tudjuk, 
mi a hatása ennek a szövetségnek. A hatás : a béke 
hábonttatlan fenntartása Európában és a biztonság 
fokozottabb érzete volt. Évtizedek óta már annyira 
megszoktuk a békét, hogy annak értékét szinte mél­
tányolni sem tudjuk.

Az az ellenvetés, hogy hadiszervezetünk német 
jellege a hármasszövetségnek vo na következménye, 
alaptalan. Hiszen hadiszervezetünknek e jellege, saj­
nos, megvolt, még mielőtt a hármasszövetség meg­
köttetett volna.

Hadi szervezetünknek német jellege nem a hár­
masszövetségnek következménye, hanem megrögzött 
ósdi előítéleteknek szülöttje, mely előítéletet még 
alighanem igen drága haditapasztalásokkal fogunk 
megfizetni, hogy azután belöie úgy', mint sok más 
előítéletből, szintén kiábránduljunk. Nézete szerint a 
hármasszövetség most is szükséges. Az is bizonyítja a 
hármasszövetség hasznosságát, hogy Oroszországgal, 
mily békés viszonyba jutottunk. Ha a hármasszövet­
ség megszűnnék megint abba a helyzetbe juthatnánk 
Oroszországgal szemben, mint amilyen szükségessé 
tette annak idején a hármasszövetséget. A közgazda­
sági érdekek is megóvhatók lesznek e szövetségen 
belül, mert politikai szövetség és gazdasági háború 
egymást kizárják.

A külügyi albizottság jelentésének egy pontja

Utazás a rossz cipőcske körül.
— A Üudaputi HapU eredeti tárc&ja. —

Irta: nógrádi László.

Az első pórcipőcskét már elnőtte a kis fiam. 
Vége. Hatalmas lék tátong elején. Olyan, mint 
valami hajó összeütközés után: csupa roncs. Hát 
iszen nem is csoda, többet ütközött össze s gázolt 
el, mint a legvénebb budapesti villanyos kocsi. Két 
fürge, örökké mozgó lábacska járta benne a vilá­
got, még pedig minden emberi tudomány, szokás 
és műveltség ellenére nem annyira a talpán, ha­
nem inkább a cipőcske orrán.

Igen, az orrán, mivelhogy a világjáró kis 
emberkénknek sok még a két lábacska, négy elég 
csak. így négy lábon, mint a kis kutyus, vagy 
cioa kuszta-csuszta be a szobákat, minden zigbe- 
zugba bekukucskálva, a székek, asztalok, ágyak 
aljának rejtelmeit felkutatva.

Csak elnézem utazgatását, hogy igyekszik, 
törekszik ide-oda. Es legfőképpen mindig oda, 
ahová nem szabad. Le van terítve a jó puha 
szőnyeg, rajta van a kis emberkénk minden va­
gyonkája: sok, sok játék. Mindhiába, otthagyja 
a játékát, ott a szőnyeget s megy, amorro emberi 
vágyai vezérlik, ahová nem szabad.

Ahová nem Bzabad. Hát van a gyerek előtt 
szabad és nem szabad? Tudja, hogy egyiket sza­
bad, a másikat nem szabad tenni? Vagy csak én 
teszek úgy különbséget, hogy az ő kicsike világát 
két részre osztom?

Mindenesetre van valami Bejtelme arról, hogy 
mit szabad tennie s mit nem, mert ha nem volna, 
nem is tenné rendesen a tiltottat. Miért esik job- 

akként szól, hogy külföldi képviseleteinknél azoknak 
közös tehát magyar jellege is úgy a külső jelvények­
ben, mint az összes hivatalos ügyvitelben teljes 
egyenjogúsággal érvényre jussou. Ez az, ami odavág? 
hogy a 67-iki kiegyezés ez irányban is a maga valódi 
természetének megfe.élőén, a paritás alapjáQ végre­
hajtassák. Tudvalevő, hogy az 1867: XII. törvény­
cikk roppant részletességgel és lelkiismeretes pontos­
sággal határozza meg mind azt, hogy mi közösügy 
közlünk és Ausztria közt Felsorolja külön, hogy mely 
ügyek azok, amelyek közösek, ielsorolja pontosan 
és egyenkint. taxatíve, hogy melyek azok az ügyek, 
amelj ek egyenlő elvek szerint intézendők el, pl. a 
védelmi szervezet; külön pontosan és részletesen, 
texative sorolja lel végre azt is. hogy melyek azon 
ügyek, amelyek közös egyetértéssel intéztethetnek el, 
habár különben semmiféle közösség ezekre nézve 
kötelezőleg fenn nem áll, amilyenek például a 
vám- és kereskedelmi ügyek; de ebben a törvény­
ben hiába fogja valaki keresni azt hogy a címer 
vagy valamely oimer vagy valamely lobogó vagy va­
lamely tástló közöttünk és Ausztria között közös 
volna vagy közös lehetne, (ügy van 1 balfelőL) 
Ilyet nem fedez iöl e törvényben senki, (ügy van 1 
balfelőL)

Allván ez igy: hogy mi a mi állami címerünk 
és mi a mi állami lobogónk, arra nézve áll a mi 
törvényünk, az 1848: XXL t-c. amely igy szól: 
„A nemzeti színről ős az ország címeréről. 1. §. A 
nemzeti szin és az ország címere ősi jogaiba vissza- 
állittatik. 2. §. Ennélfogva a háromszinü rózsa pol­
gári jelképpen újra felvétetvén, egyszersmind meg- 
állapittatiku •— már most mi az. ami megállapittatik ? 
— „hogy minden középületeknél, közintózeteknél, 
minden nyilvános ünnepek alkalmával és minden 
magyar hajókon a nemzeti lobogó és az ország címere 
használtassák.“ (Helyeslés balfelől.)

Követeljük tehát ennek a törvénynek a végre­
hajtását, hogy minden középületen, tehát a mi kül­
ügyi képviseletünknek a közös épületein is Ausztriá­
nak címere mellett a mi címerünk w és Ausztriá­
nak lobogója mellett a mi lobogónk is oda tűzes­
sék. (Helyeslés balfelől.) Hogy honnét származott 
ezután mindezek mellett annak a közös jelvénynek 
vagy közös dinernek az eszméje, az igazán érdekes. 
1878-ban megujittatott a vám- és kereskedelmi szö­
vetség közöttünk és Ausztria között és akkor meg 
lett mondva hogy az osztrák-magyar bank szintén 
Ausztriának és Magyarországnak közös jegybankja 
lesz és hogy kü sőleg is kifejezésre kell jutnia ennél 
a banknál a Magyarország és Ausztria közötti pari­
tásnak. Meg volt mondva, hogy ő tartozik magyarul 
és németül nyomatni az ő jegyeit és ez lett neki uta­
sításul adva.

Midőn azonban a bank a maga saját diligen- 
ciájából megalkotta a maga statútumait, fölvett 
azokba egy passzust, amelyet akkor alig vett va­
laki észre, amelyben azt mondja, hogy a bank­
jegyek ki fognak állíttatni magyar és német nyelven 
és el fognak láttatni az osztrák-magyar monarchia 
közös címerével. A törvény 1879-ben alkottatott meg 
és az a banknak státumait helybenhagyta. Mikor az­
után ezt a bank végre akarta hajtani, arra a fölfede­
zésre jutott, hogy olyasvalamit vett fel alapszabályaiba, 
ami nem hajtható végre, mert nem létezik. Nagy volt 
a zavarodás, hogy már most mi történjék. A bank erre 
kijelentette a kormánynak, hogy statútuma törvény 
által jóvá van hagvva. A státutumot bizonyára alig 
olvasta el valaki. Végre úgy segítettek a dolgon, hogy

—■■■■■a—
bán neki csúszkálni a puszta kemény padlón, 
mint a szőnyegen ? Miért dobja el a nyafogó gumi- 
kutyuskát s inkább veszi kezébe az eldobott pa- 
pirdarabkát? Miért nem kell az elébe adott té- 
poskönyv, melyet tépni szabad, miért kéri inkább 
tőlünk az olyan könyvet, melyet tépni nem sza­
bad s nem is képes? miért? miért?------------ A
szabad s nem szabad sejtése benne van: ez a 
sejtés pedig talán onnan fakad, abból a tőkéből, 
melyet mindenki léteiével együtt kap s ez a 
rosszra való hajlandóság. Igen, abban a csöpp 
fejecskében, abban a picike dobogó szivecskében 
ott lakozik a rosszra való hajlandóság Pandora- 
szelencéje. És ebben sok-sok csirája minden dud- 
vának, minden rossznak. Ezek az apró csiráoskák 
ösztönzik a gyerekemberkénket arra, hogy tiltott 
dolgok elérésében koptassa a csipőcskéje orrát. 

De azt mondom: nem szabad!
A hangomból mogsejti, hogy valami fenye­

gető, korlátozó értelme van mondásomnak. Okos, 
eleven gyerek; rám néz figyelve, tágra nyitva 
szemecskéjét Mosolygunk a bámulásán. Ez a 
mosolygás bátorságot ad neki s újra rosszba já- 
ránkozik.

Az anyja más világrészbe szállítja, 'messze, 
egész a másik szobába. No most már csak nem 
kerül vissza a tiltott helyre. Igen, mi elfeledke­
zünk róla, de az ő kis fejecskéje nem. Kerülünk- 
fordülünk s már megint ott van, ahonnan eltil­
tottuk. Széthány s összetép mindent, ami keze- 
ügyébe kerül.

— Gyerek, rendőrt hivatok, kiáltja az anyja 
is, meg én is.

Es ime a rendőri hang, az újra tettenérés fé­
lelme, megsojditése a büntetésnek futásra indítja 
a kis cipős emberkét Hirtelen elvet mindent a 
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megalkották nálunk az 1880: XIII. t-c.,amelyben ez van 
mondva: A pénzügy miniszter felhatalmaztatik hogy a 
birodalmi tanácsban képviselt királyságok és országok 
pénzügyminiszterével közösen az osztrák-magyar bank­
kal olyan egyezményt köthessen, amelyek értelmében 
az osztrák-magyar bank alapszabályai 82. cikkének 
a.-.on rendelkezése, amely szerint a bank bankjegyei 
az osztrák-magvar monarkhia címerével látandók el, 
további intézkedésig lüggőben tartatik. Ezzei az a 
statútum megszűnt akadálya lenni annak, hogy a bank 
működhessék és bankjegyeit kiboosáthassa. A bank­
jegyeket persze ki kellett állítani és miután ilyen kö­
zös címer nincsen, nem is szabad lenni — az osztrák­
magyar bank akként segített magán — és helyesen 
hajtotta végre a törvényt, — hogy a szöveg egy ol­
dalán magyar címer van, a másik oldalán pedig az 
osztrák kétfejű sas. Ez megfelel a dualizmusnak, a 
paritásnak és a 67-es kiegyezésnek.

Rakovszky István: így kell annak lennie a kö­
vetségeknél is 1

Hódossy Imre : Következik ebből, hogy min­
denütt, ahol a mi követségeink és konzulátusaink 
vannak, ott kell lenni'- Ki agyarország címerének és 
ott kell lenni Ausztria címerének (Helyeslés.), ott 
kell lenni a magyar lobogónak és ott kell lenni az 
osztrák lobogónak is. Van ez ellen egy ellenvetés is. 
Azt mondják, hogy Ausztriának abban az értelem­
ben, ahogy azt mi veszszük — mert hiszen ők Ausz­
tria alatt szeretik érteni Magyarországot is — abban 
az értelemben, amint az a dualizmus és a 67-iki ki­
egyezés értelmében egyedül vehető helyesen oimere 
nincsen, 0 felsége mindenkinek, akinek nincs oimere. le­
gyen az ember, ország vagy országok tömege ha akarja, 
adhat óimért a maga felségi hatalmánál lógva. Ha 
tehát azoknak nincs címerük, ugy kérjék azt Ő fel­
ségétől ; Ő felsége adhat nekik. De eddig mindig 
látta, hogy van oimerük, amelyet igen jól alkal­
mazhatnak, s amely a bankjegyeken is mindenütt 
ott van. az osztrák címer az egyik a magyar címer 
a másik oldalon. Ezen a dolgon egyszerűen lehet 
segíteni, ha annak megfelelően intézkedés történik. 
(Helyeslés.)

Ez az 1867-iki kiegyezés az a bázis, amelyen 
végre Ausztria és Magyarország egy hatalmat kép­
visel, amely képes azt a külügyi politikát vezetni, 
amelyet az imént megdicsértünk és méltóztassék akkor 
azután megtenni mindazt, ami annak az 1867. kiegye­
zésnek valódi, igaz, őszinte és telies megerősítésére 
és fenntartására szükséges. (Általános helyeslés.)

Elnök; Az üiést leliüggeszti.

(Szünet után.)
Rakovszky István: A cimerkérdéssel foglalko­

zik. Széli Kátmán miniszterelnök egyik előző évi de­
legációban Ugrón interpellációjára egészen máskép- 
Íen magyarázta a cimer-kérdést, mint ma Hódossy 
mre. Hódossy felfogását teljesen osztja, mert ez a 

helyes álláspont a 67-iki törvényekből kifolyólag. 
Egyébként örvend annak, hogy Papp Géza is a pa­
ritást akarja, bár ürömesöpp az ő örömében, hogy 
Papp azelőtt mindent megszavazott. No. de hisz a 
szentirás azt mondja, hogy az Ur jobban örül egy 
megtért báránykának, mint 99 igaznak. (Derültség.)

A külügyi költségvetést megszavazza, de a kül­
ügyi albizottság jelentéséhez hozzá nem járulhat 
Nemcsak bizalmi szempontból nem fogadja el. Ez a 
bizalmi nyilvánítás, melyet egy bizottság ad csak, 
nem ér fel azzal, amit a nemzet képviselete nvu tana. 
Támadja a külügyminisztert, hogy expozéjában tul-

kezéből, megfordul 8 térd, kéz, cipőorr segítségé­
vel gyorsan iramodik tova.

Örömünk telik a futásában: örülünk, hogy 
okos, mert megértette mondásunkat; örülünk, mert 
látjuk ravaszka ügyességét.

Biztos távolba érve, megülepedik. Felénk 
fordul, kiterjeszti kis karját s azt mondja: pá-pá.

— Hizeleg, mondja az anyja.
Valóban hizeleg, mert nem állapodik meg 

a „pá-pá“-nál, hanem ahány szót csak tud, mind 
elmondja gyorsan egymásután, mert biztosan 
tudja azt is, hogy ez kedves nekünk.

Es örülünk ennek is és nem feddjük meg: 
ne hizelcgj 1 Es szent a béke: nem hivatunk 
rendőrt. Sőt apa, meg mama felkapja a cipőkop­
tató kis emberkét s olvasatlanul adja a csókot 
rózsás orcácskájára ...

*
Bizony, mig annyira jutott a kis cipő, hogy 

léket kapott, elmúlt jó egypár hónap; és addig 
is egynéhány, mig annyira növekedett a csöpp 
emberke lába, hogy cipőt koptathatott. Összevéve 
éppen tizenkét hónap. — Mi ez? Egy ember 
arasznyi életében is csak kevés, hát még a min- 
denség végtelen idejéhez képest?

Persze mi az, tizenkét hónap, — egy esz­
tendő, semmi. És mégis egy világocska épült fel 
azóta. Térden, kézen, cipőorron mozog ez a kis 
világ még csak, de ami tulajdonképpen a vilá­
gosságát teszi: az értelem tüze már kigyult. Ott 
ragyog a szikra, ez a csodás szikra az emberkénk 
minden kis porcikájában. Nemcsak ragyogását, 
de a melegét is érzem.

Érzem s nagyon megilletődik lelkem, mert 
én megfigyeltem, hogy érlelte az anyai tej, a 
napsugár, a levegő, a csendes álom a sötétséget 
világossággá, a tehetetlen anyagot mozgó, akaró, 
értelmes emberkévé. Láttam a fejlődés láthatat­
lan menetét, nagy munkáját egy világocska meg­
épülésének. A teremtés titkos ereje minden pilla­
natban valamicskét tesz hozzá a meglevőhöz; 
valami láthatatlan csekélységet, do mégis vala­
mit. Es ez a láthatatlan valami teszi a gyara- 

lépto hatáskörét, mikor a kiegyezésről szólt s helyte­
leníti, hogy ennek erélyesebb kifejezést nem adtak a 
jelentésben. Megnyugtatja a külügyminiszter ama 
jelentése, hogy ő itt beleavatkozni nem akart.

Nagy hiba, hogy a külügyi expozé nagyon eré­
lyes hangon szól Törökországról. Mert mit eredmé­
nyezett ez ? Gúnyt. Ezt meg is érdemelte a külügy­
miniszter. A hármasszövetséggel foglalkozik ezutáa, 
melyet előbb egyrészről még jónak tartott, de most 
már szimpátiával nem viseltetik iránta. Mi a célja a 
hármasszövetségnek ? A bevallott és be nem vallott ? 
Ezt szeretné tudni. Azt mondják, a béke fenntartása, 
de mely szárazföldi hatalom és meiyik más szövetség 
nem akarná a békét. Mindegyik akarja. Hát miért nem 
állnak akkor az összes hatalmak egy béke-szövet­
ségbe. Mert a béke csak a hirdetett célja a hármas­
szövetségnek, de a valódi ettől nagyon különbözik. 
Minden állam igyekszik a hatalmát a másik rovására 
nagyobbitani. Külügyi politikánkban minden van, 
csak méltóság és önérzet nincs, mert különben a 
külügyminiszter nem tűrte volna Bülow azon beszé­
dét, melyben burkoltan azt mondta, hogy Ausztria- 
Magyarországgal és Olaszországgal szemben kegye­
sek vagy unk. Ha volna önérzet a külügyi politikánk­
ban. azt mondták volna erre, hogy ha nektek nem 
kell a hármasszövetség, nekünk sem keli. Nem 
helyesli, hogy a külügyminiszter meg nem őritette 
Bülow-val. hogy kettőn áll a vásár. Se gazdasági, se 
politikai ellenértéket nem kapunk a hármasszövetség­
ben. Tagadja, hogy rettenetes állapotunk lenne, ha 
magunkra lennénk hagyatva. A külügyi költségvetést 
elfogadja.

A miniszterelnök beszéde.
Széli Kálmán miniszterelnök: T. országos bizott­

ság ! En talán csak pár szóval vettem volna részt 
ebben a vitában és igen röviden nyilatkoztam volna, 
ha fel nem vettetett volna egypár olyan kérdés és 
szóba nem hozatott volna egypár olyan vonatkozás, 
— még kibővítve e részben az által, hogy meg is 
neveztek engem — amelyeket a magam részéről most 
már válasz nélkül nem hagyhatok. (Halljuk! Halljuk 1)

Először is indíttatva érzem magamat felszólalni 
azért, mert különösen Holló Lajos t bizottsági tag ur 
kétségbevonta azt, hogy a hármasszövetség in spécié 
Magyarországnak érdekében állana és Magyarorszá­
gon azokkal a gyökerekkel bírna, amint mondjilk és, 
nézetem szerint, alaposan állítjuk. En azon nézet­
ben vagyok, hogy az a politika, amelyet a külügy­
miniszter ur folytat, a hármasszövetség politi­
kája, amely azért a többi hatalommal is fenn­
tartja és ápolja a jó viszonyt, ame<y ennek a 
monarkhiának most már kifejezetten 23 esztendő óta 
sarkalatos tételű politikája, amelyet a közösügyi bi­
zottságok és a magyar országgyűlések egymásután 
helyeseltek, s amely az ország nagy biztossági, vé­
delmi és politikai érdekeinek megíelel. Azt tartom és 
az ország túlnyomó nagy, óriási többsége azt tartja, 
hogy ez a politika a monarkhiának és különö­
sen Magyarország érdekeinek is teljes mértékben 
megfelel.

Holló Laios t. képviselő ur, nézetem szerint, té­
ved akkor, amikor eimondva e politika keletkezésé­
nek történetét, ugy állítja azt oda hogy a közvéle­
ménybe csak assan szuggerál'.atott. sőt néha taga­
dásba is vették ennek a szövetségnek a létezését Né­
zetem szerint ez mégsem igy van és nem bizonyít 
semmit. De meg kell világítanom, hogy nem egé­
szen igy volt Ezek a szövetségek és különösen az

podást. Csodás folyamata ez az isteni munkának, 
mely napvilágra hozza az ismeretlenség sírjában 
szunnyadó valamit a semmiből; mely a valamivé 
lett semmit tulajdonságokkal látja el; mely a 
kapott tulajdonságok felhasználására képessé s 
ezzel valamivé teszi: odahozza a bölcsőbe, a 
bölcsőből kivezeti a földre. Előbb csak sir, később 
már mosolyogni is tud; először csak gagyog értel­
metlenül, aztán már szavakat is mond; kapálódzik, 
majd csúszik, el nyúzza a cipőcske orrát, aztán jár 
éselnyuzza a'cipőcske talpát.

Milyen különös, csodás, mégis egyszerű 
mindez! így női a fü, igy a fa, igy támadnak 
a hegyek, igy a patakok, folyamok, tengerek. A 
végtelenség minden része tele van az alkotásnak, 
növésnek ezen nagyszerű csodájával, mely csak 
éppen azért csodálatos, mert a mozgató erőt nem 
látjuk s csak éppen azért egyszerű, mert minden­
ben, mindenütt látjuk ...

Ez a mi kis emberkénk először csak a sírá­
sával adta tudtunkra, hogy ő is olyan, mint mi, 
pólyácskájának bilincsei ellen ezzel tiltakozott, 
íme, most már nemcsak akarni tud, hanem szó­
val is képes akaratát kifejezni.

Nincs ennél nagyobb gyönyörűség; a ter­
mészetben a beszélni kezdő gyermek a legszebb. 
A feslő rózsabimbó is szebb, mint a kinyílt rózsa. 
Valami moseszerü, hogy ez a bábucska igazán él, 
gondolkozik és beszél; arca, feje, minden por- 
cikája kisebbített mása a nagy, megtermett em­
bernek. Ugy-o a kirakatok felöltöztetett viasz­
embereitől tetszés nélkül fordulunk el, sőt undor­
ral, de a katonasapkás, pici kardos viasz-bábu 
katonácska-gyoreket szívesen nézzük

Do ez itt ni, ez a csöpp emberke olyan hús 
és vér, mint én. Kicsi arcán az értelem ragyo­
gása, minden mozdulatában az élet nyilatkozik 
meg. Elet és értelem: ime az ember. Es milyen 
bájos ez az ember! Olyan, amilyennek kikerült a 
teremtés kohójából: lélek és test az őserö töké­
letes tisztaságában ragyog. Nincs nála tisztább: 
a fűszálra, virágkelyhére rá lép a harmat, megüli 
a levegő finom porszeme, de ez az emberke isteni 

első, a kettős-szövetség, a maga céljaiban, a motívu­
maiban akkor, amikor keletkezett, ismeretes volt, 
habár nem is volt ismeretes maga a szövetségi 
okmány, és az ország körtudafába átment; az ország 
azt helyesléssel logadta, az ország érdekeivel meg­
egyezőnek találta. Nehezebb időkben ezen politika 
mellett nyilatkozott meg az ország. Megnyilatkozott 
akkor, mikor választania kellett két áramlat között 
és mikor nem volt könnyű sem odaát, sem itt a Német­
országgal tartó politikát és a német barátságot hir­
detni. választott az ország, mikor egy csekély töre­
déke híján az országos közvélemény hivatott ténye­
zőinek megnyilatkozásával nagy egyhangúsággal, 
1870—71-ben a Németországgal vaió szolidaritásnak és 
erkölcsi együttmenésnek politikáját mondotta ki. És 
mikor 1879-ben a mi felejthetetlen emlékű nagy ha­
zánkfia: Andrássy Gyula ennek a politikának testet 
adott, azt Bismarckkal pozitív alapokra fektette ős 
ezzel ezt a köteléket szorosra fűzte, ebben az ország­
ban mindenki ugy trzett. hogy az az alapeszme, me­
lyen ez a politika felépül a monarkhiának és benne 
Magyarországnak. Magyarország közbiztonságának és 
a monarkhia védelmi érdekeinek megfelelő politika. 
Már aztán kisebb, vagy nagyobb terjedelműnek gon­
dolta-e valaki annak tartalmát, belső irányzatát, 
egyes feltételeit: az nem változtat a lényegen. 
(Helyeslés) Es csak örömmel fogadta mindenki, 
mikor ebből a kettős-szövetségből egy hármasszövet­
ség lett. Lehet, hogy az én tisztelt barátomat és 
talán némelyeket akik a hármasszövetségnek el­
lenségei, jobban kielégítené, ha az ma is csak kettős­
szövetség volna és lehet, hogy támadásuk szelidebb 
lenne és hogy a kettősszövetség ellen talán nem 
bírnának azokkal az aggályokkal, amelyekkel ma 
bírnak; ezt vizsgálni nem akarom. De hogy a hár­
masszövetség nem veszített sem céljaiban, sem érték­
ben. sem tartalmában Magyarországra és a monár- 
khiára vonatkozólag az által, hogy átalakult hármas­
szövetséggé : azt én a magam részéről vallom, 
hirdetem és egészen inkontesztált dolognak tartom. 
Mert nem ugy van a dolog, hogy az 1870.- előtti sta- 
tusquonak megőrzésére alakult ez a szövetség. Ez a 
szövetség alakult azért, hogy azokban a hullámzó és 
bizonytalan időkben, amelyekbe Európát éppen a 
nagy 7ü-es és 71-es eseményeknek végső eredménye 
helyezte, hogy azok között a kételyes és kétséges 
politikai hullámok között meglegyen ennek a mon­
arkhiának és benne Magyarországnak, és meglegyen 
Németországnak is kölcsönösen, és ezt hangsúlyozom, 
az a politikai gátvéde. az a politikai támasza és az a 
politikai háttere, amelyet minden ország és minden 
állam biztonsága érdekében keres és első sorban 
egy ilyen hatalmas védelmi természetű szövetség­
ben talál. És ne mondja nekem senki, hogy nem 
kölcsönös az érdek és nem kölcsönös érdekeken 
alapszik a szövetség. Semmiféle szövetség máson, 
mint az érdekek kölcsönösségén nem állhat meg. 
Rég szétoszlott volna már. Nincs igaza nézetem 
szerint Rakovszky bizottsági tag urnák, amikor 
az előbb azt mondta, hogy egyoldalú érdekről 
van szó és ninos meg a kölcsönösség. Ha Bülow 
kancellár abban a bizonyos január 8-iki memqrábiüs 
beszédben akképen nyilatkozott, amint nyilatkozott 
nem értette és nem érthette alatta, hogy ennek a 
szerződésnek kölcsönös értéke alábbszállt és ennek a 
szerződésnek szüksége kölcsönösen csökkent

De még ha szószerint veszszük is — pedig talán 
nem is ide irányzottak voltak azok a szavak — és ha 
meg is engedem, hogy ő azt mondta, hogy ma talán

tisztaságú, testének, lelkének szűzi mivoltján se 
egy harmatcsöpp, se egy kis porszemecske nincs.

Csak a gyermek lehet ilyen tiszta, minden 
más a teremtésben vészit eredeti tisztaságából, 
mihelyt megszületett A gyerek mosolygó nap­
sugár, csak ragyog és sugárzik és melegít, szenny 
nem tapadhat reá.

A tormészet legszebb álma, legragyogóbb 
költészete sugárzik felém a kis emberkénkről. 
Magát az élő költészetet látom, melyhez tartal­
mat, ritmust rímet méltót hiába keresnék másutt, 
mint egy más kis emberkében.

A gyerekek a világ boldogai, tisztái, ahol 
ők vannak, ott a világosság, a melegség, a derű, 
a boldogság. Nélkülük élettelen sivárság volna 
a föld s halott a nagy természet. Általuk s ben­
nük él a nagy természet lelke, szépsége.

•
— Lackónak uj oipő kell, mondja a fele­

ségem.
A hangja rezgéséről értem, hogy nem kö­

zönséges ez a mondás. De az arca is ragyog. Es 
én is örülök. Mi tűrés, tagadás, büszkék vagyunk 
mi erre a rossz cipőcskére. Ugy áll a dolog, hogy 
olsőbbet is lostük, vártuk az időt, mikor húzhat­
nánk már cipőt a kis emberkénk apró lábacská­
jára. Talán kicsit korábban is ráerőszakoltuk, 
mint ahogy kellett volna. Igen, hamarabb, mert 
hát jó eleve, nagyon korán, még pólyában rep- 
doső apróság volt, mikor már igy beszéltünk, 
csepp rugdosó lábacskáját nézdegélve:

— De jó lesz, mikor már cipőcskét huzha­
tunk rá.

Es ünnepszámba ment ez a cipőhuzás.
— Ugy-e szebb igy Lackó? kérdezgettük a 

feleségemmel egymástól.
— Oh, hogyne volna szebb.
Fölvettük, mog letettük a földre a cipős kis 

emberkét. Aztán jártattuk.
Kip, köp, kip, köp, hallszott a kis cipő ko­

pogása. Valami csodásán édes muzsika volt ez a 
mi fülünknek. Örökké fogjuK hallani, soha ,-sem 
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nem oly nagy a szükség, mint volt ezelőtt, akkor 
sem látom át, hogy ez a kijelentés a szövetség ér­
tékét és súlyát miben aiteramá mert áll az, hogv 
mint minden alakulásra az életben és egy védelmi 
szövetségre is, vagy egy bizonyos politikai konstel- 
láoiora nézve lehelnek idők, amikor szükségességük 
méi* inkább előtérbe lép és vannak idők, amikor bar 
szükségesek ugyan, de nem olyan mértékben szük­
ségesek, mint azelőtt voitak vagy nem olyan szüksé­
gesek, mint más viszonyok közölt lehetlek ? A két do­
log megad egymás mellett. Hiszen ha a oasus loederis 
előállana vagy előállana az ultima ratio ideje, akkor 
még szükségesebb egy szövetség és még sem lehet, 
ugyebár, azt mondani, hogy mert e ő nem állott a 
casus loederis vagy az nltima ratio ideje, hogy azért 
nem szükséges ez a szövetség? Azért szükséges az, 
és talán épp abban van az értéke, abban van a ha­
tása és abban van az ereje, hogy a casus ioederis 
kérdését és az altima ratio előállásának kérdését és 
idejét lehetetlenné tegye. (Éiénk tetszés és helyeslés.) 
így értelmezem én grói Bülow, a nagy német kancel­
lár szavait.

Hát ha ebben nem áll a t. képviselő urnák 
állítása, én állítom akárkivel szemben — és nem hi­
szem. hogy Büiow kancellár más nézeten lenne — 
hogy Németországnak éppoly szükséges ez a szerző­
dés. mint az osztrak-magyar monarchiának, Németor­
szágnak éppúgy szolgál ez a gát véd, ez az inundá- 
oionáhs terrénum, — hogy úgy leiezzem ki magamat 
— gátvédül azon eventualitások ellen, amelyek fej­
lődhetnek, amelyek az idők méhóben lehetnek és 
amelyek — adja Isten — minél tovább maradjanak 
olt az idők ménében*, mondom éppoly szüksége vau 
rá, mint ahogy mi benne a mi nagyhatalmi állásunk 
erősítését és a mi biztonságunk egyik garanciáját lát­
juk. (Helyeslés.)

És ha ennek a bármasszövetségnek, amelyet 
önök annyira leszállítanak a maga értékében, nem 
volna más eredménye, mint az, ami van — nem ugv, 
mint ahogy Rakovszky István bizottsági tag ur 
mondja, hogy csak áilittatik róla, hogy a békét ga- 
rantirozza és a béke fenntartása annak a célja. —nem 
úgy, hanem az eredménye abban reilik, hogy mióta 
tennállott a béke általában aránylag megzavarvanem 
lelt; ha eunek a szövetségnek — ismétlem — ered­
ménye más nem lenne, mint az. hogy 23 év óta, a 
mióta fennállott, megállta a sarat minden kényes hely­
se ben és segített eloszlatni a felhőket amehek pedig 
nem egyszer tornyosultak — csak tekintsünk vissza a 
80-as esztendők végére és más időkre ; — ha nem volna 
más eredménye semmi, mint hogy ma Európában nem 
beszél senki a politikai konstellációnak és alakulá­
soknak más céljairól, ug.y a kettősszövetségről sem 
beszél senki másként mint a béke garanciájáról: ez 
az eredmény maga, hogy ma az orosz-iranoia szövet­
ség is, mint a béke biztosítéka állittatik oda azután, 
miután már a mienk évtizedeken át lennáilott, ez 
maga eiég arra, hogy ez a szövetség nemcsak külső­
leg hanem tartalmilag is a békét garanurozó nagy 
középeurópai szövetségnek tekintessék és hogy a 
monarchiánk védelmét és bútonságát igenis de épp 
úgy kölcsönösen a szövetséges társakét is garantirozó 
szövetségnek tekintessék. (Elénk tetszés.)

Es ha azt mondják örök, hogy ie'esleges ma 
már, mert hisz grói Goluchowski — és az o érde­
méről van szó — létesítette ezelőtt öt esztendővel a 
pétervári úgynevezett megállapodásokat: nem ér­
tem önöket sehogysem. Nagvon becses tulajdonsága 
ennek a szövetségnek az, hogy megengedi és nem­

fogjuk elfelejteni s ami akkor megrezdült a szi­
vünkben, az az édes öröm bennünk lesz min­
dig. ----------------- Kis fiacskám, soha se változtasd
keserűvé ezt az örömet! . , .

Ez a bohó apró cipőcske milyen örömet ír 
okozott nekünk, milyen gyönyörűséget. Pedig hát 
tulajdonképpen mi is benne olyan örülni való? 
Egy pár cipőcske. Csak ennyi?

Csak ennyi talán annak, aki soha sem volt 
apa, anya, akinek nem jutott az élet legtisztább 
s legigazabb gyönyörűségéből semmi. Annak csak 
egy pár cipőcske, semmi más. De nokünk, — ó, 
mi egészen mást látunk, nem is a kis cipőt. 
Nem, nem.

Egy mérföldköve ez a fejlődésnek. Már 
eddig jutott! Már akkora, olyan erős, annyit 
fejlődött, hogy cipőcskét húzhatunk a lábára. Ez 
az, ez az öröm. A semmi valamivé fejlődött. íme, 
mennyivel több, emberibb ; már cipője van!

így csinál a gyerek semmiből is örömet 
Nincs gyerek-baj, csak gyerek-öröm. Az önzők 
panaszkodnak csak, kik nem tudják, hogy egy­
kor Ők is gyerekek voltak; kik azt hiszik, hogy 
önmagukért élnek s nem gyermekeikért Gyerek 
nélkül egy ok hiányzik, a miért éljünk, gyerek­
kel életünkből minden a gyedeké.

Hiábavaló minden panasz, Istent káromló, 
kinek ajka miattok panaszra nyílik. Es hogy a 
gyermek tartozik nekünk! És mi nem? Hol van 
olyan gazdag szellem, aki annyi gyönyörűséget 
tudna adni minden pillanatban, minden nap, mint 
a gyermek? Isten maga szól a természet kiapad- 
hatlan erejével, szépségével és a teremtés ragyogó 
gazdagságával a gyerek által hozzánk. Isteni 
kincs az öröm és ezt adja a gyerek pazarul, to- 
tézve . . . Nem, nem a gyerek tartozik, mi tar­
tozunk neki!

... És a kis cipőcske meghozta az erősö­
dést is. A kis ember lekivánkozott a karról, le az 
az annyai ölböl a földre, erre az eddig ismeretlen 
világra. Oda igyekezett, ahonnan a teremtés ereje 
kiemelte, mindnyájunk édesanyjához; oda, hová 

csak ki nem 2ár a, de egyenesen maga után vonja, 
hogy a többi nagyhatalommal és főleg Oroszországgal 
benső jó viszonyt folytassunk. Minél kevésbé megszo­
rító és minél kevésbe exkluzív egy szövetség, annál ér­
tékesebb. Ez az ér:ék abban :eks/ik. hogy megengedi, 
hogv a szövetség á tál nem lédéit egyéb érdekek meg­
óvásáról lehessen gondoskodni. Hiszen az lb97-iki meg­
állapodások js békés természetűek és célzatunk, ezek 
a megállapodások is a mi álláspontunk és biztonsá­
gunk szempontéból üdvösek, r-uért? Mert azt bizto­
sítják, hogy éppen a legközelebbi szomszédságunk­
ban és határunkon a paritásos állapot és a status 
quo szerződési állapot nem fog megb oly ga itatni, 
nem iog megzavarhatni és egyik fél is, másik fél is 
respektálja a másik érdekeit és lehetőleg egyezteti 
a magáéval a béke megóvása szempontjából. Hát 
ennek ez az értéke, ennek ez a célja.

De kérem, hát ez feleslegessé tesz egy ennél 
tágabbkörü, ennél tartalmánál, céljánál és ereiénél 
lógva is, és igazi értelménél fogva távoiabb való szö­
vetséget? Nem. Aminthogy Oroszország szövetkezett 
Eranciaorszaggal, annak dacára, hogy ve ünk egyet­
ért a Balkán-dolgokban, hát minekünk nem lenne 
szükségünk egy más szövetségre, csak azért, mert 
ezekben a kérdésekben a monarkhia hasznara irá­
nyuló és mindkét lél és a Kelet nyugalmának bizto­
sítására szolgáló eredményképpen létrejöttek az 
1875-iki megállapodások ? Azért, mert azok fennálla- 
nak. azért nélkülözzük a másikat ? Hát tovább megyek. 
Ez kiegészíti azt a nagy gondo atot — és igy kell 
felfogni a dolgot, — amelyet a hármasszövetség 
magában rejt; fenntartani, a mennyire csak lehet, nagy 
érdekében a békének és kiegészíteni azzal, hogy ezen 
a részén Európának akaratlanul is komplikációk eiő 
ne álljanak; egyetérteni abban — amint egyetértünk 
az 1875-1ki megállapodások után — hogy mi történ­
jék, mi sem. a Balkánon.

Nézetem szerint ez csak kiegészítése, ez csak 
kibővítése amannak és azt a kérdést jogosulttá nem 
teszi. Hát ezek a pétervári megállapodások, amelyek 
oi an becsesek és amelyeket oi.yan örömmel és olyan 
elismeréssel üdvözöltünk, amikor azokat meghozta 
grói Goluchowszki, hát. ezek a megállapodások, enge- 
delmet kérek, mikor jöttek létre? A bármasszövetség 
.előtt, vagy a hármasszövetség aiatt ? Méltán felvethető 
az a kérdés, hogy ezeknek a megá lapodásokuak 
ilyen, a kölcsönös érdekek számbavétele és kiegyen­
lítése melletti Jétrejövetőiében nincsen-e nagy és döntő 
része annak a szövetségi viszonynak amely a mi 
politikánk sarkköve és amelynek céljai olyan lojáli­
sak olyan nyíltak, olyan határozottak és Európa bé­
kéjének a megóvására annyira alkalmasak. (Elénk 
helyeslés.) En azt hiszem így van a kérdés és az 
1897-iki megállapodások az mai európai helyzetben a 
szövetkezésnek sem szükségét, sem természetét sem 
céljait nem érintik, sem pedig tárgytalanná nem te­
szik. (Helyeslés.)

A másik érv, amely ezeken kívül a hármas­
szövetség eden mindig elhozatik, az, hogy fegyver­
ben kell állanunk és nagy haditerheket keil visel­
nünk e szövetség miatt.

Nézetem szerint e kérdést egészen helytelenül 
és dekiasszirozva állít ák igy fel. Nem a szövetség 
miatt, hanem önmagunk miatt és az európai íeiíegy- 
verkezett adapotok miatt keli nekünk is fegyverben 
állanunk. Nem a szövetség következtében és nem a 
szövetségért, hanem azért mert, noha ez a szövetség 
fennáll, az általános le.egvvérzés nem jött el és usry

| mindnyájnn előbb-utébb megtérünk örök pihe­
nőre, álmai lan álomra.

Emberkénk hengereg, gurul, csúszik, mászik, 
de maga jár, a maga erejéből. Ez is valami, még 
nem járás, de hozzá hasonló.

Es eljön az idő, mikor majd talpra áll a kis 
ember. Meglógja a székét, felkapaszkodik. Feléje 
tárjuk kezünket s ő lassan, félve tippen-toppan 
egyct-esryet, — meg egyet, míg hozzánk ér. Meg 
van téve az első lépés, az nem búj, hogy utána 
sok-sok esés Következik, míg biztosan kopog 
végig a cipőcske a szobában, kint az udvaron. 
— Ha elesel, kis fiam, kezd újra. Állj fel min­
dig I... Aztán megint elmúlik egy csomó idő, 
mig szaladni tud az apró lábacska. Lesz bőven 
esés megint. ------- Ez sem haj, kis fiam, ha sza­
ladva elestél valahol, próbálj lassan menve esés 
nélkül tovább érni.

Ha már szaladással koptatod a cipőcskét, 
legalább okulj: úgy járj mindig hol lassan, hol 
szaladva, hogy el ne ess ...

♦
A két rossz kis cipő itt áll előttünk. Az 

első még csak. Nagy örömmol nézzük. Holnap 
már másik, uj kerül a kis lábra. Es ezentúl már 
ez igy lesz. Egy kis cipővel többet kell venni. 
Nem panaszlom. Most az orra kopott el, de a 
másiknak, vagy harmadiknak már a talpa fog. 
Es én tudom, hogy a cipőcsko talpa hamarabb 
fog elkopni, mint az orra. Bizony gyakrabban. 
Jó ideig a mi gondunk lösz mindou kopást helyre­
hozni ; olyan gyakran, amilyen gyakran csak kell.

De aztán egyszer majd, kis emberkénk, ma­
gadnak kell a cipőcsko kopott talpáról gondos­
kodni. Bizony magadnak Minden utódra szóló 
bölcseségem ennyibe tudom összefoglalni:

— Fiacskám, mindig kevés cipőt koptass 
hiába 1 Ne koptass sokat, ha sok cipőre valód 
lesz is, takarékoskodj s add a fölösleget inkább 
azoknak, akiknek kevés, vagy sempii cipőre való 
se lesz 1 ‘ ’z ' 

látszik, még sokáig nem fog eljönni. Tehát a magunk 
biztonsága és a magunk érdeke szempontjából.

Es ezzel nincs ellentétben az hogy, mint mond­
tam, a szövetségben annyit érünk, amennyit nyo­
munk. Ez egészen természetes. Hiszen az, mert én a 
szövetségre nézve azt mondottam, hogy értékesebb a 
szövetségesre, ha erős téllel áll szemben, nem azt 
teszi hogy azért tartom védelmi erőnk gyarapítását 
szükségesnek, hogy az a szövetséges társnak jobban 
tessek vagy hogj miatta, az ő kedvéért teszem, (ügy 
van 1 lobbielől.)

E< nem azt teszi, hanem azt teszi, hogy, mert 
erősnek kell lenni minden ál.amnak, mert biztonságá­
nak garanciája önerejében fekszik, ezen önerő mellett 
és ezen lég óbb garancia mellett, amelyet beviszünk 
a szövetségbe, értékesebbé és igy kívánatosabbá válik 
azon szövetséges társ részére a mi szövetségünk, 
valamint hogy nekünk is értékesebb, ha erősebb szö­
vetségessel állunk együtt. És ha erőnkben gyara­
podva értékesebbek vagyunk, mint hogyha gyengén 
mennénk bele, ez nem azt teszi, hogy a szövetség 
kedvéért kell erősebbeknek lennünk, hanem erőseb­
beknek kell lennünk a monarchia, sa(át államunk 
céljai- saját békénk, saját biztonságunk és saját vé­
delmünk érdekében.

Holló Lajos: Területi biztosítás’. Az 1871-iki 
területé!

Széli Kálmán miniszterelnök: Nem az 1871-iki 
területről van itt szó. hanem arról, hogy abban a ne­
héz és szomorú esetben is. ha egyik vagy másik 
szövetséges lél megtámadtatok és egyiknek vagy má­
siknak a területi épsége csorbításnak vagy pedig 
sértésnek van kitéve, a szövetség megállja a sarat és 
odaadja védőszárnyait.

Hát a t képviselő urak azt hiszik talán, hogy 
az, amit helyette ajánlanak, mint teljesen egyenrangut
— mert más szövetkezést vagy aiakuiást politikait, 
nem ajánlanak — hogy az a szabad-kéznek az a po­
litika a a lel egyverkezésnek és a védelem terheinek 
leszállítására lóg vezetni? Há, ha mi hármán együtt­
véve állunk, hogy igy együtt igen nagy és döntő 
suivlyal bírunk az európa konceriben, ellenkező­
leg talán kevésbé kell gondoskodnunk, hogy mi le­
gyen az utolsó esetben, amikor szüksége van rá, a 
monarkh-ának és az országnak védelmi ereje, mint 
akkor, ha különválunk hárman? Az izoláció, a sza­
bad-kéznek ez a politika a, attól lélek, a mi viszo­
nyaink közt isoiatiou lenDe de nem lenne olyan 
sp^endid, mint ahogy a L bizottsági tag urak képze­
lik, és mint a híres angol spiendid isolation volt 
annak idején mondva. (Tetszés jobbfelői.)

Hiszi valaki komolyan, ha mi szétmennénk, ke­
vesebbet kedene lorditani a monarkhiának védelmi 
ere éré, ba biztos akar lenni ? Senki sem tartja a mai 
állapotot megnyugtatónak és 6enki sem tartja kielé­
gítőnek, hogy Európának ilyen ieifegyverzett állapot­
ban kell lennie. Senki egész laurópában.

íme, kérdez’/enek meg francia, német vagy orosz 
embert, senki sem tartja ezt. És ez igen természetes. 
Kérdezzenek meg a Hadseregben kitűnő és ott magu­
kat elemükben érező nagj' alakokat, vájjon melyikük 
fogja azt mondani, hogy ez a verseny íolytattassék, 
az államok anyagi romlásának az előidézésére. Ezt 
senki sem fogja mondani. De — egyik sem akarja 
kezdeni a do got — a mai helyzet az, hogy mind­
egük azt mondja: a másik kezdje meg, és ebben az 
áltolásban, ebben a ricocbeirozásokkal vaió állásban, 
ebben a folytonos egy másra-utaiás bán senki sem 
akar a azt tényleg megtenni, amit a t. képviselő urak 
ob an könnyedén mezCezdbetőnek hangoztatnak.

Önök szerint ez az eset önmagától lóg eiőállani 
akkor, hogyha mi felbontjuk szövetségünket; ha 
visszavonn unk a magunk házába; behunyjak sze­
münket. mint a struccmadár s azt mondjuk: bármi 
történik is körülöttünk a világon, mi először magun­
kat. mint hivatkozás történt, receniilirozzuk. össze­
szedjük : majd azután, ha kilujtuk magunkat, íogunk 
beszélni a dologról. Es ha ellenünk jönne valaki és 
el akarná venni Erdélyt vagy Tirolt vagy Gauciát, 
vagy ha nem akarná is elvenni, de olyan komp iká- 
Ciók állanának elő, amelyeknek, nem szerencsés ki­
menetel esetében, ilyen következményeik lehetné­
nek, vájjon akkor majd respektálni fogják-e azt, 
hogy nü magunkat akarjuk előbb Összeszedni, erőt 
gvüjteni a mi ügyeinket akarjuk először rendezni, 
addig várjanak, majd aztán álljunk szembe? Ez a 
biztosság elemi követeléseinek mellőzése és igen 
kockázott, helytelen politika lenne. Ez igazi képe 
a helyzetnek. (Helyeslés) hogyha a Irázisok és 
a könnyelmű bírálat keretéből kilépünk a pozitív, 
a lelelcsséggel járó tényleges állapotnak mezejére 
és a valónak szemébe nézünk. (Igazi Úgy van!) 
Hát nekünk gondoskodnunk kell magánkról és ezt 
a hármasszövetségbea mind a hárman könnyebben 
teszszük, mint egvedül. All az. hogy gazdasági 
erőink határain belül, mert e nélkül mncs biztonság. 
(Helyeslés.) Sajnálom azokat a kijelentéseket, amik 
orra nézve tétettek, hogy nagyhatalmi állásunk közö­
nyös reánk nézve. Ennek a lantomnak áldozunk és 
ez nem is áll erős lábon. Ezt nem tartom. A mi nagy 
nemzeti politikai érdekeink, a monarkhia létérdekei 
kívánják meg, hogy mint erős nagyhatalom álljunk 
meg, e nélkül megvédeni egyiket sem fogjak.

Azt kérdik a L képviselő urak, és ez harmadik 
csoportja az ő érvelésüknek — hogy mi haszna van 
belőle ennek a monark diának és az országnak ; hiszen 
gazdaságilag csak el vagyunk nyomva és mi gazdasági­
lag ennek a hármasszövetségnek 1 elá doztunk mindent. 
Közbevetőleg legyen szabad azt mondanom Rakovszky 
István t. bizottsági tag urnák, hogy az, amire ő óéi­
ról t, t. i. az olasz borvám-kiauzu a amely gazdasági- 
ag kétségtelenül igen káros következményekkel jár,

— és ezt aktákból lőhet bizonyítani — korántsem 
politikai szempontokból és a hármasszövetség fenn­
tartása oéljából jött létre.

Annak egészen más a genezise és a históriája,' 
amely nem ide tartozik. Hiszen találkozni fogunk mi 

'.ezen a téren talán másutt és erről a kérdésről nem 
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egyszer less még szó, majd akkor ki fogjuk nézetein­
ket kölcsönösen fejteni. Azt kérdik Holló, Rakovszky 
és Okoliosányi t. bizottsági tag urak hogy mi haszna 
van a hármasszövetségből a monárkiának ?

Hát est distinguendum. Politikai szövetségeket 
manapság azért, hogy gazdasági érdekeket óvjanak, 
vagy gazdasági éraekeket biztosítsanak, nem köt 
senki. Viszont állítom én is, hogy gazdasági harc, 
gazdasági visszavonás, és gazdaságilag rendezetlen és 
lelő dott, szerződésnélküli állapotok egy benső szö­
vetségi viszony nyal nem férnek meg. (Elénk he­
lyeslés.)

Éz tökéletesen igaz. De mindennek dacára senki, 
sem ők, sem mi, sem a németek, sem az olaszok, 
sem az osztrák-magyar monarkhia, sem külön az 
osztrákok, külön a magyarok — amint tetszik, — 
nem mondhatunk le arról, dacára szövetségi viszo­
nyunknak és politikai érdekeinknek, hogy a gazdasági 
érdekeinket óvjuk. Mi nem mondunk le és nem mond­
hatunk le erről és ugyanezt meg kell engednünk a többi 
államnak is, mindegyiknek a maga körében, manap­
ság a gazdasági érdekek dominálnak. Egy állam sem 
mondhat le semmiért ezek gyarapításáról. Most az a 
kérdés, hogyan fogjuk kielégíthetni ezeket az érde­
keket. Remélem, hogy valahogy kiegyenlíthetjük.

Szerintem azáltal, hogy politikailag benső vi­
szonyban vagyunk, könnyebben ki lógjuk elégíthetni, 
mint hogyha politikailag szétvont, feloldott és nem szö­
vetségi viszonyban volnánk. (Helyeslés.) Remélem, Né­
metországgal meg fogjuk végre is érteni egymást és 
szerződésileg igyekszünk mindkét érdeket egyeztetni és 
kiegyenlíteni s mindamellett hogy azok a nagy emelé­
sek vannak a német vámtarifában, sikerül nyílt, 
tiszta, határozott egy ességgel az állatlorgalom kérdé­
sét a mainál kielégítőbb módon szabályozni és ren­
dezni, mert a mai állapot nagyon nyomasztó, fenn 
nem tartható és méltánytalan. Ha politikailag leloldjuk 
a szövetségi viszonyt és izoláljuk magunkat, kérdem, 
hogy akkor ugyanazok az érdekek nem olyan proemi- 
nensek maradnak ; Németországra, úgyszintén Magyar­
országra nézve is az áLlatkivitel Németország felé és 
a gabona- és állatbehozatal a Kelet felőL Olasz­
országra nézve a bor kérdése Franoiaországra ős ránk 
nézve is a bor kérdése?

Ezek a kérdések azért a maguk súlyában, nagy 
és a gazdasági világot megmozgató jelentőségükben, 
— mert népeknek és generációknak anyagi sorsa és 
exisztenciája iügg tőlük — azért vájjon veszitenek-e ? 
Nem I Hát itt lógnak lenni a maguk változatlan teljes 
mértékében és hordere ében. Hát nem élesednek-e ki 
könnyebben az összeütközések? Nem válik-e nehe­
zebbé a kiegyenlítés ? Es az az összeütközés, amely 
sem nekik, sem nekünk érdekünkben nincs, amelyet 
a t. képviselő urak panaszolnak, nem áll-e majd elő 
még könnyebben, ha a politikai köteléket felbontjuk ? 
(Helyeslés.) Azt állítom, hogy könnyebben áll elő, 
mert előidézi és provokálja az a helyzet, amelyet az­
által teremtettünk, hogy a barátság helyett az elide­
genedést és az egvüvétarfozás és szövetség helyett 
a magábanállásra és következésképp könnyebben a 
szembeállásra határozzuk magunkat (Helyeslés.)

Azt mondják, hogy csak oly szövetség van le­
gitimálva, amely anyagilag és gazdaságilag igazol­
tjaié és vilipendálják azt, a mi ennek a szövetségnek 
első és kardinális oélja: a béke. Hát a béke minden 
nagy erkölcsi áldáson kívül nem gazdasági, nem 
anyagi érdek-e? Nem a legnagyobb anyagi érdek-e 
a béke? Azt állítom, hogy az egész vonalon hason- 
lithatatlan minden egyéb érdek ehhez a nagy érdek­
hez képest Hát ha ennek a szövetségnek sikerült a 
béke áldásait megtartania és annyi vonzó erővel bírt, 
hogy az európai viszonvokat átfiJtrirozta és átgyurta 
ugy, hogy ma már Európában senkisem beszél annak 
inás jelentőségéről, — nem mondom, hogy azért szive 
vérében, vagy agya lüktető erében más érzések is nem 
rezdülnek meg, ha nem is a hivatalos tényezőknek 
de a lakosságénak — de egészben véve mégis nem 
a legnagyobb eredmény és pedig nemcsak politikai, 
hanem egyúttal gazdasági és anyagi eredmény-e ez? 
Álért hiszen. a háborúnak végzetes országokat és 
államokat exisztenoiájukban, anyagi, szellemi erejük­
ben teljesen szétromboló, a mai kornak es a mai 
fegyverzetnek állapotában teljesen devasztá ó, átkos 
következményétől ment mog bennünket. (Ugy van 1 
Ugy van 1)

Hát, t. országos bizottság, ezekkel azt hiszem, 
igazoltam, hogy mint a magyar kormánynak ez 
idő szerinti leje, mint az, aki szolidáris vagyok 
a külügyminiszter úrral politikájának irányzatára 
nézve, aki a törvény keretében ismerve felelős­
ségemet, őt és az ő irányzatát támogatom s azt 
a magam körében érvényesíteni és az ország­
gyűlésen képviselni feladatomnak találom, aki mint 
Magyarország érdekeinek ez idő szerint hivatal­
ból legelső őre. joggal állítom, hogy a hármasszövet­
ség igenis a monárkiának és benne Magyarország 
érdekeinek első sorban szolgál. Én azt hiszem, ez 
benne van az ország nagy többségének a tudatában 
és benne is lóg maradni, hogy az a politika legjob­
ban egyezik Magyarországnak speoiális politikai 
konfiguráoiójával, speciális politikai exigenciáival és 
mellettük a nagy védelmi és külpolitikai érdekkel. 
Azért azt, mint olyant, a magam részéről helyesnek, 
üdvösnek és fenntar tan dónak vallom. (Elénk helyeslés.)

Ami már most azt a pár kérdést illeti, ami még 
közben íelvettetett, meg kell érintenem azokat is, mi­
előtt még átmennék az államjogi kérdésekre. (Hall­
juk! Halljuk!)

Azt mondja Rakovszky bizottsági tag ur, hogy 
mire való itt a bizalmi vótum, hiszen nincs is jogo­
sítva arra a bizottság, de nincs is annak semmi ér­
téke, a költségvetés megszavazása magában elég, 
minek azt még külön bizalmi vőtummal is fel­
díszíteni.

Hát én erre azt állítom, hogy köz jogilag is joga 
van a b zottságnak ilyen kijelentésre, sőt nemcsak 
joga van, de állást kell taglalnia és kötelessége A-t, 
vagy. B-t mondani, megmondani hogy heiyesli-e, 

vagy nem helyesli, bizalommal van-e, vagy ninos 
bizalommal a külügyminiszter politikája iránt. Az 
1867 : Xll. t-c. 8. szakaszának és többi szakaszai­
nak rendelkezése a külügyminiszter ellenőrzését, 
költségeinek megszavazását, az ügyeinek vitelére 
való eszközök előteremiését a bizottság kötelességévé 
leszi. Ha valaki már most azt mondja, hogy én a 
bizottság jelentésének alapján a külügyminiszter ur­
nák megszava om a bizalmat, az nem bizántinizmus. 
hanem egyszerűen áilásiOglalás a mellett, hogy a kül­
ügyminiszter politikája jó (igaz! Ugy van !), hogy 
ezzel egyetért, azt jelenti hogy a maga részéről el­
fogadja és támogatja az országos bizottság.

Ez pedig nemcsak jog de egyszerűen köteles­
ség. Ha az urak lesznek többségben, az ellenkezőt 
lógják kimondani, amint hogy most ez a nézet van 
többségben; jogosítva van a többség az ily állás­
foglalásra.

Most már a t képviselő ur nem tudta türtőz­
tetni magát és a jelentés ama passzusát is éles bonc­
kése aiá vette, vájjon tullépett-e, vagy nem lépett-e 
túl a t. külügyminiszter ur az ő kompetenciáján, ami­
kor az expozéjának a nemzetközi szerződéseket illető 
részét elmondta.

Ezt valóban teljesen fölösleges kérdésnek tekin­
tem. Es nem tudom, hogyan jellemezzem, talán ugy, 
hogy tulságba vitt zelotizmus, ha a külügyminiszter 
ur nyilatkozata, az albizottságban felvett nyilatko átok 
és az albizottság jelentése után a legkisebb szemre­
hányást tesz a külügyminiszter urnák. A t. bizottsági 
tag ur nekem is szemrehányást tett arra nézve, ho­
gyan vállalhatok felelősséget mert hiszen az köteles­
ségem a törvény értelmében. Én a Házban nyilatkoz­
tam, hogy a t. külügyminiszter ur kijelentése néze­
tem szerint teljesen korrekt, mert azt nem lehetett 
máskép érteni, mint ahogy ő a maga szavait 
értelmezte. Azok a szavak helyt állók és a tör­
vény értelmének meg'e élők. A t. külügyminiszter 
nem lépett túl hatáskörén a két fél gazdasági 
politikájának megállapításánál. Abszolúte nem. A 
t. külügyminiszter ur az ő helyzetéből és felada­
tából kifolyólag, törvényes hatásköréből eredő- 
leg tette meg nyilatkozatát. Egészen természetes, 
hogy amikor rábízza a törvény a nemzetközi szer­
ződések tárgyalását a két kormány külön meg­
állapodása alapján, akként jár el, amint a két kor­
mány egyetértőleg megcsinálta, a két országgyűlés 
köz jogilag teljesen különálló, de egyetértő megállapo­
dása alapján, akkor csak kívánatos és a monárknia 
állásának és tekintélyének megfelelő, hogvha a belső 
viszály megszűnik, a két fél egyetért egymással és ő 
abba a helyzetbe jő, amit a törvény előír, hogy 
ugyanis hivatva lesz képviselni a nemzetközi szerző­
dések tárgyalását és azokat vezetni lesz hivatva. 
Ennél természetesebb, korrektebb nyilatkozatot nem 
tudok képzelni és azért ennek (Gazégetését valóban 
nagyon íölöslegesnek tartom. (Igaz 1 ügy van I)

Áttérek most a legvégül felhozott és Holló 
Lajos képviselő ur által benyújtott és megmotiváit 
javaslatra, a konzuli és diplomáciai szolgálatra a 
zászló tekintetében és mindazokra, amik ezen a téren, 
vagy ebben a körben a felszólalásokban kifejezésre 
jutottak.

Mielőtt ezt tenném, még osak egy megjegyzést 
teszek Kristóffy Józsel t. képviselő Deszédére, aki 
1 elpanaszolta, hogy nagykövetünk Konstantinápoly­
ban nem gondozza kellőkép azokat az érdekeket, 
amelyeket gondozni kötelessége volna. Már volt al­
kalmam a konstantinápolyi nagykövetnek ges ti ójára 
vonatkozólag elmondani azt, ami az ő teljes le­
gitimálására és igazolására, gondolom emgseges volt, 
de kijelentettem, hogy báró Oalicét az a vád, 
nézetem szerint alaposan nem terhelheti. Hivatása 
magaslatán áll és teljesiti kötelességét. A múlt év­
ben történt éppen, hogy úgyszólván mindenkinek 
csodálkozására a reklamációknak egy egész seregét 
intézte el. Nekem magamnak jutott kezembe egy 
dossier, a külügyminiszter úrtól kértem el, aki nekem 
azt átadta, ahol egy magyar ember arról panaszko­
dott. hogy az ő ügyében nem jártak el Konstantiná­
polyban és az illetőt meggyőztem arról, hogy a nagy­
követ és a nagykövetségi személyzet ott mindent 
megtett amit tehetett, de miután neki igaza nem volt, 
hát nem is leheteti neki az igazat megszerezni, ami 
nagyon természetes. Lehetnek talán esetek, ahol az 
illetők séréimeik. orvoslását nem nyerték cl. de egész­
ben ezt a vádat nem lehel mondani és részemről nem 
tudom elfogadni, amit az is igazol, hogy import szem­
pontjából tért nyerünk Törökországban és akik isme­
rik közelebbről a viszonyokat, tudják jól, hogy ezen 
vádak nem alaposak.

Ami a címer és zászlókórdőst illett, Rakovszky 
képvise.ő ur szembeállított engem azzal, amit tavaly 
elmondtam a delegációban, azzal, amit Hodossy t. 
barátom elmondani szives volt Elismerem hogy az 
nem is fedi egymást teljesen, de ebből még uem kö­
vetkezik, hogy melyikünknek van hát igaza. Minde­
nekelőtt kijelentem, hogy azt, amit tava*y mondtam, 
én lentartom egészen és pedig a következő értelme­
zéssel, amely benne van abban, amit tavaly mondtam, 
csak méltóztassék e szavakat jól megnézni, hogy én 
együttes címerről beszéltem, ami nagy különbség. 
Nekem az a nézetem, hogy Holló bizottsági tag ur 
javaslatának az az utasítása, hogy egyszerűen a 
külügyminiszter ur tűzesse ki a magyar zászlót és 
óimért az osztrák mellé, sem a kompetencia szem­
pontjából nem állhat meg, sem ninos helyesen szöve- 
gezve. De nem is fogadhatom el. Ninos helyesen 
szövegezve. mert nem lehet azt mondani az osztrák 
érdek folytán a magyar oimer, ott ninos az osztrák 
címer miután én osztrák címert, mint ilyent, nem 
ismerek szemben a magyar címerrel, mert osztrák cí­
mer nuícs. De a kompetencia szempontjából sem le­
het, meri l«6ö-ban a mag.sar kormány hozzájáru ásá- 
val megállapittatott, hogy amíg ez a kérdés más 
szabályozást nyer abban az állapotban maradjon és 
az a címer használtassák ideiglenesen. A külügy­
miniszter ur tehát mást nem is használhat, maga 

nem is módosíthatja, mert ez a törvényhozá­
sok illetékességébe tartozik és ha majd ez el­
rendeli, a külügyminiszter ur meg fogja tenni, 
amíg a oimer-kérdésben az illetékes tényezők hatá­
rozni fognak. A zász ókérdésben, gondolom, nincsen 
a képviselő uraknak sem kifogásuk, mert ez tisztán 
áll. Minden nagykövetnek az épületén a standard van 
a középen és vagy nincs egy zászló sem vagv ha 
van, kettő van. a fekete-sárga zászló és a magyar 
nemzeti zászló Ebből talán sérelem nem származik. Mi­
kor nincs zászló akkor ő lelségének a standardja van 
ott. mert a nagykövet az ő személyi képviselője, itt a 
magyar á lameszmének teljes érvén esüiése és paritásos 
megjelenése teljesen biztosítva van. A követeknél pe­
dig mindig a két zászló használtatik. Mert előbb a 
nagykövetekről szóltam. A konzuloknál a kereske­
delmi lobogó a használatos és a törvényes zászló, 
amely törvényben van megállapítva, ahol van magyar 
címer és magyar szinek. Így áii a zászlókérdés.

Ami a cimerkérdést illeti, az 1867. évi XII. tör­
vénycikk — igaza van Hódossy t. bizottsági tagnak 
— nem szól róla. Az 1848-iki törvény pedig azt 
mondja, hogy minden középületen az ország zászlója 
használandó. Az 1848. évi XXI. törvénycikk, amely 
szól az ország színeiről és címeréről, azt gondolom 
nem érti és nem érthette a középületek alatt az ország 
határain kívül levő középületeket, mert azok nem ma­
gyar középületek, azok a közösség kategóriájába tar­
toznak, aminthogy közös pénzen építjük is őket. Az 
1867: XII. törvénycikk arról nem szól semmit. Van 
két törvény: az 1878-iki a bankról és egy másik a 
bankról, mely szól az osztrák-magyar monárkia közös 
címeréről. Ez a közös címer nem jött létre. Es talán 
helyesebb is a nomenclatura, amint én mondom, 
hogy együttes oimer. Már most szükséges, hogy ez 
csakugyan megtörténjék és hogy a szokásos oimer, 
mely a dualizmusnak és a közjogi paritásnak és a 
magyar állam eszméjének nem lelel meg, módosulás 
alá jöjjön, olyképpen, hogy a jelvényhez az emblé­
mában a magyar ábam paritásos helyzete kellőképpen 
kifejezve legyen a közösség eszméje mellett

A külügyminiszter ur sohasem tagadta, sőt az 
ő képviselője tavaly is mondta, harmadéve is hogy 
az illető kompetens tényezők egyetértésével fog ez a 
kérdés megoldatni a törvény hozás által. Már most ennek 
oly megoldásnak kell lennie, mert erre a célra fog szol­
gálni az embléma, hogy abban a külügyi szolgálatnak, 
egy külügyi képviseletnek közössége, ami a 67 : XII. 
törvénycikk lolyománya. teljes kifejezésre jusson. Olt 
nem jelenhet meg külön-külön elváltán Magyarország 
és Ő felsége többi országai, ott meg kell jelenni a 
monarkhiának is, amely kifelé egységes ott meg kell 
jelennie Magyarországnak is teljesen az államiságnak 
kidomboritásával, de a közös jelvényben a közös 
képviseletnek és közös szolgálatnak is kifejezésre kell 
jutni. Ez a megoldás keli, hogy megtörténjék, ezt 
senki sem tagadta, ennek jogosultságát senki kétségbe 
nem vonta, tí miután megtörtént ez a kijelentés, 
nagyon kérem a t országos bizottságot, hogy már 
csak ez indokból is ne fogadja el a határozati ja­
vaslatot.

Ami a bankkal való parifikációt illeti, már ta­
valy megmondottam, fel is olvasta Rakovszky ur, ez 
egészen más. A bank közössége, az nem olvan, mint 
a külügyek közössége. A külügyek közössége, mint 
a védelem egyik eszköze, pragmatikus, mert folyik a 
pragmatica sanotióból. A bank közössége nem prag­
matikus. hanem időleges, periódikus és szerződés­
szerű közösség. A külügyi képviselet nem szerződé­
ses, az meg van állapítva a törvényben, a 67: XIL 
törvénycikk a pragmatica sanotióból deriválja azt, 
semmité*e más módon nem lehet megváltoztatni, csak 
külön törvénnyel. A másik osak periodikus, 1910-ben 
véget ér, lehet, hogy nem lesz közös. Ami ott van, 
az nem mérvadó, egyfelől a magyar, másfelől a né­
met szöveg a magyar oldalon a magyar oimer, a 
a másikon a német címer. De a követségi pata'át 
nem lehet megforgatni egyik feléről a másikre.

Rakovszky István; Azon is lehet segíteni!
Széli Kálmán miniszterelnök: Ami a konzu'sá- 

gokat illeti, az van mondva ebben a javaslatban, 
hogv igyekezzék a külügyminiszter azon lenni, hogy 
mindenhol a hivatalainkban az állam nyelvén érint­
kezhessenek a felek. Ezt teljesen méltányos és jogo­
sult kívánságnak tartom, de sohasem tartotta más­
képpen a külügyminiszter ur sem és mindig azon 
volt, hogy ennek tökéletesen elég tétessék. Az 
én hivatalos praxisom alatt, mondhatom, osak a 
nem hivatásos konzulságoknál, a tiszteletbeli kon­
zuloknál, akik benszülöttek. odavalók, például sváj­
ciak, amerikaiaknál történik meg itt-ott, hogy nem 
tudnak magyarul, de ezektől nem is lehet kívánni, 
hogy magyarul, vagy hogy osak németül is tudja­
nak. Vannak tiszteletbeli, nem hivatásos konzulsá- 
gaink, ahol németül sem tudnak, csak az Ő saját 
nyelvüket tudják. A hivatásos konzuloknál pedig 
igyekszik eleget tenni a közös kormány ennek a kí­
vánságnak, amit azzal is bizonyíthatok, hogy amint 
ismeretes, a konzulátus vizsgánál obligativ nyelv a 
magyar nyeiv és aki a magyar nvelvben vizsgát nem 
tesz, az konzulnak egyszerűen nem is neveztetik ki. 
Nem mondom, hogy olyan szépen, ékesen beszél ma­
gyarul. mint Holló Lajos t. barátom, de az nem is 
szükséges talán, hanem az a fő. hogy megértse azt 
az ügyes-bajos felet, aki odajön hozzá.

Alár most arra nézve hogy hol áll az arány a 
konzulságoknál alkalmazásban levő magyar állampol­
gárokra nézve, legyen megengedve csak a következő 
számokat a t. országos bizottság figyelmébe ajánla­
nom. 1896-ban a konzulsági hivatamokok létszáma 
volt 201. ebből 6x magyar áüampoigár tehát 80°/o, 
1897-ben 215-ből 67, tehat 3P/o, 1898-ban 225 közül 
69. tehát 81»/>°/o, 1899-ben 232 közül 76, tehát 33% 
1900-ban 228 közül 75, tehát 33<>/o. 1901-ben 240 közül 
80 tehát 88VM/0 és 1902-ben 260 közül 87, tehát 
338/40/o.

Amint móltóztatnak látni, megfelelő arányszám­
ban vannak magyar állampolgárok alkalmazva a kon- 
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zulságoknál, teljesen végig az egész létszámon, és itt 
fokozatos nagy haladás vau 1893-tól kezdve amikor 
3u°/o voit, egészen 1902-ig, amikor 388/4°/o es’k a ma­
gyar állampolgárokra.

De ha méltóztatnak összehasonlítani a mai álla­
potot a -0—30 esztendő előttivel, akkor a haladás 
még nagyobb, mert altkor nem 30 és 338/4°/o-ról van 
szó. hanem összesen egy pár percent volt csak az, 
amit a közös külügyminiszter ur ki tudott mutatni.

Mikor tehát a közös külügyminiszter ur igy tud 
beszámolni és azt tudja a t. bizottság rendelkezésére 
bocsátani, amit immár íendeikezésükre bocsátott, 
akkor azokat a vádakat és kiiogásokat, amelyeket 
a t. bizottsági tag urak egyike-másika a miniszter 
ur e len lett, a miniszter ur, nézetem szerint, nem 
érdemli meg: éppen az ellenkezőt érdemli meg, mert 
ez elismerésre méltó, mert hiszen számba veszi azon 
kívánságokat és az az ő egyéni meggyőződése és 
álláspontja is az, ő is azt vallja, hogy a külügyi 
szó gálát és a diplomácia közös és egységes, amint 
egységes a monárkhia is, de annak nem lehet oszt­
ráknak lenni, hogy a magyar elem elveszszen és nem 
lehet magyarnak lenni, hogy az osztrák elem elvesz­
szen, hanem az közös és ezt a közös karakterét meg 
kell őriznie. Ennél többet pedig a törvény értelmében 
nem követelhetünk.

Ami tehát Papp Géza urnák azt a kívánságát 
illeti, a diplomáciánál — ebből iolyik az. amit mond­
tam — nekünk követelnünk lehet ezt, de nem azt, 
hogy mindenki tudjon magyarul, ezt nem lehet köve­
telni a közös és egvséges szolgálat érdekében. Azért 
különbséget kell ebben a tekintetben tennünk. Én kí­
vánom és a külügyminiszter ur talán legjobban kívánja, 
hogy miné' több magyar ember mén en a diplomáciai 
szolgálatba. De a magyar ember a diplomáciánál is úgy 
cselekszik, mint a hadseregnél, hogy egy pár esztendei 
próbaszoigálatot tesz és aztán elmegy és hivatásos 
dip omatának nem képezi ki magát, (ügy van 1 Igaz I) a 
külügyminiszter ur legjobban sajnália ezt a helyzetet. 
Nyitva áll a pálya, senkit nem akadályoznak meg és 
soha senkit vissza nem löktek, vagy hogy valakit 
előmenetelében hátráltattak volna, arról szó sincs. 
Hát lessék a magyar embereknek nagyobb számmal 
odamenni, akkor több magyar diplomata lesz, amint­
hogy ma magyar konzulunk van elég. Azt én is óhaj­
tom hogy minden követségnél legyen magyar ember 
is és a külügyminiszter ur erről gondoskodik. En 
nem tudok követséget, ahol magyar ember is ne 
lenne alkalmazva a státusban, de, hogy minden kővet, 
minden diplomata magyarul is tud on. ez. engedelmet 
kérek, tulvitt dolog, ez a szolgálat érdekével és a 
szolgálat közösségének természetével nem egyezik 
meg, ezt kívánni ne méltóztassék. mert ez viszo­
nyainkkal nincs indokolva és semmiképpen nem 
igazolható.

Hasonlóképpen azt sem tartom helyesnek, sőt 
tu.lőtt a célon 1. barátom, mikor azt mondta, hogy 
egy magyar ügyosztályt állítson lel a közös külügy­
miniszter a maga minisztériumában. Hát kérdem a 
t. képviselő úrtól, hogy akkor jobban kidomborodik-e 
a magyar állam ság, ha mi mint magyar ügyosztály 
elmegyünk vendégképp a BaHplalzra? Nem úgy 
van a dolog. A külügyminiszter ur közös miniszter 
és a külügyminiszter vezetése alatt álló minisztérium 
közös tehát magyar is, osztrák is, ott a magyar mi­
nisztérium, vagy a magyar állam nem vendég, hanem 
otthon van és annak úgy kell lennie és úgy is van 
és egy magyar ügyosztályt oda tenni nem lehet.

Azt akarná utánozni t. barátom, mint ahogy a;, 
törvényeinkben van; egy alkalommal — Fáik t. ba­
rátom emlékezni lóg rá. aztán abba is hagytuk — a 
horvát kiegyezésben volt benne, hogy a Horvát- 
Szlavonország és Magyarország közötti közös minisz­
tériumokhoz, vagyis a kereskedelemügyi, pénzügyi, 
az akkori közlekedési és honvédelmi minisztériumok­
hoz horvát ügyosztályokat szervezzünk.

Rakovszky István: Közös minisztériumok ?
Széli Kálmán miniszterelnök: Azok közös mi­

nisztériumok Horvátországgal, úgy mondja atörvénv. 
Az Horvátországnak minisztériuma, épp úgy mint 
Magyarországnak. Közjogi dolgokban talán vindikál­
hatom magamnak, hogy nem szoktam ímprecize be­
szélni.

Rakovszky István: Mégis csak magyar mi­
niszter az;

Szelt Kálmán miniszterelnök: Hogyne. A tör­
vény mondja azt, — elmondom szó szerint — hogy 
azok oly resszortokat kezelnek, amelyeknek rosszortja 
nem közös, az igazságügyminiszteré és a kultuszmi­
niszteré sem közös, hanem a pénzügyi, kereskedeimi 
és honvédelmi miniszteré igenis közös. Most azokat 
az ügyosztályokat íelállitottuk ott, de abba hagytuk, 
.elhagytuk őket, mert nem telelnek meg, nincs annak 
semmi értelme; ott horvátot kell alkalmazni, hor­
vátok legyenek ott és mindent egy.ormán kell 
elintézni, mert azt követeli a törvény szelleme. Hát 
a külügyminiszter ur, a külügyek vezetésében a 
monarkhiának érdekeit — melyben benne vannak 
aj agyarország érdekei — képviseli és mint olyan jár 
el és ha az a minisztérium közös, nagyon helytelen 
volna abba egy külön ügyosztály t felállítani, mint 
valami idegen allamban.

A jogszolgáltatás kérdését is felhozta a t. kép­
viselő ur. Erre vonatkozólag — ha jól emlékszem — 
az albizottságban a külügvminiszter ur már felelt, 
hogy ezt a kérdést megfontolás tárgyává teszi és 
■hozzátette, hogy ez nagyon nehéz; én hozzáteszem, 
hogy nagyon költséges intézmény lenne és nem tu­
dom, hogy a küllőid! képviseleteknél a külállamok 
képviseletében már mindenütt lenne ilyen intézmény. 
De a külügyminisztérium ezt a kérdést olyannak 
tekintette, amelyet a maga részéről meg fog fontolni.

Ezeknek alapján talán azzal zárhatom beszéde­
met, hogy elmondtam, amit kötelességemben levőnek 
(tartottam és megadtam a magam álláspont;ából, mint 
magyar miniszterelnök, azokat a felvilágosításokat, 
amelyeket úgy a külügyi politika szempontjából, a 
hármasszövetséget illetőleg, mint ezen. Magyarország 

államiságát illető kérdésben megadnom kellett. Es 
ezzel bezárom szavaimat Én nem mondhatom azt, 
ho-fy méltóztassék el.ogadni a külügyminisztérium 
köllségveiését, mert sem nem vagyok bizottsági tag, 
sem nem vagyok közös miniszter, hanem azt hiszem, 
mondhatom a bizottsági tag uraknak, legyenek kegye­
sek a vo umoknál szerény észrevételeimet is figye­
lembe venni. (Élénk helyeslés)

Mérey Kajetán osztályfőnök a külügyminiszter 
megbízásából Rakovszky interpellációjára AeJel. Az 
első pontra a külügyminiszter nem válaszolhat, mert 
itt találkozásról, illetőleg beszélgetésről van szó, két, 
bár velünk barátságos viszonyban álló, de mégis ide­
gen ország külügyminisztere közt és ennek követ­
keztében a külügyminiszter abban a véleményben van, 
hogy nem lelelne meg a nemzetközi szokásoknak, 
ha erre nézve nyilatkozik.

Ami az interpelláció második pontját illeti, arra 
nézve, kijelenti, hogy az erről szóló hirek nem ala­
pulnak valóságon, nem igazak; nem is lehelnek 
igazak már csak árért sem, mert ami a kereskedelmi 
szerződések lényegét, tartalmát illeti, ezt nem a kül­
ügyi kormányzat, nem is a közös kormány, hanem a 
két állam kormán'-?. határozza meg.

A miniszter nem közölheti a hármasszövetség­
ről szóló szerződés szövegét, m^rt ez nemcsak tőle 
függ és mert megál'apodás áll fenn a három szövet­
séges kormány közt arra r.é've. hogy e szerződés 
szövege ne közöitessék. A monárkhia és Olaszország 
közt állítólag folyó tárgyalások Albánia esetleges 
megszállásáról vagy az érdekszférák határainak meg- 
állapitásáról nem feleinek meg a valóságnak; Ausz­
tria-Magyarország és Olaszország közölt szó sincsen 
Albániára nézve megszállásról, vagy érdekszlérák 
halárainak megállapításáról: egy pontra nézve igenis 
létezik egyetértés Ausztria-Magyarország és Olasz­
ország közt, de ez az egyetlenegy pont csak az ottani 
statusquo enntarlását illeti.

A külügyminiszter nevében megköszöni Berze­
viczy Albert rokonszenves nyila.kozatát. amelylyel 
elismerésének és megelégedésének adott kifejezést a 
felett, hogy a Bulgáriával megkötött konzuli szerző­
désben a választott bíróságok elve érvényesül. Ber­
zeviczy több kérdést is intézett a külügyminiszterhez, 
nevezetesen, hogy történt-e valami a hágai konferen­
cia óta abban az irányban, hogy a konferencián kép­
viselve nem volt államok, amelyek ennek következ­
tében nem írták alá a hágai egyezményt, utólag csat­
lakozhassanak ahhoz. Ez, lájdalom, nem történt meg. 
A külügyminiszter, habár ő sem lát semmi akadályt 
az ellen, hogy más civilizált államok is hozzájárulja­
nak a hágai egyezményhez, még sem tekintheti ma­
gát hivatottnak arra, hogy e részben a kezdeménye­
zést magára vállalja.

Grót Zichy János szerint a washingtoni követ­
ségnek nagykövetségre emelése nem lesz hasznára a 
szolgálatnak. Erős momentum szól a külügyminisz­
térium javaslata mellett és ez az, hogy az összes 
többi nagyhatalom ott követségét már nagy követségre 
emelte és így már a monarchia méltósága is meg­
kívánta, hogy mi ugyanezt tegyük. Azt is kifogáso.ta 
gróf Zichy János, hogy Chilében, Peruban és Bolí­
viában követséget állítunk fel. Szerinte jobb lett 
volna e helyett talán egy vagy több osztrák-magyar 
konzulátust ieiállitani. Erre nézve utal a jelentésre, 
meiyet Rakovszky Béla költségvetési tanácsos, a kül­
ügyminisztérium kiküldöttje a chilei, bolíviai és perui 
köztársaságok viszonyairól tett s amelyben éppen 
egy Santiago di Chilében felállítandó követség léte­
sítését behatóan indokolja.

Papp Géza a diplomáciai és a konzuli kar Ösz- 
szeolvasztását ajánlotta és azt faija szükségesnek vagy 
kívánatosnak, hogy főképpen a Keleten az ottani 
követségek és konzuli hivatalok személyzete között 
minél szorosabb összeköttetés legyen.

Ennek a két pályának szétosztása nem éppen 
osztrák-magyar találmány, hanem ez az egész világon 
igy van.

Papp Géza: Oroszországban is!
Mérey Kajetán: Ami pedig az összeköttetést és 

az összemüködést illeti, az ottani nagykövetség és az 
ottani konzulátus személyzetei között a legjobb vi­
szony áll fenn.

Rakovszky Istvánnak ama kérdésére, hogy 
Mandsuriának megszállása végleses-e vagy nem. azt 
teleli, hogy ez a megszállás nem végleges hanem 
ideiglenes, 6Őt az utóbbi időben Khina és az orosz 
kormány között épp *n ezen tartomány kiürítésére 
vonatkozólag szerződés jött létre.

Végül kiiejti, hogy, a külügyi kormányzatnak 
mindig az volt a törekvése, hogy lehetőleg minden 
követségnél és minden konzulátusnál legalább egy 
magyar vagy égő' a magyar nyelvet elegendő mér­
tékben bíró hivatalnok legyen.

Elnök kérdi a bizottságot, kivánja-e a tárgya­
lás folytatását ? (Felkiáltások: Folytassuk 1)

Holló Lajos elégségesnek tartja a 10-től 8-ig 
való tárgyalást.

Elnök bezárja az ülést azzal, hogy a jövő napi­
rendet saját hatáskörében lógja megállapítani.

BELFÖLD.
Oróf Apponyi Jászberényben. A képviselóház 

elnökét feleségén kívül a képviselők és újságírók 
egész serege kíséri Jászberénybe. Holnap a meg­
érkezés után Koncé Menyhért prépostnál villásreggeli 
lesz, amely után a Piac-téren lógja elmondani beszá­
molóját Apponyi. Déli egy órakor a Bato-kertben két­
ezer terítékű ebéd lesz. Az odautazásra ma délig a 
következők jelentkeztek: Csávossy Béla. Semsey Bol­
dizsár, Erroth János, Ugrón János, Fassie Tódor 
lleinz Hugó, Sághy Gyula, tíacelláry György, Szabő 

Ferenc, Issekutz Győző, Lator Sándor, Daniéi Gábor, 
Samassa János. Nagy Sándor, Günther Antal, Szent- 
iványi Árpád, Bolgár Ferenc, László Mihály képviselők, 
Ivánka Zsígmond, Glatz Antal, Dessewfly Arisztid 
háznag;i titkár, Gál Jenő, Földes Béla, Farkas János 
iőterembizlos, ki a vonatot vezeti, és több hirlapiró.

Enyedl Lukáos Jelölése. Tápéról táviratozzak, 
hogy a kerület szabadelvüpártja ma tartott értekezle­
tén Enyedi Lukácsot nagy lelkesedéssel ismét kikiál­
totta képviselőjelöltnek. Ellenjelöltje ujra Kelemen 
Béla lesz.

Mentelmi ügyek. A képviseiőbá: mentelmi 
bizottsága Keretei Dezső elnöklete alatt ülést tartott, 
melyben a Kubik Béla és Rátkay László által bejelen­
tett mentelmi eseteket tárgyal’a. A kormány részéről 
jelen voltak: SzéZl Kálmán miniszterelnök és Plósz 
Sándor igazságügyminiszter. A két függetlenségi kép­
viselő mentelmi jogának megsértését jelentette be 
abból az alkalomból, hogy őket a magyar delegáció 
hadügyi albizottságába be nem bocsátották. A men­
telmi bizottság a panaszt telt képviselők szóbeli elő­
adásának meghallgatása után Alaróthy László előadó 
javaslata alapján olyképpen Ítélt hogy a mentelmi jog 
megsértése a be elentett esetekben nem forog fenn.

A szerb zsinat. A hivatalos lap mai száma közli, 
hogy a király megengedte, hogy a görög-keleti szerb 
püspöki zsinat folyó évi junius hő 9-ére Karlóczára 
egybehivassék s ugyanekkor a zsinathoz királyi biz­
tosává vizeki Tallidn Béla valóságos belső titkos taná­
csost, a magyar országgyűlés képvise'őházának al- 
elnökét nevezte ki.

Elutasított petíciók. Az októberi választáson 
három jelö>t küzdött a baksai kerület mandátumáért: 
Berger Ignác, a kerület érdemes, régi képviselje, a 
szabadelvüpárt jelöltje, Darányi Ferenc, a néppárt je­
löltje és egy ismeretien, fiatal budapesti ügyvéd, mint 
önjelölt. A küzdelem eredménye az lett, hogy a 
néppárt, terrorizmussal és egyéb meg nem enge­
dett eszközökkel, kierőszakolta a többséget. A 
kisebbségben maradt párt petícióval támadta meg 
a választást és a Kúria a vizsgálatot el is ren­
delte. A vizsgálatot befejezték, az érdemleges tárgya­
lás is megtörtént s Paiss Andor, a II. választási ta­
nács elnöke ma délben hirdette ki az ítéletet. A Kúria 
a kérvényt elutasította mert a megoko ás szerint a petí­
cióban foglalt állítások igazolást nem nyertes. Az sem 
nyert igazolást, hogy a képviselő vesztegetett volna, 
mert több tanúnak és maganak a képviselőnek eskü 
alatt tett vallomásából kitűnt, hogy a képviselő adott 
ugyan többeknek A—1 koronát, de a szavazás után és 
azért, mert az élelmezési bárcák kifogytak.

Hasonló sorsban részesült az abmdbányai petíció 
is, amelyet Bene Kálmán biró referálása alapjan a 
Kúria rövid utón visszautasított. Rosenberg Gyula man­
dátumát támadták meg Légrády Károly választói, de 
mivel a petíciónak nem volt kellő fölszerelése, a 
Kúria elutasította.

Nagy Ferenc és gróf Wickenburg.
Budapest, május 24.

A hivatalos lap mai száma közli a király két 
kéziratát; Nagy Ferencnek, a kereskedelemügyi mi­
nisztérium volt államtitkárának felmentéséről és gróf 
Wickenburg Márknak államtitkárrá való kinevezéséről. 
A volt államtitkárnak nyugdíjazása alkalmából a ki­
rály elismerését fejezi ki.

A kereskedelemügyi minisztériumban ma dél­
előtt ment végbe Nagy Ferencnek, a régi államtitkár­
nak bucsuzása és gról Wickenburg Márknak, az uj állam­
titkárnak bemutatkozása. A minisztérium tisztikara a 
nagy tanácskozó-teremben gyűlt össze, ahol a leiépő 
Nagy Ferenc eddigi államtitkártól Abonyi Emil mi­
niszteri tanácsos vett búcsút. A lelkes é jenzés utáu, 
amely az üdvözlő beszédet követte, dr. Nagy Ferenc 
meleg szavakkal köszönte meg a minisztérium tiszti­
karának megtisztelő bucsuzását. Kijelentette, hogy 
eddigi működési színhelyéről lelépve, jó emléket visz 
magával, mert munkálkodásában a tisztikar odaadó 
közreműködése és buzgó kötelelességtudása minden­
kor támogatta, amiről őszinte köszönettel emlékezik 
meg, kérve, hogy az eddig tapasztalt szereidben tart­
sák meg a jövőben is.

A távozó államtitkár meleg kézszoritások vál­
tása után bevezette utódját, dr. grót Wickenburg Márk 
államtitkárt, akit ugyancsak Abonyi Emil miniszteri 
tanácsos üdvözölt a tisztviselői kar nevében.

Gróf Wickenburg Márk államtitkár erre dr. Nagy 
Ferenchez a következő szavakat intézte:

Méltóságos uram ! Igen tisztelt barátom I Fogadd 
őszinte köszönetemet azért, hogy te vagv az aki en­
gem erre a helyre bevezet, amelyet te annyi diszszel 
és sikerrel töltöttéi be es a kit oly nehéz lesz nekem 
e helyen pótolnom. Mélyen érzem ezt a megtisz­
teltetést

Dr. Nagy Ferenc a jelenvoltak éljenzése közben 
elhagyja a termet, mire gróf Wickenburg a tisztikar 
felé fordulva, igy folytatta beszédét:

Igen tisztelt Uraim! Fogadják köszönetemet, 
hogy nekem alkalmat nyújtottak arra, hogy önöket 
üdvözölhessem, nem mint uj és ismeretlen ember, ha­
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nem a régi bajtárs meleg és szívből fakadó üdvözle­
tével Jól tudom, igen tisztelt uraim, hogy súlyos föl­
adatokra vállalkozom. Jól tudom, hogy föladataimnak 
megte.elnem osak az önök bizalmával és kollégiálís 
együttműködésével lesz lehetséges. Igen tisztelt uraim, 
én ide két dolgot hozok magammal. Az egyik a ma­
gvar tisztviselői kar fényes tradíciója, amelyben ne­
velkedtem, amelyben éltem addig, amig e karhoz 
tartoztam. Ezt a tradíciót nem kell taglalnom, hiszen 
az él az önök lelkében. Csak arról akarom önöket 
biztosítani, hogy ezt a tradíciót érintetlenül hozom 
ide vissza. A másik dolog, amit magammal hozok, ez 
az ügynek szeretető, ameiy szeretet nélkül munkánk 
nem lehet áldásos Ezt az ügyet megtanultam szeretni 
közpályámon akkor is, amikor e minisztérium egyik 
fontos szolgálati ágában magam is oly szerencsés le­
hettem, hogy mint államvasuti igazgató közremüköd- 
hessem és megtanultam szeretni künn, a kereskedelmi 
és ipari élet mezején, hol közvetetlenül megismerhet­
tem és megtanultam becsülni és szeretni azokat a 
közgazdasagi érdekeket, amelyeknek ápolására van 
első sorban hivatva ez a minisztérium, anol volt al­
kalmam a közvetetten érintkezésből megismerni és 
megbecsülni azokat az embereket, akik a magyar 
kereskedelem és ipar göröngyös utjain halava. verej­
tékükben küzdenek nemzetünk jólétéért. Ezeken az 
alapokon kérem, igen tisztelt uraim, bizalmukat és 
támogatásukat és meg vagyok győződve, hogy mun­
kánk nem lesz eredménytelen. (Elénk éljenzés.)

Az uj államtitkár ezután visszavonult hivatali 
helyiségébe, ahol az egyes szakosztályok főnökeit 
fogadta.

Lurtz ur leckéztet.
Budapest, május 24.

A zöldszász impertinenciának vaskos bi­
zonyítéka az alábbi írás, amely illetékes utón 
jutott ma hozzánk, azzal a célzattal, hogy nyil­
vánosságra hozzuk.

Az Írásnak az a története, hogy egy tiroli 
lodenszövet-kereekedő, aki elég okos és elég 
tisztességes arra, hogy a magyar vevőközönséget 
magyarnyelvű ajánlatokkal keresi fel, egy ilyen 
ajánlatot vagy árjegyzéket küldött dr. Lurtz Ká­
roly brossai ügyvédnek is. A kereskedő, mivel, 
úgy látszik, tudja a geográfiát s tehát tudja, 
hogy Brassó Magyarországon van, magyar cím­

Kasper Károly
Tiroli Loden»8xövet árubúza

INNSBRUCK, Karlstr. 11 ez.

zéssel küldötte be ajánlatát. Erre az okos 
előzékenységre dr. Lurtz Károly ur olyan otromba 
választ adott, amilyenre a politikai fanatizmus is 
csak akkor képes, ha nevoletlenséggel párosul. 
A kereskedő boritékának belső oldalára irt egy 
brutális leckéztetést (persze németül), amelynek 
sem a formája, sem a hangja nem szokásos a 
müveit társaságban. íme a magyar fordítása:

Jlogy On az én nevemet magyarul írja, azt 
azzal akarom menteni, bogy tudatlanságában azt 
hiszi, hogy Magyarországon minden ember ma­
gyar ! Hogy Ón Eronstadt helyett Brassót ir az 
annak a bizonyítéka, hogy Önnek sejtelme sincs 
róla, mit cselekszik. De hogy ön maga is idegen 
zászló alatt vitorlázik a külföldön, hogy német 
nevét megmagyarositja, az annak a bizonyítéka, 
hogy a német kereskedőnek még mindig nincs 
sejtelme arról, hogy az igazi magyar hogyan 
gondolkozik az ilyen eljárásról. Dr. Lurtz.

Elsőrendű novoletlenség ez a levél önma­
gában véve is azon felül, hogy vakmerő écsár- 
lása Magyarországnak és a magyar nemzetnek. 
Szótlan megvetéssel haladnánk el mellette, ha 
Írója nem volna több annál, aminek ez a pár sor 
Írása mutatja: egy hiányos nevelésű és a poli­
tikai szenvedélytől teljosen elvakitott bakszáz 
ügyvédnél. Lurte Károly azonban országgyűlési 
képvisolő is, tehát mint a magyar nemzet tör­
vényhozásának tagja, szigorúbb megítélés alá 
esik, ha arra vetomedik, hogy a magyar nemze­
tet pökhendi módon megcsufolja. Ennek a 
szigorúbb megítélésnek a súlyát, reméljük, meg 
fogja érezni, ha majd együtt lesz ismét a 
képviselőház. Minthogy pedig a zöldszász 
urak igen vakmerők szoktak lenni, ha nem 
látják őket, de mind rögtön circum-spectus ac 
prudens lesz, mihelyt rajtacsipik, s tehát nem 
lehotetlen, hogy dr. Lurtz ur utóbb letagadná az 
esetet: meg akarjuk kímélni ettől a fáradságtól 
és itt közöljük hü reprodukcióban a neki szóló 
levélcímet és az ő válaszát:

KÜLFÖLD.
Rosebery és Edvárd király. Lord Rose- 

beryröl egyre bizonyosabbá válik, hogy Angliában 
ö a jövő embere. Edvárd király meghívására a 
pünkösdi ünnepnapokat a windsori kastélyban 
töltötte, ahol naponta hosszan értekezett Edvárd 
királylyal. Ez megerősíti azt az általában elter­
jedt véleményt, hogy a koronázás után Rosebery 
lép Salisbury örökségébe. Az nyílt titok, hogy Rose­
bery a király gratissima personajn és Edvárd senkit 
sem szeretne inkább kormánya élén látni, mint a 
skót lordot. A király szeretné, ha Rosebery nyíl­
tan a szabadelvü-unionista párt kötelékébe lépnie, 
amit a home-rule föladása után most már könnyen 
megtehotne. Windsorban nyilván azt a formulát 
keresték, amely ezt a fordulatot lehetővé tenné.

A Vuics-kormány mézeshetei. Egyidőre 
némiképp tisztázta a zavaros helyzetet a Vuics- 
kormány kinevezése. A skupstina többsége min­
denesetre támogatja Futcsot és ha a hoppon 
maradt Pasies hívei, számra nézve mintegy tizen­
kettőn, kilépnek a kormánypártból, az mégis 
mintegy kilencven szavazatra számíthat a negyven 
ellenzéki képviselővel szemben.

Csak most lett nyilvánossá Pasies balsikeré­
nek oka. Ezt a radikális pártvezért tulajdonkép­
pen erélye és oroszbarát hajlandóságai miatt 
ajánlották a koronának. Pasies kész miniszterlistá­
val ment a konokba s a király ezt a listát már el is 
fogadta, amidőn megtörtént az a ritka eset, hogy 
a szkupstina többsége zúgolódni kezdett és bizalmatlan­
ságot nyilvánított a radikális vezérrel szemben. Erre 
Sándor király Fuícsot bízta meg a kormányala­
kítással.

Egy éjjel érkezett belgrádi távirat szerint a 
szkupstina ülésszakát ma délután királyi ukázzal 
berekesztetiík.

Waldeck-Rousseau távozása. Bécsi tu­
dósítónk táviratozza a kővetkezőket: A Neues 
Wiener Tagblatt párisi tudósitója, aki már néhány 
hét előtt közölto Waldeck-Rousseau lemondási 
szándékát, azt jelenti lapjának, hogy Waldeck- 
Rousseau utódja Combes szenátor lesz s a pénzügy­
miniszteri tárcát Rouviw fogja betöltőm. Waldeck- 
Rousseau még a pótválaszt ások után hosszasan 
tanácskozott Loubet elnökkol és bejelentette abboli 
eltökélt szándékát, hogy lemond. Visszalépésének 
az az oka, hogy kitűzött programmját, a köztár­
saság megvédését, befejezettnek látja és egészsége 
erősen megrongálódott. Ha a Combes-kabinet létre­
hozza a kongregációkról, a jövedelmi adóról és a mun- 
kásbiztositásról szóló törvényeket, akkor ismét Waldeck- 
Rousseau lép a kormány élére. Á Comóes-miniszte- 
riumban a szocialisták nem lesznek képviselve.

megye Ok 9

K délafrikai béketárgyalások.
(Angol ultimátum.) 

London, május 24.

A félhivatalos lapok jelentése szerint az an­
gol kormány a boeroknak ultimátumot küldött, amely­
ben fönntartja Összes követeléseit s csak mellékes 
koncessziókra nyilatkozik hajlandónak.

Jól értesült körökben az a hír van el­
terjedve, hogy a boerok elfogadták az angol ulti­
mátumot.

(A béke feltételei.) 

London, május 24.

A Standard értesülése szerint a kelyzet a békére 
nagyon kedvező. A boer meghatalmazottak nem tettek 
olyan követeléseket, amelyeknek föl kellene áldozni 
azokat az elveket, amelyekhez az angol kormánynak 
ragaszkodnia kell. A függetlenségről lemondottak s csak 
az annektálás, kártalanítás s a reprezentatív kormány 
kérdését vetették íöl. Ezekkel a kérdésekkel kapcso­
latban szó volt több kisebb jelentőségű és nem sür­
gős kérdésről, amelyekről a kabinetnek kell nyilat­
koznia. A miniszterek álláspontját egy táviratban fog­
ják tudatni, amelyet a kabinetbizottság fog megszö­
vegezni. Az amnesztia kérdése lényegében a király­
hoz tartozik. A reprezentatív kormány fölállítása 
ügyében semmiféle megállapodás nem lehet, amig a 
délafrikai gyarmatok föderációja előbbre nem jut. 
Különben egy lölvetett részletkérdés sem olyan, hogy 
elháríthatná a béke gyors prokiamálását.

Egy másik lap, a Daily News részletesebb tudó­
sítást közöl a boerok kívánságairól. E szerint a boerok 
az önkormányzatnak azonnal való életbeléptetését követel­
ték és arra az estre, ha ezt nem adják meg nekik, 
engedeimet kértek arra, hogy mostani államfejeikkel 
találkozhassanak. Azt kérték továbbá, hogy a fokföldi 
lázadók kegyelmet kapjanak, fegyverüket és lovukat 
megtart basBák, a bennszülötteket ne tegyék egyenlővé a 
fehérekkel és végül indítványozták, hogy a házak és 
larmek helyreállítására szolgáló kölcsönt korlátozó föl­
tétel nélkül adják meg nekik.
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Az angol kormány állítólag azt lelelte, hogy az 
önkormányzat életbeléptetésének idejét most még nem 
állapíthatja meg, a lázadókat a közönséges bűntettesek 
kivételével nem vonják felelősségre, a lövőíegyver hasz­
nálatát a bennszülöttek ellen való védekezésre meg­
engedik, a bennszülötteket nem teszik egyenlővé a letté­
re k kel és a parlamentet megkéri, hogy a házak és 
farmok helyreállítására szükséges kölcsönt korlátozás 
nélkül szavazza meg.

(A vereenigingi kongresszus.)
London, május 24.

A vereenigingi kongresszuson a boerok poli­
tikai és katonai vezérein kívül hatvanöt kommandóvezér 
vett részt s összesen százötvenen voltak jelen. Szombatig 
a tárgyalás osak abból állott, hogy az oranjei boerok 
élet szemrehányást tettek a transvaali boeroknak és csak 
vasárnap kezdtek a békelöltételekről tárgyalni s bizo­
nyos pontokat előterjeszteni, amelyek alapján hajlan­
dóknak nyilatkoztak béketárgyalásba bocsátkozni.

A Reuter-ügynökség értesülése szerint a pretőriai 
angol képviselők és a boer megbízottak között folyó 
tárgyalások befejezésükhöz közelednek, A főpontok mind 
rendezve vznnak. Csak egyes részletkérdések vannak 
még függőben, amelyeket az angol kormány elé ter­
jesztettek megfontolás végett. A választ közölni fog­
ják a boer megbízottakkal, akik azután visszatérnek 
Vereenigingbe, hogy az eredményt közöljék a többi 
megbízottakkal. A végleges tanácskozás, amely min­
denesetre egy kis időt fog igénybe venni, Vereeni- 
gingben lesz és ott fognak véglegesen dönteni arra nézve, 
hogy a föltételeket elfogadják-e vagy sem. Bizony­
talan, hogy a boer megbízottak azután visszatérnek-e 
Pretóriába, de végleges határozatukat táviratilag is 
közölhetik Kitohenerrel.

Pretoria május 24.
A boerok vereenigingi összejövetelének eredmé­

nye annyiban okozott csalódást, hogy kézzelfogható 
döntés nem történt, A transvaali boerok az angol béke­
föltételek elfogadásának szükségességét hangoztatták, 
de magukban nem akarnak megegyezésre lépni a 
brit kormánynyal, mert nem akarják az oranjei boero- 
kat a harcban magukra hagyni. Elhatározták, hogy a 
boerok fővezérei Kitchenerhez mennek és értesítik őt 
a tanácskozás eredményéről. E közlések határozatlan­
sága miatt általában azt várták, hogy az ellenségeskedés 
ismét megkezdődik. Mindenkit meglepett tehát, hogy a 
boer megbízottak még Pretoriában vannak, azért azt 
hiszik, hogy a békére va ó kilátások nem remény­
telenek.

London, május 24.
A Standard pretőriai levelezője jelenti 22-iki ke­

lettel: Abban a helyzetben vagyok most, hogy hatá­
rozottabban beszélhetek azokról a kilátásokról, hogy 
nemsokára meglesz a békekötés, mint eddig lehetett. Azt 
hiszik, hogy a végleges megegyezés tervezete már 
megvan és remélik, hogy azt alá is fogják írni.

London, május 24.
A pretoriai tárgyalásokat megnehezíti a kisebbség 

makacssága, amely meglehetős hatással van a több­
ségre. Csak Kitchener higgadtságának köszönhető, 
hogy a tárgvalások meg nem leneklettek. Vereeniging- 
ben most a boeroknak az önkormányzat, az amnesztia 
és az anyagi kárpótlás tekintetében előterjesztett újabb 
feltételeiről lolyik az a'kudozás.

(Az angol kormány.) 

London, május 24.

Brodrick hadügyminiszter tegnap este egy lako­
mán beszédet mondott, amelyben ugy nyilatkozott, 
hogy tulmenne kötelességei határán, ha ki akarna 
terjeszkedni a most folyó eszmecserére, amely remél­
hetőleg előjátéka lesz a harban álló boerok meghódolásá­
nak. A kormány most épp oly elszánt, mint azelőtt 
volt és semmiről sem fog lemondani, ami a délaírikai 
békét tartósan biztosíthatja.

A Standard jelenti: A tegnapi minisztertanács 
két óra hosszat tartott. A minisztertanács után a ka­
binet-bizottság tartott ülést, azután pedig Chamberlain 
gyarmatügyi miniszter kihallgatásra ment a király­
hoz. A miniszterek mind elutaztak Londonból, Chamber­
lain Birmiughamba ment A többi lap azonban mind 
azt jelenti, hogy Chamberlain Londonban maradt

A Daily Telegraph szerint a gyarmatügyi hivatal 
és Pretoria közt folyó eszmeosere még oly messze van 
a befejezéstől, hogy Balfour hétfőn a parlamentben még 
nem tehet határozott nyilatkozatot
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előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­

kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 

ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 

idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytalan 

nul küldhessük tovább.

HÍREK.
Nagy Frigyes — Washingtonban.

A német császár friss eszü, ötletes em­
ber s ha ilyen, hát természetes az, hogy 
gyűlöli a sablont. Bizonyos fokig persze kö­
telezve van azért arra, hogy azt és ugy tegye, 
amit és ahogyan a többi uralkodó cselekszik. 
Egy császár nagy ur, de mégse akkora, hogy 
parancsolni tudna a nemzetközi etikett év­
ezredes formáinak. Tehát ha a császár utazik, 
annak a sablonja ugyanaz, ami más uralkodó 
utazásának. Elmenetele után rendjelet kap­
nak a politikusok, diplomaták, katonák s bi­
zonyos számú ezer koronákat a város szegényei, 
de valami egyéb is következik aztán. Valami 
egyéni Például mikor Konstantinápolyból haza­
ment, egy szökökutat küldött ajándékul a szul­
tánnak, hogy állíttassa föl valami erre alkal­
mas téren. Egy kis kedves emlék. Joujou 
Konstantinápolynak, hogy viselje az óralán­
cán. Most meg az öccse utazása alkalmából 
azzal az ötlettel lepte meg Amerikát, 
hogy fölajánlotta Roosovelt elnöknek Nagy 
Frigyes szobrát. Megjelölte a várost is, ahol 
álljon majd a szobor. Washingtont — és ami 
a folytonos akcióban élő emberrel megesik 
néha, íme megesik a császárral is. Elvetette 
kissé a sulykot és az ötlet — egy ötlet a sok 
szerencsés közül — szerencsétlennek bizo­
nyult Amerika nem akarja bevenni Nagy 
Frigyest és tiltakozik az ellen, hogy idegenek 
küldjenek neki szobrok S az önérzetes yan- 
keenek van is egy kis igaza.

Egy szobornak belső tartalomra van 
szüksége ahhoz, hogy igazán beleilleszkedjék 
egy város hangulatába. Természetes, hogy 
nem a múzeumok szobrairól van szó, amelyek­
nek értéket ad a szobrász alkotó ereje egy­
magában is. Ezeket azonban nem is lehet az 
utcára vinni, mert idegenül állanának a soka­
ság közepotte. A francia D’Arc Johanna mo­
numentuma előtt megemeli a kalapját, de 
hidegen bámulná meg Páris valamelyik pia- 
oán a milói Vénust Pedig ez a tökéletesebb 
darab kő. S mi szeretettel nézünk föl sok 
nagyon primitív szobrunkra, mert akit ábrá­
zol, a szivünkhöz nőtt Az apák elmennek a 
gyerekekkel a Petőfi-szobor elé és megma­
gyarázzák nokik, hogy ki az az ember, 
aki a tüskén deklamál, de soha senki ma­
gyarnak eszébe nem jutna lelkesedni a 
Nagy Frigyes szobra előtt, ha minket ért 
volna az a szerencse, amit Amerikának jutta­
tott egy kissé elhamarkodott ötlettel Vilmos 
császár. Nem volt a mienk. A történelmünk 
lapjain nincs szerepe, nem nekünk élt, tehát 
semmi közünk nincs hozzá. Ez kissé gorom­
bán van mondva, de kevésbé gorombán gon­
dolva is oda lyukadunk ki, hogy ez a tény. 
Nagy Frigyes szobrának se Amerikára, se 
Magyarországra, se semmiféle olyan földre, 
ami nem német, nincs meg az a bizonyos 
belső tartalma, aminek a tiszteletében egy­
általában szobrot állítunk. Nagy Frigyes ne­
künk idegeneknek nem nagy. Frigyes nekünk 
idegen s mi célja lehetne annak, hogy egy 
nekünk idegen érc- vagy kőalak állandóan a 
szemünk előtt álljon. A vérünk nem lesz for­
róbb, ha nézzük, a szivünk sohasem fog ér­
zőbben megdobbanni, ha látjuk. Csak unjuk, 
unjuk és unjuk.

Aztán Amerikának még másik nagy 
oka is van arra, hogy ne örüljön az ajándék­
nak. Ez a világ nagy háborúban rázta le a 
villáiról az idogen uralmat s ebben a hábo­
rúban olyan hősöket tanult mog imádni, akik 
a népszabadságért harcoltak s mindent fel­
kínáltak az olyan diadalért, aminek az ered­
ménye az, hogy Amerika nem ismer koroná­
zott felségeket. A respublika tiltakozik az 
ellen, hogy akármelyik piacán is örök időkig 
ott legyen egy Nagy Frigyes, aki minden ki­
válósága dacára, vagy éppen a kiválóságával 
állandó tüntetés a született méltóság mellett 
— Washington városában. Amerika olyan 
kormányforma jegyébon virul, gyarapodik, 

verekszik vagy dolgozik, amelyben minden 
ember maga kell hogy megteremtse magát. 
Micsoda idegen figura lenne azon a piacon 
a született királyi Rosszul érezné magát. 0 
nem értené a yankeet s a yankee idegenül 
fordulna el tőle.

Ennok a szoborajándékozás kérdésének 
ez a becsületes, nyílt és okos elintézése. Ame­
rika azt mondja: Köszönöm, nem kérek be­
lőle. A császár pedig észreveszi, hogy ezúttal 
bakot lőtt — s visszaBzivja a szobrot. Minek 
bosszantsák egymást az emberek még az 
ajándékokkal is . . .

("M
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— Lapunk legközelebbi száma hétfőn dél­
előtt Jelenik meg.

— A király Itthon. A király ma az egész na­
pot államügyek elintézésével töltötte. Látogatást nem 
tett sehol sem. 0 felsége az eddigi tervek szerint e 
hó 28-án utazik el a fővárosból.

— Ebéd a hadtestparancsnoknál. Lobkowitz 
Rudolf herceg vezénylő tábornok, hadtestparancsnok 
és Lobkowitz Kudolfné hercegné ma este 8 órakor 
ebédet adtak, amelyre hivatalosak voltak: báró Krteg- 
bammer Ödön lovassági tábornok, közös hadügymi­
niszter, báró Spaun Hermann tengernagy. Jekellalussy 
Lajos altábornagy, ltöckenzaun Richárd lovag osz­
tály.önök, Cantnius Viktor és Krobatin ÍSándor lovag 
vezérőrnagyok, Heileparth Jaroszláv tengerészeti ve­
zérbiztos, Görlz tízi.árd sorhajókapitány, Elmayer 
Lajos, Schirmbeck János és Roller Viktor vezérkari 
Iónok, ezredesek, Treidler János ezredes-hadbíró? 
Linhart János tengerészeti lőbiztos, lovag Dobruoki 
Ferenc löhadbiztos, lovag Abele Vince alezredes, 
Urbán Nándor őrnagy, Anderka Józsel hadbíró, báró 
Hauer János és Sényi Péter sorhajóhadnagyok, Jri- 
weok Lajos alhadbíztos.

— Tisztelgés Fáik Miksánál. Tudvalevőleg 
dr. Fáik Miksa nemrégiben visszalépett a Poliklini- 
kánál viselt alelnöki állásától, hivatkozva rendkívüli 
elfoglaltságára, amely lehetetlenné teszi neki o tiszt­
ség további megtartását A Poiiklínika elnöksége saj­
nálattal vette tudomásul e lemondási tényt és ma 
gróf Apponyi Albert vezetése mellett Sámuel Lázár és 
Licktenberg Kornél alelnökök, valamint Erős Gyula 
igazgató megjelentek a visszalépő alelnöknél, hogy 
őt lemondásának visszavonására kérjék. Ez azonban 
nem sikerült. Gróf Apponyi Albert elnök erre szép 
beszédben köszönte meg a visszavonuló alelnök- 
nek a Poiiklínika iránt mindonkor tanúsított jóakaró 
támogatását, kérve öt, hogy a jövőben se vonja meg 
pártfogását az egyesülettől. Fáik Miksa szép szavak­
ban mondott köszönetét az öt ért megtiszteltetésért. 
Mindezideig — úgymond — halogatta visszalépését, 
várt, mig az egyesület átesik az úgynevezett gyer­
mekbetegségen, most azonban, midőn a Poiiklínika 
vezetését oly tevékeny és erős kés vette át, minő 
gróf Apponyi Alberté, nyugodtan bizhatja az intézet 
további sorsát az uj elnökre. Végül biztosította az 
elnökséget, hogy figyelmét a Poiiklínika érdekei ezen­
túl sem fogják elkerülni.

— Pángermán stikli. Koszefből táviratoz­
zék, hogy a nyugatnémet iparosok szövetsége elhatá­
rozta, hogy mindazokat a magyar és osztrák oégekot, 
melyek a német levelezés helyett magyar, illetve 
cseh levelezést folytatnak, bojkottálja. Ez a boj­
kott a szövetség közlése szerint mintegy négy­
száz magyar és cseh céget érint. Az aUdeutsch 
izgatásnak ez a legújabb stiklije, reméljük, nem 
fog megtorlatlanul maradni. A magyar üzletvilág­
nak is van talán némi fegyvere azok ellen, akik 
ezt a mozgalmat itthonról sugalmazzák.

— Kitüntetett i endörfelügyelő. A király Balogh 
József rendórle.ügyelőnek harminokétévi buzgó szol­
gálatai elismeréséül a koronás arany érdemkeresztet 
adományozta. A kitüntetettnek l ornemisssa Boldizsár 
rendöriöparanosnok a díszben megjelent osapat-tiszti- 
kar jelenlétében ma tűzte lel az érdemkeresztot. A 
főparancsnok szép beszédet intézett a kitüntetetthez! 
aki — úgymond — 28 év óta hü támasza volt min­
denkoron és a rendőrség szervezési munkálataiban is 
egyik tevékeny segédmunkása. Balogh felügyelő szép, 
férfias beszédben köszönte meg ugy a kitüntetést, 
mint a főparancsnok szavait.

— Őréi Featetloh gyűjteménye. A Magyar 
Nemzeti Muzeum néprajzi osztályában most lolyik ■ 
gróf Festetich Rudolt nagybecsű gyűjteményének ren­
dezése. A Muzeum osillag-utcaí helyiségét több te- 
remmel kibővítették, hogy el lehessen helyezni a tö­
mérdek néprajzi tárgvat. A rendezést dr. Jankó Já­
nos és dr. Seemayer Villibá.d múzeumi örök végzik. 
Mihelyt a munkával készen lesznek, a muzeum uj 
osztályát is megnyitják a nagy közönség számára.

— Főpapok halála. Küllőidről két löpap halálát 
jelentik. Az egyik halott Simar kölni érsek, aki az 
éjszaka hunyt el, a másik Tarnassi hágai pápai nun- 
cius, aki diplomáciai pályájának legnagyobb részét 
Bécsben töltötte mint auditore. Annak idején a Vati­
kánban könyvtáros is volt. Ma reggel halt meg. '•
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— Mirkó herceg házassága, Mkita feje­
delemnek kisebbik fia, Mirkó herceg csakugyan 
házasodik, 24-én tartja esküvőjét Cettiniében 
Konstantinovics ezredes leányával, Natáliával. 
Belgrádból jelentik, hogy a szerb nép körében 
nagy rokonszenwel kisérik ezt a házasságot. A 
lapok azt mondják, hogy a házasságból minden 
érdek vagy titkolt cél ki volt zárva s hogy tisz­
tán szerelmi házasság, amely nincs összefüggés­
ben Sándor királynak azzal az egykori eszméjé­
vel, hogy fiú tód hijján Mirkó herceget prokla- 
máltatja trónörökösük A menyasszony nagyon 
szép, de távolról sem olyan vagyonos, mint azt 
kezdetben hiresztelték. Emlegették ugyanis, hogy 
Konstantinovics nyolc millió koronát örökölt a 
Raguzában elhunyt sógorától, Boskovic Miklóstól, 
s ezt mind leányának adta hozományképpen. 
Kitűnt azonban, hogy ez az örökség nem volt 
több egy millió koronánál s igy Natália hozo­
mánya sem nagyobb ennél.

— Főhercegnők a kertészeti tanintézetben. 
A gellérthegyi kertészeti tanintézetet csak a minap 
látogatta meg királyunk fiatalabb leánya, Mária Valéria 
iőhercegasszony, ma pedig a déli órákban Klotild és 
Auguszta iőhercegasszonyok tettek látogatást az inté­
zetben. A főhercegnők annyira váratlanul jelentek 
meg, hogy még Darányi földmivelésügyi miniszter 
sem tudott előzetesen a látoga’ásról. így a magas 
vendégek az igazgatónak, Angyal Dezsőnek kalauzo­
lása mellett tekintették meg a szép telepet, amely 
annyira megnyerte tetszésüket, hogy kilátásba helyez­
ték ujabbi látogatásukat is.

— Az angol gazdák Budapesten. Az angol 
gazdák és gazdasági szakértők társasága amely ta­
nulmányozás végett időzik most Magyaroszágon, ma 
reggel az uj sertésközvágóhidat nézte meg, ahol a 
beteg Almády Géza tanácsos helyettese, Folkusházy 
Lajos tanácsjegyző fogadta a vendégeket. Az angolok 
nagy érdeklődéssel nézték meg mindezeket és külö­
nösen a huspároló érdekelte őket. A vendégeket Fock 
Ede mérnök kalauzolta. A szemle után vxllásreggeli 
volt a közvágóhíd tőzsde-termében. Ott Folkusházy 
Lajos köszöntötte föl az angolokat, mire a társaság 
vezetője, E. A. Fitch megköszönte a fővárosnak a 
szives fogadtatást s a legnagyobb elragadtatással 
szólott Budapestről és a ÍŐváros intézményeiről. A 
közvágóhidról a kerepesi-uti Mezőgazdasági Múzeum­
hoz hajtattak, ahol Balázs Árpád igazgató rövid üd­
vözlő beszédet mondott, azután végigkalauzolta Őket a 
muzeum összes helyiségein, miközben SzUassy Zoltán 
és Góger László szolgáltak szakszerű magyarázatok­
kal. Ezután következett az állatorvosi főiskola meg­
tekintése, ahol Hutyra Ferenc rektorral élén az intézet 
tanári kara végezte a kalauzolást. Először a dr. Tangl 
Ferenc tanár vezetése alatt álló élettani intézetet tekin­
tették meg és az ugyanazon épületben lévő vegytani 
intézetet, melyben dr. Bugarszky István vette át a 
vezetést. Azután az állalkórházakba vonultak, ahol dr. 
Plósz Béla és dr. Mánk Józset tanárok szolgáltak fel­
világosításokkal. míg az állattenyésztési gyűjteményt 
Monostori Károly tanár mutatta be. A kórtani intézet­
ben dr. Ratz István tanár vezette a társaságot, mely­
nek figyelmét lőleg a gazdag kórtani muzeum kötötte 
le, melynek preparátumai és az élősködő állatokra 
vonatkozó gyűjteményei páratlanok. Yégül a dr. 
Nádaskay Béla vezetése alatt álló bonctani intézetet 
nézték meg, melynek múzeumában lőleg a hires ver­
senyló a Kincsem csotváza érdekelte a sportkedvelő 
angol-társaságot. Az angolok, köszönetét mondva a 
szives útmutatásért és magyarázatokért, a Henger­
malmot látogaják meg. Gyóry Endre londoni gazda­
sági szaktudósitó és SzUassy Zoltán, az 0. M. G. E. 
titkára vezetése alatt tekintették meg a Hengermalmot, 
mely a lővárosnak legrégibb és háromezer méter­
mázsa őrlőképességével egyszersmind az országnak 
legnagyobb malma. A Hengermalom szállított először 
magyar lisztet Angolországba és az angol vendégek 
közül sokan ismerik a hírnevét. A telepen az igazga­
tósági tagok élén gróf Széchenyi Béla valóságos 
belső titkos tanácsos, a koronaőr angol nyelven üdvö­
zölte az angol gazdákat. Ezután Burchard 1 élaváry 
Konrád főrendiházi tag és Rajner Kálmán vezérigaz­
gató igazgatósági tagok kalauzolása mellett a múlt év­
ben egészen u onnan berendezett telepet behatóan 
megtekintették és a remek berendezés mintaszeriisege 
és a nagy rend és tisztaság fölött elismerésüknek 
a legélénkebben adtak kilejezést. Szemle után sör 
mellé a Hengermalom legkitűnőbb magyar liszt óból 
készült, pompás süteménynyel kedveskedtek a vendé­
geknek. Végzetül E. A. Fitch, az angol gazdák elnöke 
rövid beszédet mondott, örömét fejezve ki azon, hogy 
a legrégibb és oly szép magyar malmot megnézhették 
s köszönetét mondott grói Széchenyinek és Burchard 
Bélavár.y Konrádnak a szives fogadásért és előzékeny­
ségért. Grói Széchenyi néhány búcsúszót intézett a 
vendégekhez, akik erre az igazgatósági tagok lelkes 
éljenzése mellett a Margitszigetre hajtattak, ahol 
reggeli volt. Itt említjük, hogy az angol vendégek 
legelső látogatása egyébként Széli Kálmán miniszter­
elnököt illette, akinél tegnap reggel tisztelegtek. A 
miniszterelnök a látogatást a Hungária-szállóban azon­
nal viszonozta.

Ma este a ÍŐváros diszebédet adott angol vendé­
geinek tiszteletére a Hungána-szálloda földszinti ét­
termében. Márkus főpolgármester és Halmos polgár­
mester logadták a vendégeket és igazi magyar úri 
vendéglátást tanúsítottak irántuk. Az angol vendége­
ken kívül hivatalos volt a diszebére Darányi minisz­
ter is, aki a mai minisztertanács miatt nem jöhetett el 
és Kiss Pál államtitkár által képviseltette magát. Ter­
mészetes hogy beszédek is voltak. Az első köszöntőt 
Márkus főpolgármester tartotta a királyra. A máso­
dikat Halmos polgármester az angol vendégekre. 

Majd Kiss államtitkár üdvözölte az angol vendégeket 
Bennünket, úgymond, régi rokonszev fűz össze Ang­
liával és mi mindenkor örömmel ragadjuk meg az 
alkalmat, hogy ezt a rokonszenvet, mely őszinte és 
igaz minden alkalommal demonstráljuk is. Beszédét 

'lelkesen megtapsolták az angolok, Fitch földbirtokos 
a magyarok vondégszeretetét köszönte meg. Macan- 
drew a fővárosnak mondott köszönetét a fényes fogad­
tatásért, amelyben részesültek és végül Russel a ma­
gyar mezőgazdaságra és annak jövőjére ürített poha­
rat Az angolok nem győzik eléggé dicsérni gazda- 
dasági institúcióinkat és mindenről, amit láttak, a leg­
nagyobb elragadtatás hangján beszélnek.

— Tolsztoj tilalom alatt. Keserű igazságokat 
mondhatott az agg Tolsztoj legújabb könyvében az 
orosz kormányzatnak. Oroszországnak ez az élő lelki­
ismerete nem fél senkitől és semmitől, nyugodtan és 
büszkén viseli el a szent szinódus egyházi átkát, az 
esetleges internálást és zavartalan higgadtsággal írja 
meg újabb és újabb munkáit. A diákmozgalmakról 
és az elnyomásukra felhasznált hallatlan brutális esz­
közökről épp most fejezett be egy hata'mas könyvet, 
amelylyel, úgy látszik, ismét kihívta a pétervári 
kormány — ijedelmét. Mint a zsarnoki kormányok 
mindig, az orosz kormány is azt hiszi, hogy egy 
olyan harsogó szózatot, amely az egész világot be­
járja, egyszerűen agyon lehet hallgattatni s ebben a 
szánalmas hiedelmében ukázt bocsátott ki, amelyben 
megtiltja az orosz sajtónak, hogy Tolsztojnak eme 
legújabb müvét csak egy árva betűvel is megemlítse. 
Ha Tolsztoj leikéhez egyáltalában hozzáférkőzhetnék 
az üzleti szellem: csak örvendhetne ennek a bölcs 
rendszabálynak, amely kétségtelenül a lehető leg­
nagyobb elterjedtséget biztosítja müvének, mert oro­
szok és nem oroszok most csak annál nagyobb 
érdeklődéssel fogják olvasni a tilalmas könyvet.

— A cár a martlnlquel áldozatoknak. Mint 
Párisból jelentik, az orosz pénzügyminiszter távirati­
lag közölte a francia bank kormányzójával, hogy 
Miklós cár a martiniquei katasztrófa áldozatai részére 
250.000 frankot bocsátott a francia kormány rendel­
kezésére.

— Maróoxy ünneplése. A budapesti sakk-kör 
ma este bankettet rendezett Maróczy Géza sakkmester 
tiszteletére. A banketten jelen volt a sakk-körnek 
Sándor Pál országgyűlési képviselő elnöklete alatt 
megjelent tagjain kívül sok más érdeklődő, Wlassics 
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter képvisele­
tében titkára, dr. Rényi József miniszteri titkár. A 
íeiköszöntők sorát Sándor Pál elnök nyitotta meg, 
aki köszönetét fejezte ki Wlassics miniszternek, hogy 
magát ez ünnepi alkalommal képviseltette. Maróczy 
megbatottan mondott köszönetét a közoktatásügyi mi­
niszternek érdeklődéséért.

— Beteg püspök. Szegedről táviratozzak:
Sándor püspök Temesvárra utaztában ma Czeglédnél 
rosszul lett. Szegedre sürgöuyzött, mire a vonatnál 
várták. A főpap Vargha apáthoz szállt, ahol napokig 
lesz kénytelen ágyban maradni.

— Házasság. Kilényi Richárd, a Hazai Bank 
tisztviselője, eljegyezte Gonaos Rózsit, Gondos Miksa 
Ganz gyári lótisztviselő leányát Budapesten.

Dr. Battlay Ákos, néhai Battlay Imre kassai 
kir főügyész fia, a Kisbirtokosok Országos Földhitel­
intézetének fogalmazója, jegyet váll ott Lung Tnsika 
kisasszonynyal, Lung György székesfővárosi tanács­
nok leányával Budapesten.

Horváth Benő el, egyezte Rosenblum Rezsin kis­
asszonyt Budapesten.

Huszár Antal belügyminiszteri hivatalnok, nyu­
galmazott nonvédiőhadnagy-kezelőtiszt, e hó 18-án 
eljegyezte Grossmann Samu dombrádi nagj bérlő 
leányát, Ilonka kisasszonyt.

Bodendorfer Géza tartalékos huszárhadnagy, az 
Első Magyar Részvény SeríözŐ Részvénytársaság hi­
vatalnoka, e hó 26-án. héttőn, vezeti oltárhoz Ztmmer- 
mann Szilárdka kisasszonyt Boros-Sebesen.

Neumann Miksa díva tara kereskedő Kaposvárit, 
eljegyezte Löwy Ignác komáromi tekinélyes ke­
reskedő szeretetreméltó leányát, Lujzát.

Kubelka Ferdinánd cs. és kir. tüzérhadnagy teg­
nap vezette oltárhoz Aradon Foas Annát, dr. Vass 
Sándor, ottani előkelő orvos leányát

Kauser József műépítész leányát, Idát eljegyezte 
Koiss Géza gépészmérnök, brassói kér. kir. ipar­
felügyelő.

J emáth Frigyes máv. gépészmérnök eljegyezte 
Mózes Bellát, Mózes Károly szeszgyáros leányát H.-Hé­
vizén.

Bodolay István a napokban jegyezte el Buda­
pesten hőnyi lványos Rózsika kisasszonyt.

Karlinszky József magánhivatalnok eljegyezte 
Steiner Irma kisasszonyt Kispestről.

— A soproni bankbakás. A be.ügyminiszter 
Sopron városához leiratot intézett, jóváhagyván a köz­
gyűlés ama határozatát, melylyel kimondta, hogy a 
város 107.000 koronájának a bukott banknál történt 
elhelyezése körül a városi tisztviselőket felelősség 
nem terheli. A miniszter elrendeli hogy a törzsvagyon 
veszteség leirassék. de a 4<?.000 koronát kitevő alapok 
a város á fal megtérítendők.

— Janié la. A grőt Wenckheim Frigyes véd­
nöksége alatt álló Budapesti Kereskedószolgák Egyesülete 
junius 1-én, vasárnap a llermina-kertben az egyesület 
tizenötéves fennállásának megünneplésére, segélyalapja 
javára táncvigalmat rendez, tíelépő-jeg.) ek kaphatók 
az egyesületi helyiségben1 IV.. Bzervita-tér 8.

— A novella hősei. Irgut Aranka tanítónő 
a heyesvármegyei Kaálon s üres óráiban, úgy 
Játszik — irodalommal is foglalkozik. Alakjait az 
életből rajzolja meg s valószínűleg olyanformán, 
mint a hogy a fotográfus készíti el a képeit. Tö­
kéletes híven az eredeti figurákhoz. Ez persze 
nem az igazi irásmüvészet. A széles ecsetkezelés­
hez szokott nagy realisták típusból válogatják ki 
az egyént s nem az egyénből csinálnak típust 
Irgut Aranka azonban nem tartozik az ilyen ön­
tudatos nagy szellemek közé s csak természetes 
az, hogy mint a hogy a nemrég elhunyt szegény 
Tolnay Lajossal ez megesett, egész sor ellenség­
hez jutott az Írásai révén. A kaáli intelligencia 
tudniillik magára ismert a tanítónő Írásaiban és 
haragosa lett az intelligencia. Pokoli kellemetlen­
ség lehet ez egy faluban, ahol annyira egymásra 
vannak utalva az emberek. Különösen találva 
érezte magát a tanítónő írásai által két fiatal ember, 
a kaáli két segédjegyző, Duttkay Dezső és Bódy 
Béla. Magukra ismertek egy a Sors játékai cimü 
novellában s följelentették a tanítónőt becsület­
sértésért. Az írónő a törvényszéknél kijelentette, 
hogy nem volt szándékában kigunyolni az ura- 
kát s ő egész más korhelyeket irt meg, mint a 
milyen korhelyek az urak. A két nótárius azon­
ban azt erősítette, hogy ők éppen tulajdon azok 
a korhelyek, akik a novellában szerepelnek. Tes­
sék megkérdezni az egész falut A törvényszék 
az írónőnek adott hitelt s fölmentette a vád alól. 
Föllebbezés folytán a tábla elé került a pör s itt 
aztán az írónő járt rosszul. A felsőbb bíróság 
csakugyan a panaszosoknak adott igazat és el­
ítélte a tanítónőt nyolcvan korona pénzbüntetésre. 
— Az irodalmi modell-kérdést e szerint körül­
belül úgy kell megoldani, hogy aki Kaálon ir no­
vellát, az ne otthon keressen modellt. Nagyváros 
kell az ilyes Íráshoz, nagy tömeg, a miben el­
vesznek az emberek. Ahol sok az egyéniség — 
s ahol száz meg száz egyforma korhely és egy­
forma józan ember akad. Nehéz kisütni, hogy 
ki az az egy, aki bele van Írva a novellába.

— Negyvenéves jubileum. Az Adria Biztosító- 
Társaság szép ünnepélyt rendezett május tizenhete­
dikén, a társulat cégjegyző < osztályfőnökének, Krane- 
mann Józse.nek negyvenedik szolgálati évfordulója 
alkalmából. Az ünnepeltet a társulat nevében báró 
Podmaniczky Frigyes intéző üdvözölte, szép szavakkal 
emelve ki kiváló munkásságát és a társulat körül 
szerzett érdemeit A Déli Jég- és Viszontbiztositó- 
Társaság igazgatósága és kartársai remekművé ezüst­
ajándékkal lepték meg Kranemannt. Az ünnepélyt 
fényes bankett követte, amelyen számos felköszöntő- 
vel ünnepelték a jubilánst

— Főnyeremény. Nyolc szerencsés ember élvezi 
ma dél óta a -óvárosban Fortuna asszony kegyeit. 
A boldog halandók az osztálysorsjáték főnyereményét 
nyerték meg. Nyolcad részekben vették a 48737-ik 
számú sorsjegyet Fuchs H. budapesti bankházában 
(Kecskeméti-utca 6.). A sorsjegyet ma 60.(100 koroná­
val húzták ki s igy mindegyikük szép vagyonhoz 
jutott.

— Földrengés. Temesváron, mint onnan távira­
tozzék, a meteorológiai állomás jelentése szerint teg­
nap dé:után három óra tizennégy perckor lassú föld­
rengés kezdődött. A Ross-léle kémlelő-készülék hét 
eresebb rengést jelzett, amelyek közül az utolsó négy 
óra huszonnyolc perckor történt. A rengés déli irányú 
volt s erős szélvihar előzte meg.

— Halálozás. Oláh Gyuláné, született galanthai 
Balogh Júlia, május 23-án Budapesten elhunyt.

Csolnoky Endro íüszerkereskedő, Kecskemét város 
törvényhatósági bizottsági tagja, május 23-án Kecs­
keméten elhunyt.

Jánossy József m. kir. adóíőpénztárnok 63 éves 
korában Nagybányán meghalt. Halálát özvegyén és 
gyermekem kívül nagy és előkelő rokonság gyászolja.

— A bjncolólntézet tolvaja. A fővárosi rend­
őrség letartóztatta Csihás Gyula 23 éves technikust, 
aki ellen többrendbeli lopás miatt tettek feljelentést. 
Csihás tudományos kutatások ürügye alatt bejutott az 
anatómiai intézetbe, ahonnan 250 koronát érő objek­
tív lencsét ellopott Ezenkívül végiglopta a tudomá­
nyos könytárakat s becses irodalmi müveket vitt el. 
Végre az egyetemi könyvtár elzárt szekrényéből két 
értékes munkát lopott el. Azt mondja, hogy a techni­
kán két félévet hallgatott, de okmányokkal nem tudja 
ezt bizonyítani. A rendőrség még a személyazonos­
ságával sinos tisztában és ezért ez irányban is foly­
tatja a nyomozást. A tolvaj technikus magas, barna 
körszakálla van.

— Vidéki hírlapirodalom. Czobor Hugó hírlap­
író Szeben és Bogaras Vármegye címen érdekesen szer­
kesztett politikai hetilapot indított.

— A honvédszázados menyasszony a. Mintegy 
két hónappal ezelőtt történt, hogy Cappa Alfréd hon­
védszázados, a Ludovika Akadémia tanára Fiúméban 
agyonlőtte magát. Itthouhagyott menyasszonya, Óhidy 
Ida, amikor megtudta vőlegénye öngyilkosságát, a 
budai Fiume-szálló előtt marólúgot ivott. A szeren­
csétlen leányt bevitték a Rókus-kórházba, ahol ma 
reggel kétbónapi szenvedés után meghalt. J
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— A Humbert-ttgjy. A százmilliós csalás ügyé­
ben ma a következőket jelentik: A rendőrség 
Nizzában, Tulleben, Rouenban és Brüsszelben ház­
kutatást tartott, mert ezekben a városokban a Kente 
Viagérenek fióktelepei voltak. A múlt éjjelek egyikén 
Ilumberték lakásán is betörtek s Vaurignae Román­
nak. a Kente Viagére igazgatójának szobájában löl- 
íeszitették a szekrényéket, de ezekben már nem talál­
tak semmiféle iratokat. A betörések arról tanúskod­
nak, hogy Humbertné betörőkkel is összeköttetésben 
állott és hogy Franciországban még mindig vannak 
bűntársai. Egy távirat szerint Humbertné jegyzőjénél. 
Lanques-nöl házkutatást tartottak és külön éle iratokat 
lefoglaltak. A rendőrség táviratot kapott Liverpoolból, 
amely szerint a Humbert-csaiád nyomozása ered­
ménytelen eddig. Egy éjjel érkezett londoni távirat 
azt jelenti, hogy Olt a rendőrség nyomára jutott annak, 
hogy a Humbert-csaiád két tagja Londonban tartózkodik.

— A Rottenbiller-utcai feleséggyilkcsság. Huj- 
ber Józsei bérkoosist, aki tegnap a Kottenbiller-utca 
89. számú házban agyonlőtte a .feleségét. Kleinberger 
Reginát, ma délután kisérték át dr. Szabó László 
soros vizsgálóbiróhoz, ’lóth János rendőriogalmazó 
hallgatta ki a gyilkost a rendőrségen. Huj bér azt 
vallja, hogy az asszony hűtlensége miatt határozta el 
magát a gyilkosságra. Ezzel szemben a meggyilkolt 
asszony öoscse Kleinberger Samu gabonamunkás 
egészen más színben tünteti fel Huj bér bázaséletéU A 
rendőrségnél tett vallomásában azt mondja, hogy 
nővére, aki leány korában egy morva emberrel foly­
tatott szerelmi viszonyt és abból egy gyermek is 
származott, amióta Hujbernek a felesége, erényes életet 
élt. Az ő vallomása szerint Hujber szeretett könnvfi­
vért! leányok társaságában mulatni. Erre a ie leségétől 
kért költséget. Pár héttel ezelőtt elveszítette az állását 
és attól kezdve az asszonyon élősködőit. Hujberné 
végre is megunta az örökös pumpoiást és nem adott 
pénzt a férjének. A rendőrség Kleinberger Samu vallo­
mását jegyzőkönyvbe vette. A gyilkos lakását a 
Józsika-utca 26. szám alatt lezárták és a kulcsot az 
elöljáróságnak adták át.

— Eltűntek A rendőrségen a napokban a kö­
vetkező eltűnéseket jelentették be; Hói Sándor jász­
berényi születésű 45 éves asztalossegéd Verseny-utca 
18. szám alatti lakásáról, Bukovics (Sándor rácaim asi 
születésű 36 éves tüzilegény Józsei-körut 15 szám 
a.atti lakásáról és Irőster Károly ustroni születésű 
13 éves szabótanonc lstváu-tér 14. szám alól tüntet 
el. A rendőrség körözi őket Vidékről is két eltűnt 
körözése érkezett a budapesti JŐkapitánysághoz. 
Stiglmahr Pál gáiosi születésű 15 éves tanoncot kö­
röznek, aki Pozsonyból tűnt el. Feltalálója számára 
50 korona jutalmat tűztek ki. Sepei Éva 18 éves cse­
lédleány pedig Nagy-Kőrösről tűnt el.

— Nagy bányaszerencsétlenség. Viktóriából 
távirják: A Fernie (6) mellett, a kootenayi kerületben 
lévő kőszénbányákban robbanás történt, amelynél 
százhetven ember, nagyobbára külföldi, vesztette 
életét Csak harminc ember menekült meg.

— Gyilkos rendőr. Zágrábból táviratozzék: 
Grabar rendőr tegnap éjjel Putarek nevű társát por­
tyázás közben agyonlőtte. Putarek özvegyet és 
három árvát hagyott hátra.

— Zauxnann Károly komikus, akinek nagy ér­
deme van a varieté meginagyarositása körül, vasár­
nap délután jutalomjátékát tart a a Fővárosi Orfeum­
ban, amelynek évek óta a házi komikusa. A eies 
komikus, aki az orieum kebelében működő Tarka 
Színpadnak is egyik oszlopos tagja, elismerésre méltó 
színészi kvalitásai, jó kedve, eredetisége és eimésséire 
révén régóta kedveltje a közönségnek. Az elismerés­
ből bizonyára kijut neki jutaiomjátékára is amely va­
sárnap délután négy árakor kezdődik. Baumann ez 
alkalommal gazdag műsorának legkiválóbb számait 
adja elő és az orieum kitűnő erőinek közreműködé­
sével bizonyára élvezetessé teszi a vasárnap délutáni 
előadást.

— Rendkívüli olkkek elárusltása most hétfőn, 
kedden és szerdán a Párisi Nagy Áruház nyaralók 
és kirándulók szükségleti osztályában következik; 
lásd a hirdetést. E cikkek feltűnő olosőságuk dacára 
disztingváitak és a legjobb közönségnek ajánlhatók.

— A Ssász-féle nyilvános elemi iskolában. And- 
rássy-ut 83. a magánvizsgálatok junius végéig tartanak.

(x) Bántál Egg-er név alatt a Nádor-gyógyszertár­
ban Budapest. Váci-körut 17. specifikus szer kapható, 
mely a külföldi hasonló szereket felüimuba. Orvosok 
és más lértiak egyaránt dicsérik kitűnő hatását azon 
bajoknál, hol öantal-olaj van javasolva. Egy üveg 
3 korona.

(x) Ipart újdonság. Hazai iparunk egy újabb 
iparággal gazdagodott, s habár csak lassú lépéssel 
haladunk is előre, mindinkább közeledünk a oél felé, 
s reméljük, hogy a közel jövőben el fogjuk érni 
ipari fejődésünk oly fokát hogy nem leszünk utalva 
azon sokíéle külföldi gyártmány behozatalára melyet 
már maira a nyersanyagnak nálunk való termelése 
predesztinálja, hogy hazánkban nagyipari ággá iej- 
lődjék. Örömmel konstatáljuk, hogy a nagv i ogy asz tó 
közönség nemcsak hogy nem zárkózik már e> a hazai 
gyártmányok elől, hanem ellenkezőleg mindinkább 
igyekszik lehetőleg hazai gyártmányt fogyasztani, 
mely jelenség á tál nomosak hazaszeretetét bizo­
nyítja, hanem közgazdasági fejlődésünket, — mely 
egyedüli támasza lövőnknek — nagymérvben elő­

segíti. Az iparág, melyről megemlékezni kívánunk, a 
most létesült vöröskereszt maláta-kávégyár, mely egy 
rendkívül kellemes, jóízű és tápláló pó'kavé gyártá­
sával íoglalkozik, s melvhez mi a vállalatnak úgy 
annak, mint iparfejlődésünk érdekében, sok szeren­
csét kívánunk.

Az uj ötvenes.
— Jelenet. —

Az uj ötvenes {illedelmesen bemutatkozik): Nevem 
Ölven Korona.

A húszkor onás: Van szerencsém. Nevem Húsz 
Korona.

A tizkoronás: Örvcndek. Nevem Tiz Korona.
A zöld ötös: Van szerencsém. Nevem Ot Forint. 

Fájdalom, már csak kevés ideig lehet szerencsém 
Méltóságoddal csevegni. Be fognak vonni.

Az uj ötvenest Szegény öreg bácsi. De mit te­
gyünk? Ez mindnyájunk sorsa. Az ember él, él, él, 
aztán bevonják. Engem is be lógnak vonni valamikor.

A zöld Ötös: Pedig mily szép az éiet, Méltósá- 
gos uram l A madarak csicseregnek a virágok illa­
toznak, az embert felváltják, kölcsönadják, soha nem 
adják vissza ... Csupa mulatság az élet...

Az uj ötvenes: Vigasztalódjék, bácsi. Utódai 
folytatják a megkezdett munkát.

A zöld ötös: Tóién hideg van, nyáron meleg 
van. az ember hol van, hol nincs, az ember általános 
népszerűségnek örvend, óh, hogy’ épp most kell a 
bevonás sötét üregébe sülyednem, amikor mindenki 
rólunk beszéli

Az uj Ötvenes: Lássa, ő excel’enciáját, a régi 
százast is bevonják. A halál a legnagyobb demokrata.

A zöld ötös: Ez se vigasztal. Inkább vagyok egy 
eleven nikkelnatos mint egy döglött ötös.

Az uj Ötienes: Ö fenségét a régi Ezrest is be­
vonják . . .

A zöld Ötöst Már mondtam, ho£y ilyesmivel ne 
vigasztaljon. Un, amint látom, feudális érzelmű és 
tisztelettel tekint a magasranguakra. Hja, ön a reakció 
modern embere 1

Az uj ötvenes: Ebben igaza van. őszintén meg­
vallva nem szeretem a huszkoronást se, mert az bár 
csinos, de mégis csak zsidóasszony.

A zöld ötös: Hát az nőm mindegy ? És nem ér-e 
kétszá; darab egyszerű tizkoronás éppen annyit mint 
ő lensége, a régi Ezres?

Az uj ötvenes: Ez megint szocialista felfogás. 
Nekem az imponál, ha valaki egy darabban ur.

A zöld ötös: Na látom, hogy mi már nem egye­
zünk meg. Jobb lesz nekem meghalni, öh, hogy épp 
most vonnak be, amikor a szép szecessziós bőrtárcák 
divatban vannak 1

Az uj ötvenes: Na öreg, isten áldja meg, nekem 
el kell mennem a bankba. A viszontlátásra, a túl­
világon 1

A zöld ötös: Éljen boldogul! A modernek nem 
értik meg az öregeket! On sohse fogja ismerui azt a 
kedves érzést, amikor raköpnek és felragasztják a ci- 

• gány homlokára. Önt becsben fogják tartani...
Az uj Ötvenes: Ugyan hagyja! Az én életem se 

mindig papsa t. Nagy muuka vár rám.
A zöld ötös: Adieu 1 Adieu I
Az uj ötvenes: Isten önnel! A bankban egykor 

viszontlátjuk egymást!
— o. —

FŐVÁROS.
(•) Az eskütéi-l h!d. Az eskütéri hid ügyében 

■ Láng Lajos kereskede’emügy i miniszter ma újabb 
’ szaktanácskozmányt tartott. Az értekezleten a minisz­

ter elnökölt s részt vettek benne: dr. gró 1 Wickenburg 
Márk államtitkár, Kossuth Ferenc és Dobiecki Sán­
dor országgyűlési képviselők; Lipthay Sándor udvari 
tanácsos. Kherndl Antal, Kovács-Sebestyén Aladár és 
Bodola Lajos műegyetemi tanárok. C ekélius Aurél 
és Böckh János miniszteri tanácsosok. Szántó Albert 
műszaki tanácsos, Vajkay Károly, az állami vasgyárak 
központi igazgatója, Seetehlner Gyula kir. tanácsos, 
Kiedl Károly áílamvasuti főielügyelő és Zsigmondy 
Béla mérnök. Az értekezlet tárgyát a hid hidíőinek 
megerősítésére vonatkozólag a mólt hó 27-én megtar­
tott szaktanécskonmányon történt megállapodás sze­
rint a hídépítés vezetősége részéről elkészített tervek­
nek, az építés sorrendjének s annak a kérdésnek 
megbeszélése képezte: szükséges e a hídfőket a már 
korábban megá. apitott hoziá.alazáson kívül ráialazás 
által még meg is terhelni. Az előterjesztett terveknek 
és kérdéseknek beható tárgyalása és megvitatása után 
a m niszter a következődben foglalta össze a tanács- 
kozmánynak egyértelmüleg lé rejött eredményét:

Az előieriesztett terveket az értekezlet általában 
megfelelőknek tartja s csakis a részletekben ajánl 
kisebb módosításokat s úgy ezek keresztülvitele te­

kintetében, valamint általában is teljes bizalmát fejezi 
ki a hídépítés vezetősége iránt. A korábbi értekezle­
ten mar megállapított megerősítéseken felül az érte­
kezlet a hídfőknek ráfalazás által való megterhelését 
is ajánlja még pedig olv módon, hogy a megterhelés 
centrikus legyen. Az építés sorrendjét illetőleg az ér­
tekezlet elsősorban a hídfők két különálló faitestének 
összeállítását és a kétoldalt való hozzá lalazást, ezzel egy­
idejűleg a hídfők ideiglenes megterhelését, azt követőleg 
az etőepitést s a hidlóknek rá'aiázássá! való megterhelé­
sét ajánlja loganatosnandónak. Ezek a munkálatok ter­
mészetüknél lógva nem egyszerre egész terjedelmük­
ben, hanem csak részletenként a megállapított sor­
rendben lévén végrehajthatók, hosszabb időt igényel­
nek. A miniszter azonban kijelentette, hogy mindent 
el fog követni arra nézve, hogy a hid mielőbb, de 
legkésőbb a jövő év őszén a közforgalomnak átad­
ható legyen. Hogy pedig addig is a lehetőség szerint 
könnyítsen a Belvárosnak azon a nagy terhén, hogy 
az elzárt építési hely miatt a közlekedés itt csak nagy 
kerülővel történhetik, intézkedett a miniszter az iránt 
is, hogy a templom előtt a híd.eljáróra lelvezető 
lépcső közvetítésével a gyalogközlekedés az építési 
helyen át nagyobb kerülő nélkül lehetővé tétessék.

(*) A K«ssuth-alap kamatai. A főváros a 
Kossuth-szoborra és Kossuth-mauzoleumra összegyűlt 
több, mint kilencszázezer koronát a hazai takarék­
pénztárban helyezte el. A takarékpénztár értesítette a 
fővárost, hogy az alap betéte után a kamatot negyed­
fél százalékra leszállít a. A tanács arra kérte a taka­
rékpénztárt, hogy a hazafias céira való tekintettel 
továbbra is négyszázalékkal kamatoztassa az alap 
pénzét. A takarékpénztár most tudatta, hogy nem tel­
jesítheti a város kérelmét, mert a negyedtől százalék 
is kedvezményes kamatoztatás.

(•) Adókivetés. A fővárosi adókivető-bizottsá- 
gok jövő héten a következő uj hely raj zszámu házak­
ban összeír! adókötelesedre vonatkozó 11L osztályú 
keresetadó-javaslatokat lógják tárgyaink úgymint az 
L kerületi (Krisztinavárosi) Hétfőn 1453—14. ö. kedden 
1476—15e5, szerdán 1586—1619, pénteken 1620—1671, 
szombaton 1672—1713; II. kerületi (Vizivarósi) hét­
főn a 899—2932/33, kedden 2783—2758, szerdán 
2956/57-3975, pénteken 2976— 3008, szombaton 3011/12 
—8057; a IV. kerületi hétfőn 391—399, kedden 400— 
419, szerdán 420—424. pénteken 425—441, szom­
baton 442—450; az V. kerületi a) bizottság hét­
főn 668/69-671, kedden 672—674, szerdán 675 
—677, pénteken 678—682; szombaton 683—686; 
az V. kerü éti b) bizottság hétfőn 961—968. kedden 
969—970 (vásárcsarnok A—R betűig) szerdán 969— 
970 (vásárcsarnok S-tői végig) és 971—975, pénteken 
976—984/b. szombaton 98ö/a—989; a VL kerületi a) 
bizottság héttőn 3552—3558, kedden 3559—71/a— 
8564, szerdán 8565— 3572. pénteken 3578—8583, 
szombaton 3584—3591, a VL kerületi b) bizott­
ság hétfőn 1530-60—3-1629 kedden 1630—1688—21, 
szerdán 1688/22—1702, pénteken 1702—1720/b, szom­
baton 1721'a—1740; a V1L kerületi a) bizott­
ság héíőn a külön meghívottakét, kedden 4820.22.23 
—4836. szerdán 4838—1844 pénteken 4846—4857, 
szombaton 4858—4869 és a külön megbízottakat; a 
VII. kerületi a) bizottság héttőn 4264/65—4266— 
67'15. kedden 4266—b7—4271/6. szerdán 4271/6— 
4276/78, pénteken 4276—78—4281—85/6, szombaton a 
külön megbízottakét; a VI1L kerületi a) bizott­
ság hétfőn 5671—5689, kedden 5690—91—570'b, 
szerdán 5707—5737/6, pénteken 5738—5748, szom­
baton 5748/a—6—•'76e/a ; a V11L kerületi b) bizott­
ság héttőn 6621—6648. kedden 6649—66^6, szerdán 
6667—6683, pénteken 6664—n700, szombaton 6701— 
6740: a 1X kerületi hét.Őn 8S23—8853. kedden 8854— 
8870 szerdán b871—8884. pénteken 8885—8^96. szom­
baton 8897—8911 : a X. kerületi hétfőn 7978—7992/1, 
kedden 7992'2-7993 szerdán 7994—8126. pénteken 
8127—8382, szombaton 8383—8422 házszámig.

SZÍNHÁZ, ZENE.
•• Népszínház. Szabadsága után ma lépett föl 

másodszor Kilry Klára a Népszínházban; a művésznő 
Az aranyos cimü operettben játszotta Laura szerepét. 
A mai est is a viszontlátás örömének melegségével 
zajlott le; a szép báz közönségének Küry Klára finom 
árnyalatokban gazdag alakítása során bőséges alkalma 
volt kedveitjét szeretettel üdvözölni. Nyiit színen is 
sok tapsot kapott a művésznő, énekszámait meg kel­
lett ismételnie s a lelvonások után alig győzte kö­
szönni a tetszés minden.éle jeleit, a kihívásokat, a 
lelkes tapsot és a tavaszi virágbokrélákat. Az előadás 
másik fénypontja Hegyi Aranka alakitasa, tele egyéni 
bájjal és előkelő művészettel. A közönség jókedvében 
Kovács mókáinak és Németh humorának van része.

(H-w.)
•• Jótékonyoélu hangverseny. Lind/i Marcell a, 

a nagy dalénekesnő az ő csudás művészetét ma este 
a jótékonyság szolgálatába állította és a hangverseny, 
amelyet a Margitszigeten a martiniquei ínségesek ja* 
vára rendezett, mint kiváló művészi esemény zár,a 
be az idei zeneszezont. Az estélyt Borsody Olga kis­
asszony nyitotta meg, aki gazdag kilezéssel és meleg 
bensőséggel szavalta el Pásztor Árpád Martinique cimü 
szép költeményét. A bájos fiatal hölgy művészete meg­
lepte és elragadta a közönséget, amely lelkes tapsokkal 
adott kilejezést elismerésének. Lindh Marcella Schumann, 
Franzt Dehbes-. Weckerlin- Delm«t-daiokat énekelt, dia-



„ BttdBpwrt, vasárnap BUDAJFZSTI NAPLÓ 1902. május 25. mi;
dalra juttatta továbbá Esterhásy-Bossi gró í nénak, ennek 
as igazi komponista-tehetség pompás Valzer iialiani- 
jái. A dalének nagy fejedelemasszonya ma este ismét 
teljes pompájában ragyogtatta csndás művészetét, 
amely bírálat helyett hálát vált ki a hallgatóságból. 
—- Humphreys Richárd, a jeles fiatal cellista gyönyörű 
tónusával, pompás technikájával és bensőséges felfo­
gásával tűnt fel. A songorakiaéretet Tamay Alajos 
végezte és az előkelő művészet, amelylyel nehéz fel­
adatát megoldotta, külön élvezetet nyújtott.

** X. asszony. Az X. asszony második előadása 
megerősítette ma a pompás újdonság nagy sikerét, ez 
mása volt a tegnapi premierének; egészen megtelt a 
nézőtér és a közönség igaz jókedvben hallgatta a 
francia bohózat elmés ötleteit, mulatott a bonyodalmon 
és élvezettel szemlélte a közreműködők alakításait 
Csillag Teréz a címszerepben remekel; Góth a jószívű 
Philippe szerepében, Hegedűs, mint élősdi titkár, nem­
különben a többi szereplő is mindent megtett, hogy 
X. asszony sikere maradandó legyen.

•• Városligeti Színkör. A Városligeti Színkör­
ben ma este a Madarász került színre. Az előadás a 
jobbak közül való volt. Postás Mi lka szerepében Féld 
Olga szép és megérdemelt sikert aratott, temperamen­
tumosán játszott, énekelőadása pedig dicséretére válik 
mesterének, a kitűnő Merli Quirinónak. Talentumos 
alakításáért és szépen előadott énekszámaiért sok vi­
rágot és még több tapsot kapott Féld Olga, akivel 
osztozott a sikerben Szentmiklósi (Ádám madarász). A fe­
jedelemasszony szerepét Eörsy Izabella játszotta. Szép 
színpadi alakja mellett figyelemreméltó hangja van, 
amelynek iskolázottsága H. Fukovich Aranka elismert 
módszerét dicséri. Jók voltak: Mátrai (Csörsz), Féld 
Mátyás és Szentes, a két professzor. Az előadást 
nagy közönség nézte végig.

•• Prlelle-ünnep a Nemzeti Színházban. Vasár­
nap, junius elsején ünnepi előadással üli meg a Nem­
zeti Színház Prielle Kornéliának hetvenhatodik szü­
letésnapját. Az ünnepelt művésznő negyvennégy éves 
gazdag repertoárjának legnépszerűbb szerepében, a 
Nagymama Szerémy gróínéjában fog ez estén fellépni. 
A íőbb szerepekben közreműködnek: Lango Szerafin
— Rákosi Szidi, Márta — Ligeti Juliska, báró Örkényi
— Gyenes, Koszta Sámuel — Gabányi, Ernő — 
Nádai Béla. — A művésznő tisztelői megvásárolják 
Teles Edének, Prielle Kornéliát ábrázoló, sikerült 
mellszobrát és azt a Nemzeti Színház előcsarnokában, 
férje, Szerdahelyi Kálmán szobra mellett helyezik el. 
Az ünnepélyes leleplezés a születésnap évfordulóján, 
junius 1-én lesz.

•• Hírek a Nemzeti Színházból. Sardounak 
nagy sikerrel felújított színmüve, a Fernande, a Nem­
zeti Színház e het: műsorán két estén szerepel, hol­
nap, vasárnap és szerdán, e hó 28-ikán. Hétfőn Rómeó 
is Júlia kerül színre; Rómeót Beregi, Júliát P. Márkus 
Emília, Lőrinc barátot Molnár László, Tybaldot Gye­
nes játszsza. Ez az előadás kivételesen 7 órakor kez­
dődik. Kedden Herczeg Ferenc A dolovai nábob leánya, 
csütörtökön Gárdonyi Géza falusi története: A bor és 
pénteken József felújított színmüve, a Rang is
mód kerül színre. Szombaton Meühac négyfelvonásos 
vígjátékénak, Az attachinsk uj bemutatója s egyúttal 
50-ik előadása lesz. Praohs grófot Császár, Madelai- 
net Lánczy Ilka, Scharpf bárónét R. Maróthy Mar­
git, Scharpf bárót Uiházy játszsza.

•• Hírek a Vígszínházból. A Vígszínház ismét 
abban a kedvező helyzetben van, hogy váltakozva 
adhat olyan darabokat, amelyek mindegvike kiváló 
vonzóerőt gyakorol a közönségre. Az őrnagy ur leg­
utóbbi — számszerint harminckettedik — előadásán 
teljesen zsúfolt nézőtér tanúskodott arról, hogy Mars 
és Kérőül bohózata iránt az érdeklődés még legke­
vésbé sem csappant meg, most pedig az X asszony 
kezdte meg pályafutását, amely a tegnapi bemutatóról 
megjelent bírálatok szerint ugyanoly sikeresnek Ígér­
kezik, mint Az őrnagy ur. Erre való tekintettel a 
Vígszínház jövő heti műsorát ezzel a két darabbal 
tölti ki olyformán, hogy az X asszonyt holnap, vasár­
nap. hétfőn, szerdán, csütörtökön, szombaton és jövő 
vasárnap este adják, Az őrnagy ursX pedig kedd es­
tére, osütörtök délutánra, péntek estére és jövő vasár­
nap délutánra tűzték ki. Holnap, vasárnap délután 
Fényes Samu történelmi színmüvét, Xurucz Feja Dávidot 
jéásznik, amely Haraszthy Hermin betegsége miatt 
egy időre leszorult a műsorról.

** Hírek a Népszínházból. A Népszínházban 
kedden kerül színre huszonötödször a szezon egyik 
legnagyobb sikerű darabja, az Adóm is Éva oimü 
operett. Küry Klára Éva-Evette hármas szerepét sza­
badsága után es alkalommal fogja először játszani. 
Kívüle játszanak még Adám-Adamus-Saint-Adam 
szerepében Szirmai Imre, a gladiátor humoros szere­
pében Kovács Mihály, továbbá g. Harmath Ilona, 
Dóri Margit, Németh József, Újvári, Szabó és Szer­
dahelyi. — Szerdán kerül színre huszonötödször 
As Mé, as első előadás szereposztásában Pálmay llká- 
I*Lé» tfsyn Arankával. ,

•• Városligeti Nyári Színház. Vasárnap délután 
negyedtől órákor fél hely árak kai A Madarász, este 
nyolcadtól órakor rendes helyárakkal a zajos sikert 
aratott Sohse halunk meg cimü énekes bohóság* kerül 
színre. Kedden Dolly svéd színmüvet játszszák Féld 
Irénnel a címszerepben.

•• A Bánk bán Fiúméban. Dr. Janovics Jenő 
társulata szinrehozta Fiúméban Katona József remek­
művét. Bánk bánt. A tragédia óriási hatást gyakorolt 
a közönségre, amely a színkört zsúfolásig megtöltötte. 
A darab iránt oly nagy volt városszerte az érdeklő­
dés hogy már egy héttel az előadás előtt vásárolták 
hozzá a jegyeket. Az előadáson pedig valósággal 
tüntettek; sokszor nyílt színen tapsokban tört ki a 
közönség. Különösen sok jutott a tapsból Bihari 
Ákosnak, aki Bánk-ot, Hettyey Arankának, aki 
Gertrudist, dr. Janovics Jenőnek, aki Biberachot ját­
szotta, tovább Fény érinek és Mezeinek, Miszáros Gizi­
nek, aki Melinda szerepében debütált, virágot is adtak 
tisztelői. Az olasz lapok dicsérettel írnak az előadás­
ról és a szereplőkről.

•• Alzzeghy Kálmán jubileuma. Álszeghy Kálmán 
főrendező jubileuma két részben lóg lefolyni. Kedden 
este a Fedóra cimü opera bemutató-előadása előtt esti 
6 órakor az Operaház színpadán lógja ünnepelni igaz­
gatóság és személyzet; ekkor történik a jubiláns 
hivatalos üdvözlése s a koszorúk és emléktárgyak 
ünnepélyes átadása. — szerdán 9 órakor pedig a 
Boyal-szAXló dísztermében tartják az ünnepi bankettet. 
Mindkét alkalomra kaphatnak meghívót az Operaház­
ban szikelő bizottságnál azok, akiknek tévedésből nem 
küldtek. A bankettre egy teríték ára 6 korona.

•• Az országos dalárverseny pályázata. Az 
Országos Magyar Daláregyesület a temesvári orszá­
gos dalosünnep verseny kara ügyében ma döntött. 
A kétszáz koronás versenydijat König Péter, a kassai 
színház karnagya nyerte el, akinek egyik szimfóniáját 
filharmonikusaink a múlt őszön nagy sikerrel adták elő.

•• A Fővárosi Nyári Színház. Krecsányi igazgató 
a jövő hétre éfdekes és változatos műsort állított 
össze. Holnap, vasarnap, két előadás lesz: délután 
félnelyárakkal, g.\ ermekelőadásul A sziklához láncod 
király kisasszony cimü mulattató énekes bohóság kerül 
színre, este pedig A görög rabszolga operettnek lesz a 
második előadása.

•• Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedésében, Budapest, Károly- 
körut 26. — Operák és operettek zongorára szöveg 
nélkül: Bizet Carmen 10.— K., "Wagner Tristan és 
Jbsolde 9.60 K., Bolygó hollandi 7.20 K., Tannháuser 
9.60 K., Verdi Aida 9.60 Kn Troubadour 8.60 K., A 
tévedt nő 4.80 K., Offenbach Huffmann meséi
10.— K., A bőregér 5.40, San-Toy 5.40 K., Görög rab­
szolga. Geisha, Cirkusz-élet, Szerencse osillaga, Kis 
aranyos egyenkint 6.— K., Florodora, Kis szökevény, 
Postás fiú, New-York szépe egyenként 7.— K. 
Operettek magyar szöveggel 2 iüzetben: Katalin, 
Hoffmann meséi, Kis szökevény, New-York szépe, 
Fifine iüzetenként 3.— K., Mader Szerelmi kaland, 
Tréiás ballet 2 lüzet 6.— K., Egy görbe nap, énekes 
bohózat 8.— K., Dér Kellermeister 2 füzet német szö­
veggel 6.— K., Das süsse Mádéi 2 füzet 6 K, Az izé, 
potpourri 8.60 K., Luna asszony, potpourri 3.— Kn 
Tarka Színpad műsorából: Van-e tehetségem? 2.— K., 
Vén kocsis dala 3.— K., A diófa románca 1.50 K., 
Tekintetes ur 1.60 K. A rózsabimbó is a méh, románc 
az Őrnagy ur ‘-ból, magyar szöveggel 2.60 K., Leg- 
kedveltebu kupiék: Drah’nmaum 1*80 K., MerneLiiy 
(Lotti ezredeseiből) 1*80 K-, Du mein Girl 1*80 K.; 
ugyanez magyar szöveggel 2.— K., Zsuzsi-kupló 2 — 
K. Die Haselnuss 2 40 K. Dér lustige Ehemann 2*40 K. 
Luna-Walzer 2*40 K. Az izé-waizer 2 40 K. .'ladame 
Sans-Géne 1*80 K. Legújabb 101 magyar népdal 8.— 
K. Könyv- és zenemű-jegyzéket kívánatra ingyen és 
bérmentve küldök. Állandó vevők kedvezményben 
részesülnek.

*• Opera előadás a Telefon Hírmondóban. Strauss 
bájos zenéjü operettje, a Denevér, kerül előadásra ina este 
a ma^y. kir. Operabázbaiu A Telefon Hírmondó összes állo­
másain keresztül hallható lesz az Operaház ez előadása s 
igy az elöiizetök abban a kellemes helyzetben lesznek, hogy 
odahaza a lakásukon is végighallgathatják a Denevér előadá­
sát Az opera közvetítése utána 11 óráig még cigány-zene 
lesz hallható a kagylókon keresztül, melyet az Elité- és az 
Emke-kávéházból közvetít a Telefon Hírmondó. 

A budapesti élet
(Irta: Salamon Ödön. Először adták az Vrániában 

1902. május 24-án.)
Budapest, május 24.

A budapesti Üet oimü újdonságot hirdette ma az 
Uránia szinlapja; álmélkodva kiáltottam föl minden 
egyes hirdetési oszlop előtt:

— Hogyan, hát Budapest 61 ? 1 Van ? I Létezik ? I 
Lehet budapesti életről beszélni ? I

Salamon Ödön mindenesetre csak olyasmiről 
szokott írni, amit igazán meg is látott. Tolla közvet­
len összeköttetésben van látószervével, amely kitűnő 
megfigyelésre képes. Az Uránia-színház már több 
nagy sikerét köszönheti ennek az éles szemű 
Írónak, akiből a megfigye és dhnés ötletet, találó igaz­
ságot és költői hangulatot vált ki. Külső benyomá­
sokra van szüksége, hogy megszólaljon. Olyan, mint 
a hegedű, amely néma, bár teli van hanggal, mind­
addig, amíg a külső benyomás nyirettyű,e meg nem 
szólaltatja. Nem tudok írót, akinek Írásaiban az én

szócska oly ritkán szerepelne, mint Salamon Ödönnél, 
a tömegek, városok, néptajok kitűnő pszikologusánál.

Valóban kiváncsiak voltunk, hogyan látta meg 
ő és minek látta a budapesti életet.

Az első felvonásban a város külsőségeivel is­
merkedünk meg, jellemző utcarészletekkel, építészeti 
remekekkel, szobrokkal, járdaélettel stb. A második 
felvonásban a fővárosi társadalmi élet kereteit látjuk, 
egyes budapesti típusokat stb., a harmadikban pedig 
a budapesti klub-életet és a mulató fővárost.

A darab teli van ötlettel, igazsággal, kitűnő 
rajzokkal és végeredményében, ugy érzem, a követ­
kező tanulságot szolgáltatja:

Budapest nincs. És budapesti ember sinos.
És ez nem is lehetne másként. Minden ország­

nak a fővárosa hosszabb történelmi fejlődésnek az 
eredménye és mint ilyen, úgyszólván fiziognomiája 
kell hogy legyen az ország egyéniségének. Az a fő­
város, amely nem a politikának hatalmi szavára, 
hanem minden kényszer nélkül történelmileg kelet­
kezett, elevenen élő egyéniség, amely minden egyéb 
társától különböző éppen ugy, amint nem találni ezen 
a világon két egymáshoz teljesen hasonló embert.

Budapest nem lett, nem szerves lény, Budapes­
tet asinálták, Budapest csinálmány.

Es nagyon sokszor rosszul osináltuk. Nincs 
város kerek e világon, ahol városépítészeti szempont­
ból ilyen sok és ilyen szomorú badarságokat követ­
tek volna el, mint éppen Budapesten. Ide teremtettünk 
egy amerikai várost és fölépítettük benne mindazt, 
amit Nyugat-Európa nagy világvárosaiban láttunk, 
tekintet nélkül arra, hogy átgyurjuk és betöltsük 
nemzeti tartalommal, még azzal se törődve, hogy 
van-e rá szükségünk. Még Operaházunk is van, 
mert másutt is van. Igaz, hogy ninos operaházi kö­
zönségünk.

Az ilyen mindenképpen nivellált városnak nem 
lehet egyöntetű embertípusa sem. Kérem, vau-e bu­
dapesti ember? Olyan értelemben, ahogy van bécsi 
vagy párisi bennszülött?

Budapest nem él. Budapesti élet nincs. Buda­
pesten csak élnek.

Nem kell ezt az igazságot meddő panasznak 
tekinteni, inkább csak óvatos meg üdvös beismerés­
nek. Fővárosunknak ez a hibája következménye 
a rohamosságnak, amelylyel a nyugati színvo­
nalat el akartuk érni. Nyilvánvaló, hogy az élet 
lüktetése, a természetes fejlődés melegsége és a zűr­
zavaros vajúdás megtisztulása Budapestet is előbb- 
utóbb be fogja tölteni az egyéni élet igazságával.

Egyelőre fölöttébb tanulságos az ilyen tükör, 
amelyet Salamon Ödön tart arcunk elé. Ez a tükör 
se nem homorú, se nem domború, se hosszában, se 
széltében nem nagyit, nem kisebbít, hanem az igaz­
ságot mutatja.

Annál örvendetesebb, hogy a mű is, kedvelt 
szerzője is nagy sikert aratott

G-ly.

MŰVÉSZET.
□ Zrínyi Miklós ós Bethlen Gábor 

szobra. A király által adományozott tiz Bzoi.or 
kOziil kettő már áll a sugárúti körOndfln. Szinte 
meglepetés-számba megy azok előtt, akik régen 
nem jártak azon a tájon. A két szobor egyike, 
Zrmyi Miklós az Andrássy-udvar, másika pedig, 
Bethlen Gábor, a Hübner-udvar előtti parkocska 
szélén áll. Az előbbinek Hóna József, az utóbbi­
nak ifj. Vaetagh György a mestere. Amily sike­
rült, sőt kitűnő az előbbi, oly szellemtelen, ked­
vetlen munka az utóbbi. A nagy közönség 
legalább nem igen veszi be, pedig alaposan a 
figyelmére méltatja. Rossz messziről, honnan 
ugy hat, mint egy bebronzozott alaktalan agyag­
tömeg és rossz közeiről, megcsalja azokat, 
akik azt várják, hogy kvalitásai majd közvetlen 
közelről szembetűnnek. Nem tudjuk, hogy Vas- 
taqh, aki tudvalevőleg kitűnően mintáz állatokat, 
szokott-e embereket is mintázni, de ezzel a szob­
rával nem volt szerenosés. Bethlen Gáboréban 
nincs semmi magasabb invenció ; kelletlen, rossz­
kedvű ihletnek a gyümölcse, mely nem válik 
díszére annak az ekszponált térnek, ahová szánva 
van s nem válik beosületére az alkotójának. 
Bethlen valami oklevelet nyújt át, talán a Beth- 
len-kollégium alapitó-oklevelét, do mereven, 
minden mozgáB, minden lendület nélkül. Zö­
mök alakját talán feszélyezi a hatalmas bunda 
s a lötyögősen álló otromba páncél, mely 
mintha bádogból lenne nagy primitivül tré- 
belve. Amilyen szellemtelen Bethlennek be­
teges, rosszul mintázott kesernyés arca és 
alakja, oly szellomtelen, oly elnagyolt a talapzat 
is, amolyen áll. Egészen más n Róna alkotása. 
Igaz, hogy a megrendelt szertartásos és kortörté­
nelmi müvek nem igen szokták lelkesíteni a mű­
vészt, aki előre mogszabott fantáziával kénytelen 
dolgozni; igaz az is, hogy éppen Zrínyinél, ennél
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a sokféleképpen megcsinált, de nagyobbára egy 
sablónban kivitt tárgynál nyomják a művészt 
a megcsonto6odott tradíciók, az általánosan 
elfogadott fölfogás is, do ezek dacára Róna 
kitűnő művöt alkotott, megtette a lehetőt, sőt, 
hogy paradoxont használjunk, még annál is 
többet. Alakja csupa mozgás és rajz, a kivitel 
pedig maga a lelkiismeretes gondosság. Zrínyit 
abban a pillanatban ábrázolja, amint karddal és 
zászlóval kezében, halálra szántan kirohanni ké­
szül. A hévteljes, lendületes alakban nincs egy 
szemernyi sem abból az édeskés, szentimentális 
fölfogásból, mely eddig a Zrínyi-témákat jelle­
mezte. S amit nem vihetett belő az alakba, 
azt pótolta a talapzatnál. Ha nem mond­
hatott semmi újat a közfölfogásban már szinte 
megkodifikált alakban, annál meglepőbb újítást 
látunk a talapzatban. A szobornak ez a mel­
lékes részo is mutatja, hogy Róna mily szeretet­
teljes gonddal végezte a dolgát, s mennyi időt 
fordított rá, nem törődvén azzal, hogy az anyagi 
haszon arányban áll-e a teljesített munkával. 
Zrínyi egy, a vártornyok stílusában kivitt sarok­
tornyon áll. A torony alapzatát durva kövekből 
összerótt rusztika képezi, mely Szigetvár bástyáit 
példázza; egy lebukó törökkel (mellesleg meg­
jegyezve, remekül megmintázott akt), kit részint 
magyar kard, részint a leomló kövek sújtottak le 
a várárokba. Rendkívül érdekes, meglepően jel­
lemző fölfogás, mely nem unalomig elcsépelt 
talapzati dombormüvekkel, hanem a talapzattal 
zseniálisan egybeforrasztott alakkal magyarázza 
meg Zrínyit s egyszersmind azt a drámát, mely­
nek Zrínyi a hőse volt. Nagy sikere ez a szobor 
a jeles művésznek s igazi dísze a térnek, me­
lyen áll.

□ Feszty hármasképe. Drezdában. A drezdai 
lapok kisebb-nagyobb tárcákban méltatják Feszty 
Árpád hatalmas festményét, amely most a drezdai 
szász művészeti egyesületben van kiállítva. A sajtó 
egyértelműen nagy művészi alkotásnak hirdeti a ké­
pet, s lelkes magasztalással boncolgatja kiválóságait* 
A mükritikusok beszámolnak a kép keletkezésének 
történetéről, jellemzik alkotójának életpályá ét, s igazi, 
nagy művésznek ismerik el, akinek nemcsak festő­
talentumot adott a sors, hanem azzal a képességgel 
is áldotta meg, hogy az emberi lélek legre tettebb 
titkaiba is belepillanthasson. így sikerült aztán meg­
alkotnia ezt az óriási müvet, amely igazi realizmussal 
állítja elénk a názárethi Jézus fenséges tragédiáját. A 
lapok dicsérik továbbá a kép színgazdagságát, a 
koncepciónak a hármas tagoltság ellenére is érvénye­
sülő művészi egységét s általában jelentős esemény­
nek mondják a kép kiállítását, amelynek megtekinté­
sére buzdítják a közönséget.

□ Nemzeti Szalon nyári tárlata. Holnap, va­
sárnap nyílik meg a Nemzeti Szalon nyári tárlatának 
első sorozata, melyet havonkint követni fognak a 
többiek. Már az első sorozat is gazdag művészeti 
produkoiót re ve Iái és különösen a müvásárló közön­
ségnek nyújt kedvező alkalmat, hogy olosó pénzen 
szép és értékes műtárgyakhoz jusson. Különösen 
kiválnak: Zombory Lajcsnak, a jeles állatlestőnek, 
Zügel mester tanítványának kollekciója, Poll Hugó 
dekoratív hatása ólai festményei, Baditz Ottónak 
hatásos Jzdtíája, Szenes Fülöp, Jölgyessy Arthur, 
Kézdi-Kovács László, Bihari Sándor, Ferenezy 
Károly, Griinwald Béla figurális és tájképei, Kőnek 
Idának gyűjteményes kiállítása; feltűnést fog kelteni 
továbbá néhány értékes akvarell és rézkaroz, melyek 
mintegy előhírnökei a Szalon által Ősszel rendezendő 
grafikai kiállításnak. Ünnepélyes vernissage ezúttal 
nem lesz: a közönség már holnap, a megnyitás nap­
ján is látogathatja a tárlatot a rendes őu fillérnyi be­
lép ő-dij mellett.

SPORT.
Kerékpárverseny este. Az Olympia Sport- 

Egyesület holnap, vasárnap este hat órakor tartja az 
idei harmadik nemzetközi kerékpár-és motorversenyét 
a csömöri-utí millenniumi versenypályán. A versenyt 
igen érdekessé teszí a berlini Müíler szerepléso s 
Gerger remek tormája. Gerger nemosak a sa át re­
kordjait akarja megjavítani a 25 kilóméteres verseny­
ben, hanem a Línton által tavaly Béosben felállított 
osztrák rekordot is, mely 29*/» pero. Mai training 
közben elért ideje után Ítélve, hisszük, hogy ez sike­
rülni is lóg neki. Igen erős ellenfele Papp Gyula, aki 
lranoia motortriciklit hozott magával, melyiyei egy 
közismert, nálunk még nehány év előtt legjobb volt 
versenyző fogja vezetni. A versenyre 63 versenyző 
1G8 nevezést adott le. Szép és érdekes lesz a motor- 
tricikii verseny, melyben négy ellenfél fog egymással 
megküzdeni különböző gyártmányú géppel. Ily fajta 
verseny nálunk az első s igy a győztes ideje re­
kord lesz.

/, Football. A Magyar Testgyakorlók Körének. 
labdarugó csapata, mely rövid működése óta igen 
szép eredményeket ért el vasárnap e hónap 25-ón 
délután ötödiél órakor mérkőzik a Műegyetemi Football- 
Klub első csapatával, a margitszigeti pályán. — 
Ugyancsak holnap délután ötödlél órakor mérkőzik a

III. kerületi Torna- és Vivő-Egyesület a Budapesti Atlé­
tikai A/aibal. a határ-utcai pályán. Ezt megelőzi há­
rom órakor a második csapatok küzdelme.

A bécsi lóversenyek eredményét minden más 
orgánumot megelőzve a leghamarabb és legmegbizhatóbban a 
Telelőn Hírmondó utján tudhatják meg az érdeklődők, mert a 
Hírmondó kiküldött tudósítójának telefonjelentései alapján 
közvetlenül az egyes versenyek lefutása után két futamonkínt 
részletes tudósítást olvastat fel a versenyek eredményéről. 
A lóversenyeredmények felolvasására, melynek összeredményét 
már hat óra tájban felolvastatja a beszélő újság, kétszeres 
riadójellel hívja fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hírmondó.

Bécsi lóversenyek.
— A Budapesti Napló tudósítójától. — 

Budapest, május 24.
Ma vette kezdetét a Derby-meeting a Freude- 

nauban. Mindjárt az első napon került eldöntésre az 
osztrák kancadij, mely csak a helyeket illetőleg szen­
vedett korrektúrát, mert e versenyből is Víg került ki 
könnyű győztesként. Második Olympias lett Kiss me 
előtt, míg Fancy itt is a negyedik helyen végezte 
futását. Szép futás volt még a bécsi nyári nagy aka­
dályverseny, melyben a két Mautner-ló, Isalco és 
Sooius érkezett be a Nagyalagi győztese, Flagen- 
schiff előtt

Részletes eredmény a következő:
I. Kétévesek versenye. Díj 8000 korona távol­

ság 1000 méter. Gróf Trautmansdor f Faulliesohen-je 
(Richnovszky) e ső, gróf Festetioh T. Ágnes-e (Bonta) 
második. Springer G. Silány-a (Michaeie) harmadik, 
azután Da los lány, Abukir, Franko, Justinian. Minta. 
Totalizatőr: 10 : 82. Helyrelogadások; I. 50 : 95, II. 
50 : 62, 111. 50 :88.

II. Eladóverseny. Díj 2000 korona. Távolság 
1300 méter. Egyedi L. Tó Almása (Maino) első, 
Blaskovich E. Lagzija (Holmes) második, gróf Fries 
M. Kaluprija (Richnovszky) harmadik; azután Propa­
ganda, Chatterbox, Domino, Lavendette, Szamóca, 
Sarkantyú. Philister, Pántlika, Karvaly, Lachigulu. 
Totalizatőr: 10 : 43. Helyrelogadások: I. 50 : 90. II. 
50 : 89, III. 50 : 139.

III. Osztrák kanoadlj. Dij 30 000 korona. Tá­
volság 2400 méter. Mr. Lincoln Vlgje (Slack) első, 
gróf Wenckheim Oiympiása (Barker) második, Dróher 
A. Kiss meje (Oleminson) harmadik. Azután Vestal Vir- 
gin. Tubereuse, Blockade, Fancy. Totalizatőr: 10:15. 
Helyrelogadások: L 50 : 56. II. 50 : 117. IIL 50: 67.

IV. Nyeretlen kétévesek versenye. Dij 3000 
korona. Távolság 1000 méter. Mautner V. Angolája 
(Southey) első. Blaskovich E. Valusja (Van Dúsén) 
második, Rottschild Sphinxje (Mauser) harmadik, 
azután: Tannháuser, Rama thur’i, Donater, Mixt 
Pickle, Elpenor, Probeweise. Totalizatőr: 10 : 96. 
Helyrefogadások : L 50 : 85, II. 50 : 58, IIL 50: 59.

V. Handloap. Díj 2000 korona. Távolság 2000 
méter. Br. Springer G. Galetteje (Michaels) első, 
Herzog M. Beataja (Adams) második, Dreher A. 
Prinoess Floja (Oleminson) harmadik Azután Quitt, 
Ivó. Totalizatőr: 10: 26. Helyrelogadások: L 50; 68. 
II. 50:116.

VI. Bécsi nagy nyári akadályverseny. Handi- 
oap. Dij 10.000 korona. Távolság 6400 méter. Mauth- 
ner V. Isalooja (Wiiliamson) első, Mauthner V. So- 
ciusa (Rosak) második, Jankovich B. Gy. Flaggen- 
schiffje (Brown) harmadik, azután Vender, Almom. 
Totalizatőr: 10 : 19. Helyrelogadások: I. 50:74. 
IL 50: 159.

VII. Sohőnfeld-verseny. (Eladó-verseny.) Dij 
3000 korona Távolság 1200 méter. Szemere M. Hosi-ja 
(Bonta) első. Báró Üohtritz Zs. Sardou-ja (Tarai) 
második. Mauthner V. Glória-ja (Southey) harmadik. 
Azután; Erinna, Bombon. Luoie. Tétova, Sebes. 
Totalizatőr: 10: 27. Helyrelogadások: L 50: 72. H. 
50: 213. III. 50: 159.

A bécsi versenyek második napjának főiteme a 
Cambuscan-verseny. Indulói:

lov. Van Dúsén 
„ Oleminson 
„ Wilton 
„ Manser 
„ Michaels 
„ Slack 
„ Bonta.

Nesze 
Getrost
Hans Heiling 
Patron 
Paiilard
Babér 
Durnyi

Nesze a KtrdZy-dvban játszva lett második is- 
tállőtársa, Hazafi mögött s osaknem bizonyos, hogy 
holnap első lesz. Helyre a Butters-Hyams-istíAló kikül­
döttjét várjuk. Jelöltjeink:

I. Szemere-ist.—Tő-Almás.
H. Lady Hintov-Lincoln-ist.

III. Nesze—Butters-Hyams-ist.
IV. Ne engedj—Product.
V. Példa—Pompás.

VI. Péchy-ist—Szemere-ist.
VII. Anita—Tippu-Ttpp.

Hyilttér.

SOMATOSE
(oldódó husfehérnye)

orvosi szaktekintélyek véleménye szerint „tápkészitmények
===== ideálfa*4 betegeknek és gyengéknek. ---

Idegeket és izmokat erősiti. 
^óggízeFtárakban é? ggóggangBgkei'eskedéjekhen,

Természete* forró-, 
meleg kénes forrá­
sok, iszapfürdők, 

—------ iszapborogatások,
«uh*ny-mas8*ge. VUgyóg-yintézet, TiHanyfényfürdők, götfürdők, kő- é« 
kádfürdők, (ryógryTlz-uazcdAk. Olcsó éa gondoa ellbtáa. Csuz, köuvtny. 
ideg-, borbajok atb felől kimerítő proapectuat küld ingyen a

Sst.«LukAcNfttr<)ó iirazKAtúsdjra, BndAv,

Vizgyógyintézet.
Külön url- ea nöl oaztAlyok n Szt.-LukAcsrür 
döbeu, vizffyógykozoléa, hideg-meleg-gőxzuhanyolc 
hőlég- éa villamoa fényfürdők, maaaAge, gyógytor­
nászát, napfürdő, bzépéa előkelő berendezés, állandó 
orvosi felügyelet. Prospektust ingyen küld a 8zU- 
Lukácsfürdö Budapesten.

Használt írógépek, kitűnő kar­
ban, jótállás mellett eladatnak. 
Telefon 38—31. Copying Office,- 
Dorottya-utca 11.
(Az e rovat alatt közíötteknűk sem tartalmáért, sem alakjáéit 

nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK.
Béos, május 24. Távirati jelentés szerint a Mária 

Terézia osztrák-magyar hadiha ó tiz-tizenkét napra 
Nagaszakiba érkezett A hajón minden rendben van.

Kóma, május 24. A kamara be'ejezte a külügyi 
költségvetés tárgyalását és azt titkos szavazással 155 
szavazattal 51 ellenében elfogadta.

Washington, május 24. Pauncefote angol nagy­
követ meghalt

Pretória, május 24. Balmoralb&n tegnap este 
megérkezett egy kommandónak egy része, hogy meg­
adja magát. A kommandó többi részének megérkezését 
éjfélre vár ák.

Franciák és oroszok.
Pária, május 24. A Figaro jelentése szerint 

Lamsdorff és Detcassé külügyminiszterek biztosították 
egymást, hogy Franciaország és Oroszország mtaddn 
alkalommal érintkezésbe fog lépni egymással, hogy a 
politikai szembatáron feltűnő kérdéseket a maguk 
előnyére rendezzék.

Francia-amerikai barátkozás.
Annapolls, május 24. A Gaulois íödélzetén adott 

tegnapi reggelin Combon francia nagykövet pohárkö­
szöntőt mondott a dicsőséges köztársaság elnökére 
és annak a reményének adott kifejezést, hogy a két 
nemzet között tartós lesz a barátságos viszony. 
Roosevelt elnök válaszában arra utalt, hogy lrancia 
katonák és tengerészek is vettek részt az észak­
amerikai szabadságharcban és hangsúlyozta hogy 
Franoiaország mindig kiváló helyet fog elfoglalni az 
amerikaiak szivében.

Norvégia semlegessége.
Krisztiánt* május 24. A storthing ma egyhan­

gúlag elfogadta a semlegesség kérdésében kiküldött bi­
zottság javaslatát A tárgya ás folyamán a miniszter­
elnök a kormány nevében szintén a javaslat mellett 
foglalt állást

Bolgár betörés.
Ko.trtantinápoly, május 24. Üszkübi konzuli 

jelentés szerint a múlt kedden Male, Plaszina és Ra- 
dovistye között a bolgár határon összeütközés volt egy 
hatvantagu macedón banda és a török katonaság közt. A 
macedónoknak öt halottjuk és két sebesültjük volt, a 
törököknek is volt veszteségük. Kemal csendőrezredes 
ötven emberével Küpriliból a banda üldözésére indult.

A szkupstina. berekesztése.
Belgrád, május 24. A szkupstina ü ésszakát ma 

berekesztették. Este a királyi palotában a király el­
nöklésével számos kiváló kormánypárti képviselő és 
szenátor értekezletet tartott, amelyen megbeszélték a 
politikai és parlamenti helyzetet.
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M E_S E.
A száz-szemű bagoly.

Volt egyszer a Mátrában—Tátrában, ott is a 
legaljában egy erd6. Ebben az erdőben egy fa­
törzsön ült Mátyás és kenyeret evett hajastul. 
» Amint, evett, eddegélt Mátyás, egyszer csak 
egy szép kis leány jött feléje s mikor szemközt 
kerültek, a kis leány is leült egy fatörzsre és 6 
is elővett a batyucskájából egy darabka száraz 
kenyeret s elkezdte rágicsálni, de közben a könnye 
is ugyancsak potyogott kis foltozott kötOcs- 
kéjébe.

Mátyás megsajnálta a Bíró kis leányt, habár 
magának se volt táneraperdülö kedve s meg­
szólította :

— Miért sirsz, te kis vándorló leány?
— Jaj Istenem, hogyne sírnék —felelt ez, 

— mikor se apám, se anyám, se hajlékom, se 
tanyám s úgy bolyongok árván a világon, mint a 
szélüzött falevél.

— Hiszen, — sóhajtott Mátyás — magam 
is éppen igy vagyok s ne gcvidold, hogy csak 
éppen te volnál ilyen árva a világon. Aztán mi a 
neved és hova mégy?

— Zsuzsókának hívnak s szolgálatot ke­
resnék.

— Engem meg Mátyásnak hívnak — felelt 
a fiú — s magam is épp e járatban vagyok. Hát 
azért ne sírj, Zsuzsóka, úgy látszik, hogy az Isten 
hozott bennünket igy össze s ha magad is úgy 
akarod, tartsunk együtt és keressünk együtt szol­
gálatot s igy majd egyikünknek se íog olyan ke­
servesen esni az árvaságunk.

Elindultak aztán együtt Zsuzsóka és Mátyás 
s addig mentek, amig a Mátra alján egy kis házra 
bukkantak.

Ebben a házban egy öreg asszony lakott a 
nyomorék fiával, aki már húsz esztendős volt, 
de még mindig olyan kicsi volt, mint egy két- 
esztendős gyerek és se enni, se járni nem tudott 
magába s a két kis szolgálatot kereső emberke 
éppen kapóra jött az asszonynak, mert Zsuzsókát 
azonnal megfogadta a fia mellé posztónkénak, 
Mátyást meg holmi külső házidologra s ha 
éppen nem volt más tennivalója, az asszonya 
odaállította egy szobaajtó elé, ahol egy bagoly 
ült az ajtó keresztfáján s Mátyásnak az volt vele 
a teendője, hogy a legyeket hajkurászta róla.

Csakhogy mikor először meglátta Mátyás a 
baglyot, úgy elszaladt ijedtében, hogy egy napig 
ki se bujt a kertben levő szénaboglya közül, 
mert annak a bagolynak éppen, de éppen száz 
szeme volt Ennyi, há mondom, se több, se ke­
vesebb.

Mikor végre kicsalogatta a szénaboglyából 
az asszonya, akkor meg azt mondta, hogy ő egy 
percig se marad a házban, mert a nemzetis nagy­
asszony semmi más, — mint boszorkány.

— Hej, dehogy vagyok én boszorkány 1 — 
sóhajtott az asszony — s mivel nagyon megsze­
rettelek téged is, meg Zsuzsókát is, elmondom 
nektek, hogy miért van a házamban az a száz­
szemű bagoly. Tehát hallgassatok ide. Mindig 
sirtam-rittam, belé is öregedtem, amiért az Jeten 
nem adott nekem gyoreket s egyszer ig.v sóhaj­
tottam fel: ha már az Isten nem áldott ineg 
vele, legalább ajándékozna meg az ördög! S mi 
történik, kis szógáim, harmadnapra született egy 
kis fiam. Jaj, hogy milyen örömöm volt, azt ki 
se lehet mondani. S ekkor ujra sóhajtóztam: El­
adnám a lelkemet az ördögnek, ha 6 ezért cse­
rébe annyi kincset adna nekem, hogy egy orszá­
got vehetnék rajta a fiamnak s ő lenne benne 
a király! Alig mondtam ki a kívánságomat, 
a földből egy óriás emelkedett ki és egy száz­
szemű bagoly. Az óriás igy szólt: Engem az 
ördög küldött hozzád s én vagyok az, aki minden 
éjjel elmegyek s annyi kincsot hozok a hátamon, 
amennyit osak elbírok. A bagoly pedig igy szólt: 
En a száz-szemű bagoly vagyok, akinok az a kö­
telessége, hogy nappal, amig a kincshordó óriás 
alszik, vigyázzak reá. — Most aztán, — sóhajtott, 
az asszony — annyi már a kincsem, hogy tele 
van vele a házam, de mit érek velő, ha az ördög 
cserében elette a fiam erejét. Higyjétek el, gyere­
keim, hogy szívesen odaadnám én a rémsok 
kincset, csak a fiam volna nagy, erős és egész­
séges és a lelkiismeretem volna nyugodt, mert e 
nélkül nem ér a kincs sommit se.

Zsuzsóka és Mátyás nagyon megsajnálták az 
öreg asszonyt s elhatározták, hogy valami módon 
segitnek ők rajta s elűzik az ördögöt a háztól.

Egyszer, amint Mátyás ismét hajtogatta a 
legyet a száz-szemű bagolyról, Zsuzsóka épp az 
ámbitust súrolta és énokolt. Nagyon gyönyörű, 
szép hangja volt, olyan szép, hogy Mátyás bá­
mulva vette észre, hogy orré az énekre a bagoly­
nak lassankint mind a száz szómé lehunyódott 
és — elaludt.

Tyhü, Mátyásnak se kellett több!
— Csak dalolj, Zsuzsóka tovább — súgta a 

leánynak s azzal hirtelen befutott a konyhába, 
kihozott onnan egy félrőlös hosszúságú éles kést 

a azzal nyissz, elvágta az alvó bagoly nyakát. 
Azután bement az óriás szobájába, az is aludt s 
nyissz, annak is elvágta a nyakát.

Szalad Zsuzsika az asszonyához nagy öröm­
mel s kiáltja, hogy mi történt, do ott ismét újabb 
csoda várt reá, mert az asszonya ölébon ülő kis 
nyomorék fiúból egyszerre csak egy magas, szép, 
pirosarcu legény lett.

Jézus Mária, milyen öröm lett erre a ház­
ban! Zsuzsika Mátyással táncolt, a szép legény 
az anyjával, a cica a kutyával, fakanál a lábas­
sal, jaj Istenem, majd megbolondultak örömükben.

A táno után pedig az örog asszony csöbrök- 
kel-vödrökkel négyfelé mérte a rémsok kincset, 
neki is, a fiának is, Zsuzsókának és Mátyásnak 
is egyforma rész jutott és haláluk napjáig bol­
dogul és jómódban éltek.

Lux Torka.

KÜLÖNFÉLÉK. *
Tompa „Virágregéivel“.

— Aialvinának. —
Nézd, mint társak üdvözölnek 
Rózsa, szegfű, mályva, jácint 
Lelkűkkel, mint a tiéddel 
Napsugár és harmat játszik.

Hajolj csak le s hallgasd, hallgasd, 
Mit suttognak ma teneked. 
Azt beszélik: kis szivedben 
Égjen, örök, hű szeretet.

Hű szeretet mely éltedet 
Friss virággal tele hintse. 
Hű szeretet, mely ragyogóbb, 
Mint a földnek gyémánt-kincse.

S a szeretet el ne hagyjon. 
Vet bár sorsod jóra, rosszra. 
Ha ez eltűnt, megfagy szíved 
S hull a virág fonnyadózva.

Te is üde virágszál vagy, 
Tarts hát mindig testvériddel. 
HaVgass rájuk, mit suttognak 
S megáld a jó Isten, hidd el!

Feleki Sándor.

Virágzáskor.
Divatlevél.

Forrongfai van ma a divat világában! Lázitó 
jelszavak röpködnek a levegőben, itt gyújtva, amott 
felháborodást keltve. A nők két táborra oszlanak és 
mindenik hévvel küzd a saját meggyőződése mellett. 
A reform bivői a corset de la doctoressa, a szalag- 
iiiző és a corset mystére létjogosultságát vitatják és 
ehhez mérten máris nagy változásokat észlelünk a 
nők alakján. Ha valami ellenszenves áramlat nem 
dönti halomra az újítást, maholnap nem lesz verseny­
tárgy a karcsúság, rémmese lesz a darazsderék és 
zsengo koruktól lógva az antikhoz hasonló kiasszi- 
cismusban fog fejlődhetni a nők alakja!

De vájjon maradandó lesz-e ez a határozat? 
Korunk 'ázás kapkodását, a mindig újat vágyó szel­
lemet látva, nem valószínű ez 1 Egy kis változás, 
semmi egyéb ! Ma még sikk a sylphíde-toilelte, holnap 
sutba vetjük. Pedig mily fontos rugók a mozgatói e 
lá‘szó!agos dívatszeszélynek! Az anyák egészsége, 
a nemzedékek ereje 1

— De miaor olyan jó szépnek és bóditónak lenni 1 
— hangzik az ellenvetés minden női ajkról. Igaz ! A re- 
lormruhák pedig — ezt minden el ogultságmellett is meg 
kell vallanunk — legkevésbé sem szépek. A roformlü- 
zők meg.oszt ák az a'akot eddigi szokott keosétől, sőt 
esetlenné teszik. Lehet, hogy idővel megszokjuk mindezt, 
vagy a tökéletesedés folytán e’simulnak e fogyatko­
zások. Váriunk tehát a reform törvénybe iglatásával 
és addig is csodáljuk meg a nagyvilági ízlés ralfinált 
remekműveit.

Mert hasztalan üldözzük, hasztalan szidjuk a 
mai divatot, mégis csak szép az 1 Látni keli a szép 
francia asszonyokat, amint ruhájuk művészi szabású 
hurcát olyan méltóságteljesen juttatják érvényre! 
Látni kell, micsoda elragadó gráciával simulnak sze­
szélyesen fodorintott és sodort hajukhoz az ideális 
kalapok! Vagy akinek ez nincs módjában, merően el 
divatmatadorjaink: 2fonasste>ly és Kiamik utódainak 
műtermébe és tekintse meg a most kiállitott nyári 
lőhettek sorozatát.

A distingvált izlésüeknek arom*! szeműkbe 
fog ötleni egy lehér grcuadine ruha. Ősanyáink c 
lenge szövete finomodva és s inskálájábau gyara­
podva uj uralomra került; suhogó taffetásra dolgozva 
csodás effektusokat keit. Az alj egészen körülfutó- 
íelielé emelkedő tunikát képező S/.egéljekbe tűzött; 
szegéhe dús fehér irish-guipűre, A szegélyek közé 

is hátrafelé szélesedő csipkék vannak tűzve. A dere­
kakat is e disz borítja dús alkalmazásban, mely elől 
bóléról képez. Az egész magán viseli XIV. Lajos 
korának széles Jebbenyes jellegét. Betétje csupa apró 
szegélyekbe tűzött csipke, a nyaknál és az ujjak kéz­
előinél béleletlen, áttetsző alakban a kalmazva. A du- 
doros ujjak fent apró szegélyekbe rakottak, mig a 
a fehér duchesse-övet oldalt kecses csokor zárja le. 
Az alj nagyon hosszú, remek uszálylyal. A szegé­
lyek, valamint a csipke entre-deux hátrafelé szétes­
nek és szélesednek. A derék betétjét szeszélyesen el* 
szőrt medaillonok díszítik.

Ehhez a pazar toilettebez méltán sorakozik egy 
créme sergeruha. Az alj lent fodoralakban ékekre 
osztott, mig a csípőnél övszerű tűzésekben simul a 
csípőhöz. A bolero egészen letüzött, gallérja vörös­
pettyes fehér íoulard. három sornyi vörös bársonynyal 
levarrva. Hozzá egy külön mellény tartozik ugyan­
olyan ioulardból. Ebbe ingbetéthez hasonlóan piké- 
betét illeszkedik ecru csipkediszszel és hosszú fekete 
nyakkendővel. Az ujja rövid, hasított, pettyes foulard- 
dudorral és bársonyszalagokkal levarrva. A bolero 
e-ső részét sok apró, fehér selyemmel bevont gomb 
díszíti.

A köpenyekben nagy változatosságot és még 
több fényűzést látunk. Szabásuk többnyire hosszú 
térden alul érő és elől-hátul bő. Sőt a háton egy ha­
tározott napernyő-ékben csúcsosodik ki, amely alul 
egy mély ráncban esik össze. Sok köpenyen mousse- 
line de soie-iodrokat, csöngőket és dús csipke­
díszeket látunk. Ezekből remek példányokat állítanak 
ki Alonaszterlyéíi. Egyet-kettőt leírok közülök.

Díszes köpeny, egészen uj, eredeti chamoix- 
szinü posztóból. Alul széles, művészi rajzu, áttört 
posztó-applikáoió van rajta, mely áttört, vastag gui- 
pure-csipkében végződik. Ennek dús créme moussolin- 
plissé a lenge bélése, alul sűrű, kettős buillonékkal 
szegve. A nagy galléron, valamint az ujjak széles 
tölcsérén is guipure-csipke fodros mousseiine-plissék- 
kel. A gallér alól hosszú, fodros csüngök libegnek. 
Rendkívül díszes, mondhatni fejedelmi lelökő ez.* 
inkább disz, mint ruhadarab.

Egyszerű elegáncia által tűnik ki egy rövidebb 
köpeny. Drap posztóból van szabva, a hátán mély 
ránccal. Alsó szegélyén keskeny pántokból szép minta 
van rátüzve, mely széles, pannegallérján is ismét­
lődik.

Elől két 6or, képmozaikkal berakott gombbal 
csukódik. Bélése rózsaszín glaoé-taffetás, melyet szür­
kés fény tompít. A széles pagod-ujjakon bársony 
kézelők és tüzésminta.

8 most még nehány szó a kalapokról. A kala­
pok? Azok merészek, mondhatni vakmerők, de van 
egy mentségük — minden izükben ideálisak és szé­
pek. Hízelkedve zárják keretükbe a sok szőke és 
barna fejecskét, egész virágerdőt borítanak rá­
juk, melynek kedves szirmai alul még pajzá- 
nabbul, még csábítóbban mosolyognak elé a pa ­
lán és csábító női szemek. Az egyszerű kalapok 
királya ez idő szerint a háromszögbe hajtott. Puritán 
angol stílusban, kevés s alaggai, elütő szegély Ivei 
vagy — díszesebb kiadásban — egyes virágokkal, 
vékony iüzérekkel díszítve elárasztja a világot.

A díszes kalapok körében sok nagyon széleset, 
elől egészen felhajtottál látunk, amelynek karimájára 
sok virágot, tollat meg szalagcsokrot tűznek. Ezek 
mintegy szimbólumai annak az aureolának, amelynek 
bírására minden nő törekszik, sőt olykor 60kat is 
áldoz érte: a szépség dicsfényének.

e. b.

-f- Edison legújabb találmánya. Amerikai hi­
rek szerint, Edison most újfajta világítás kitalálásával 
foglalkozik, melynek se tüze, se lángja, se melege. 
Kiváló nagy gonddal fogott az előkészületekhez. La­
boratóriumának egyik helyiségében egy nagy kabi­
netet rendezett be ablak nélkül, igen keskeny ajtóval. 
Munkásai hónapokig dolgoztak, mig a mindenféle 
csöveket, retortákat, súlyokat s mindenféle gummi-, 
üveg-, réz- és acél-eszközöket ott le.állították. Edison 
egy újságírónak igy nyilatkozol, terveiről: Bemegyek 
a sötét kamrába s néhány nap múlva a sötétség csöp­
pet sem fog akadályozni, hogy dolgaimat végezzem. 
Meddig fogok ott dolgozni, nem tudom, mindenesetre 
mig meg nem találtam, amit keresek, s ha megtalál­
tam. az valami nagyszerű lesz. A helyiség teljesen 
sötét lesz s nem is képzeli, hogy ez mit jelent. A 
kabinet úgy van építve, hogy a 16.okzésre szüksé­
ges levegőt úgy kell belepréselni, agy hogy a lény 
behatolása a lehető legcsekélyebbre van redukálva. 
Ha behúzom az ajtót mögöttem, semmit se fogok 
látni; az első negyedórában valószínűleg még a 
kezemet s°m a szemem előtt, do körülbelői négy óra 
múlva, azt hiszem, mér tudok majd nemi lényt meg­
különböztethetni. Akkor ezt a lényt is eltávolítóm. 
Mindamellett is azt remélem, hogy 5—ti óra muifán 
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látni logok annyit, hogy munkához lóghassak. Az 
újságíró ekkor azt kérdezte, hogy Edison azt reméii-e, 
hogy látni lóg a sötétben. Igen, lelte Edison teljesen 
elege*, logok iátni, hogy a hírlap finom nyomását el­
olvashassam. Ez túrosának tetszhetik, de a lalak be 
fognak annyi lényt szívni, hogy a szurokíeke.e sötét* 
ségben láthassak, ha a szemem recehártyája annyira 
kitágult, amennyire szükséges. Fényben a szem 
pupillája összehuzódik, sötétben kitágul s a szem 
erősebbé lesz. 5—6 óra múlva még az ilyen helyiség 
számára is elég erős lesz. Ha megtaláltam, amit kere­
sek, minden láradságom meg lesz jutalmazva, mert ha 
elérem, amit remélek, a siker oly ragyogó lesz, hogy 
minden láradsággal lölér.

•
-f- A perlekedő gyerek. Londonban, az egyik 

kerület rendőrbirósága előtt, a következő jelenet ját­
szódott le :

Egy tizenkétesztendős fiúcska panasztételre je­
lentkezett.

Bepanaszolta az atyját, mert rosszul bánt vele 
és rágalmazta. Azt mondotta, hogy tesvérével szem­
ben gorombán viselkedett. Kérte, idézzék meg őt és 
atyját tárgyalásra.

— Az idézésnek két chilling az ára, — mondja 
a biró. — Nem kaphatnám meg egy shillingért, biró 
ur? mert én még csak tizenkétesztendős vagyok. — 
Nem 1 Nem lehet itt alkudozni. A fiúcska szomorúan 
távozott. Mindenki azt hitte, hogy ezzel a tragikus 
ügy befejezést nyert. Azonban alig egy óra elteltével 
vigan tért vissza a kis panaszos és átnyújtotta a bíró­
nak a két shilling idézési dijat, és mivel az angol 
törvények szerint forma szerint történt a följelentés, 
a biró kénytelen volt megidézni az apát is aki csak­
ugyan megjelent vádlott gyanánt a kis panaszos kí­
séretében.

— Hát már többször rosszul bánt veled az atyád? 
- kérdi a biró.

— Nem..— most először.
— Azt rosszul tette, — lelelt a biró. — Kimon­

dom az ítéletet. Kötelességévé teszem az atyádnak, 
hogy hazaérkezéstek után atyád jól elverjen. — Az 
apró panaszos sírva fakadt a nem várt Ítéleten. A 
biró végül megkérdezte tőle:

— Mondd csak, fiacskám, hát kitől tanultad te 
a pörlekedést?

— Hát az atyámtól! . . . Ö pöröl mindenkit... 
mindenért, hát gondoltam, nekem is szabad őt be­
panaszolnom.

•

4~ A legöregebb alattvaló. VII. Edvárd király 
legöregebb alattvalója. Mrs. Neve GuernseybŐl vasár­
nap ülte meg száztizenegyedik születésnapját. Az 
ezüsthaju matróna még olvasni is tud, természetesen 
pápaszemmel s minden támogatás nélkül megy végig 
szobá’án s a lépcsőn csak a legutóbbi időben használ 
botot Mrs. Neve 1792-ben született, amikor III. 
György volt Anglia királya és Washington Amerika 
elnöke. Utazott a férjével Algírban, Marokkóban és 
más országokban és kilencvenéves korában még 
meglátogatta Kosciusko sírját Krakóban.

KÖZGAZDASÁG.
Hetiszemle.

Budapest, május 24.
Gabonaüzlet. (Rcich Jenő és társa cég jelentése 

a Budapesti Napló részére.) Az időjárás a lefolyt hét 
első felében is esős és hűvös volt. Az ország majd 
minden vidékén gyakrabban ismétlődő jégesővel kap­
csolatos zivatarok állottak be. mi mellett a hőmérsék­
let is alacsony maradt. A hét második felében a csa­
padék ugyan szórványosabb volt, az égboltozat azon­
ban borús maradt és a hőmérséklet is csak gyengén 
emelkedett. A vetések felől eddigelé komolyabb pa­
nasz nincs, habár azok fejlődése seholsem kifogásta­
lan. Nagyjában azonban a vetések állása kielégítő. A 
külföldön az időjárás ugyancsak abnormális volt. 
Ausztriában a növényzet erősen szenvedett és a ta­
vasziak nagyobb károkat mutatnak fel. Németország­
ban a vetések állása a múlt hó óta alig változott.

A külföldi piacok üzletmenetét illetőleg, az to­
vábbra is mérsékelt, mi mellett az árakban jelentéke­
nyebb változások ninosenek. Amerikában az irányzat 
kezdetben tartott maradt, későbbi határidők némileg 
emelkedtek is, miután az időjárás az észak-nyugati 
államokban nem volt kielégítő. Az üzlet későbbi fo­
lyamán azonban mérsékelt visszaesés állott be, tekin­
tettel arra, hogy az őszi vetések általában kedvezőbbek 
nek találtattak. A látható készletek e mellett állandóan 
és tetemesen csökkennek és a farmerek kezei között 
levő búzamennyiségek is fogytán vannak. Tengeriben 
az üzlet szi'árd. az árak emelkedőek, jobb kereslet 

és gyenge készlet folytán. Angliában az üzlet mér­
sékelt maradt, az árak azonban alig változtak. Francia­
országban is csak lényegtelen fluktuációk voltak. A 
német piacokon prompt áru mérsékelten emelkedett 
A többi kontinentális piacokon a kedvezőtlen idő­
járási viszonyok dacára korlátolt volt az üzlet és az 
árak alig változtak.

Nálunk a forgalom csak mérsékelt maradt, a 
főcikk — búza — azonban árában emelkedett. A 
többi gabonanemüekből csak tengeri volt szilárd.

Az üzleti hét részleteiről a következőket jelent­
hetjük :

Búza e héten jobb figyelemben részesült, ami­
hez egyrészt a kedvezőtlen időjárás, másrészt ama 
körülmény is járult, hogy a ma;mok eddigi tar­
tózkodásuk után mégis kényszerülve voltak gyenge 
készleteiket kiegészíteni. A kínálat e mellett aránylag 
mérsékelt maradt és a tulajdonosok kisebb, de foly­
tatólagosan javuló árakat érhettek el. A heti emelke­
dés 10 fillért tesz ki. Eladatlan waggonáru aúg ér­
kezik és a kínálat zömét szállítási- és hajóáru képezi. 
A hét végével a kereslet ismét alábbhagyott, a han­
gulat ellanyhult és az elért árelőny egy része ve­
szendőbe ment. Az összforgalom 90.00U mm., a heti­
hozatal 83.600 mm.-át tesz ki, melyből 16500 mm. 
került elvitelre.

liozs részben fogyasztási, részben elszállítási 
célokra csak kisebb mennyiségekben volt forgalom­
ban és az egész hét íoiyaman alig változott. Az árak 
minőség szerint 7.----- 7.25 K. közt mozognak helyben
és heh beli paritásra. Nyíri származékokban nem volt 
üzlet. Uj szotvány-rozs is csak elvétve volt ‘forga­
lomban ; júliusi szállításra 10 fillérrel a folyó októberi 
rozs árfolyamán felül fizettek, míg későbbi szállításra 
csak a határidő jegyzése érhető el.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) csak 
gyengén volt lorgaiombau; a kínálat éppúgy, mint a 
kereslet mérsékelt maradt, az árak azonban jól tartot­
tak voitak. Minőség szerint helyben 5 70—6.10 K. 
jegvzünk; erőteljes szemű áru Kőbánya részére ezen­
felül is ér el.

Zab mérsékelt érdeklődéssel találkozik, mi mel­
lett a kínálat sem nevezhető bőnek. Az árak mind­
azonáltal 5 fillérrel emelkedtek és szín- és tisztaság 
szerint 7.----- 7.40 korona, finom urasági zabért vala­
mivel ezen felüt is érhető el helyben.

Tengeri Kőbánya részére, habár csak kisebb 
mennyiségekben, a májusi határidőjegyzésén lelül 
egy-két fillér ráfizetéssel kelt el. Angol és német 
számlára a Duna déli vidékein lófogu épp ugy, mint 
kevert kukoricában erős lorgalom fejlődött és az el­
adott mennyiségek tengeren át mentek tovább. Tisza- 
vidéki ajánlatok csak a hét végével találtak jobb 
figyelemre. Az árak egyébként 10 fillérrel javultak 
és budapesti paritásra 5.10, henben 5.20 koronáig 
érhető el.

Olajmagvak: Készáru-káposztarepce nem volt 
forgalomban. Határidórepcében 1902. augusztusra jobb 
forgalom melleit 12.10 K. indult, kedvezőbb időjárásra 
azonban a hét végén 11.80—11.85 K. záru . V adrepce 
üzlettelen 6.----- 6.50 korona, lenmag szilárd, 15.------
16.— korona, kendermag 10.----- lO.bO koronáig jegyez
helyben.

Hüvelyesek: Babban a forgalom tel esen szünetel 
és az árak csak névlegesek. Trieurözölt apró 'babot 
ab Gyöngyös-Félegybázán 8.50 koronán, gömbölyűt 
Baja-Mohacs-Zomboron 7.— koronán, Szókes-Fehér- 
várott 7.75 koronán, barnababot Kalocsán 5.50 ko­
ronán, N.-Károlyban 5.25 koronán jegyzünk. Erdélyi 
bab reláció szerint 5.25—5.75 korona között jegye.. 
Köles hazai áruban 4.25—4 50 korona között jegyez. 
Bükköny üzlettelen, helyben 7.----- 7.50 korona között
értékesíthető.

Ipar és kereskedelem.
A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara 

: május 27-én, kedden délután 4 órakor teljes ülést tart.
A Magyar Gyáriparosok Országos Szö­

vetsége csütörtökön, e hó 29-ikén délelőtt fél 11 
órakor a kereskedelmi és iparkamara Szemore- 
utcai székhazának üléstermében alakuló közgyű­
lést tart, amelynek napirendjo a következő:

1. Az intéző-bizottság elnökének megnyitó be­
széde. 2. Jegyzőkönyvvezető, hitelesítők és szavazat- 
szedő-bizottság kiküldése. 3. Az intéző-bizottság jelen­
tése a szövetség előkészítő munkálatairól. 4. A szö­
vetség megalakítása és a jelentkezett tagok felvétele. 
5. Az alapszabálytervezet tárgya ása. 6. A szövetség 
elnökének és két alelnökének megválasztása. 7. A 
végrehajtó-bizottság megválasztása. 8. A választmány 
megválasztása. 9. lizámvizsgáló-bizottság választása. 
10. Esetleges indítványok.

Magyar Asphalt Részvénytársaság ma 
tartotta dr. Országh Sándor elnöklete alatt rendes 
évi közgyűlését.

A közgyűlés elhatározta, hogy a rendelke­
zésre álló 211.861 korona 59 fillér tiszta nyere­
ségből az értékcsökkenési alaphoz 60.0C0 koronát 
csatol, az általános tartalék-alap részére 3899 
korona 69 fillért, az igazgatóság jutalékára 10.399 
korona 19 fillért, a tisztviselők jutalmazására 
13.000 koronát fordít, a fönnmaradó 124.562 korona 
71 fillért uj számlára előviszi.

Az igazgatóság az általános gazdasági hely­
zet javulásától a városi hatóságok építkezési kedvé­
nek emelkedését és ezzel az aszfalt-ipar fellendü­
lését reményű.

A közgyűlés végül még pótválasztásokat 
ejtett mog.

A kormány az Iparegyesulet jubileumán. Az 
Országos Iparegyesület jubiláns közgyűlésén, amely 
vasárnap délelőtt tizenegy órakor lesz az uj város­
házán, Jóisej főhercegnek az egyesület védnökének 
személyes vezetése mellett, jelen lesz Széli Kálmán 
miniszterelnök és Láng Lajos kereskedelemügyi mi­
niszter is.

A Magyar Keleti Tengerhajózási Részvény­
tár saság 24-ikén tartotta meg Kilengi Hugó mi- 
niszieri tanácsos igazgatósági elnök elnöklete alatt és 
(Honda Béla miniszteri osztálytanácsos miniszteri biz­
tos jelenlétében negyedik évi rendes közgyűlését. A 
közgyűlés a iölmentvényt ugy az igazgatóságnak, 
mint a felügyelő-bizottságnak megadta és a felügyelő­
bizottság tagiam! Bay Ödönt, Befger Zsigmondot, 
Kálmán Adoliot és Schwarcz Ármint választotta meg.

Az Adria m kir. tengerhajózást részvénytár­
saság gőzösei közül a Balaton tegnap Antwerpenből 
hiumébe indult. Szent-lstván ma Glasgowból Élűmébe 
érkezeit.

bzeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben 37.80, illetve 38.20 koroua.

Közvágóhíd! sertésvásár. (Hivatalos jelentés.) 
Készlet 184 daraD. Érkezett 1126 darab. Összesen 
1310 darab. Eladatott 1047 darab. Maradt £63 darab. 
Mai árak: Öreg e sőrendü sertés: 80—84 korona, 
másodrendű 7-»—80 korona silány 70—74 korona. 
Fiatal nehéz 86—92 korona, középsúlyú 86—92 ko­
rona, könnyű 67—86 korona. Malac 86.— korona 
100 kilogrammonként élősúlyban, minden levonás 
nélkül. Vásár élénk volt.

Mezőgazdaság.
A vetések állása. A löldmivelésügyi miniszter 

ma adta ki a májusi hűvös és zivataros időjárás ha­
tásáról szóló jelentését. A gazdasági tudósitóktől be­
érkezett jelentés szerint a vetésekben hanyatlás ész­
lelhető, a fejlődés itt-ott alig vehető észre. Különösen 
a tavasziak sárgulnak és igy a várható termés kilá­
tások alakulása kizárólag az időjárás további alaku­
lásától függ.

Az őszi buzavetések fejlődése az országszerte 
uralkodó kedvezőtlen, csaknem egészen abnormális 
időjárás dacara is eléggé tűrhető. A kedvezőtlen idő­
járást aránylag még a legjobban tűrték a Duna jobb 
partján, a Tisza Marosszögén és a Duna-Tisza közén, 
itt csaknem általában még jó közepesen állanak, 
az Őszi buzavetések. A Tisza balpartján a túlsók eső­
zés miatt visszaesés konstatálható, amennyiben itt az 
árvíz is jelentékeny kárt okozott; kevésbbé jók, sőt 
inkább gyöngék a vetések az ország keleti leiében 
főieg Királyhágón túli részeken. Kielégítőknek és 
középszerűeknek jelezhetők pedig a vetések a Duna 
balpartjáu, továbbá a Tisza jobbpartján.

Az őszi rozs a sík vidékeken nagyobbára már 
kalászát kihányta és virágzik. Számos helyen az őszi 
rozs is megdőlt. Legjobban áll az őszi rozs a Duna 
jobb partján és a Tisza-Maros szegén, a Duna Tisza 
közén a kedvezőtlen időjárás következtében a fejlődés­
ben némiieg visszamaradt.

Az őszi árpában több helyen föllépett az üszög, 
ennek dacara azonban még meglehetősen jól tartja 
magát. A lavaszi arpa a íolytou tartó esőzés és hű­
vös időjárás miatt lassan fejlődött, sőt több helyen 
némiieg hauvatlott is.

A zab vetések a túl sok nedvességet még a leg­
jobban tűrték és csakis a hidegebb időjárás viselte 
meg a növényzetet; néhol erősebben megsárgultak a 
vetések.

Az őszi repce-vetések közül a korai már az 
Alföldön érni kezd. A késői repoe néhol még most 
virágzik.

A kukorica-vetések az esős hűvös időjárás 
miatt lassan és hiányosan kelnek, sőt helyenkint attól 
tartanak, hogy az elvetett mag is elpusztult.- A kikelt 
vetések nagyobbára megsárgultak, gyengék s a fel­
lépő gyomok miatt már szükségessé vált kapálásban 
is nehezen részesíthetők. Helyenkint a vetés még 
folyamatban van, több helyütt pedig a vetést meg­
újítják.

A burgonya ültetések közül a koraiak kikeltek 
s a későbbiek is keinek.

A kerti veteménjek, hüvelyesek és káposzta- 
fé’ék kikelését, kiültetését és fejlődését, amily mérték­
ben elősegítette az eső, annyira hátráltatta a hideg. 
A komló lejlődését a hideg idő folytonosan hátrál­
tat a. bár hajtásai eléggé erőteljesek. A len* és kender- 
vetések részint kikeltek részint most kelnek. A do­
hány kiültetésének az eső kedvez, de fejlődését a 
hideg hátráltatja.

A cukorrépa- és takarmányrépavetések jól kel­
tek. de a hideg időjárás és az esőzésektől előmozdí­
tott gyomosodás miatt fejlődésükben akadályoztatnak.

A lóhere- és lucerna-vetésekre az eső kedvező 
hatással volt, de fejlődésük a hideg következtében 
több helyütt nem kielégítő. A lű növését csak a 
Tisza balpartja és Tisza-Maros szöge vidékén jelzik 
kielégítőnek. A tiszamenti vidékek kivételével szintén 
lassan gyarapszik a fű.

A szőlők a fagytól megkímélt helyeken erőtelje­
sen hajtanak, általában az utófagy — egyes vidékek­
től eltekintve — nem mindenütt okozott oly nagy 
kárt, mint kezdetben hitték. A késői gyümölcsök rész­
ben kedvező terméskilátását a virágzás közben elő­
fordult ismételt esőzések apasztották.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, május 24.

Vételkedv hiányában csak 8000 métermázsa 
búza került forgalomba 2»/«—5 fillérrel alacsonyabb 
árakon.
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Más gabonanemiiekben csekély volt a forgalom. 
Eladatott:
Ükm. Tiszavidéki: 20C0 mm. 79 k. 9 K. 23>/s 1. 
Makói: 900 mm. 77 k. 9 K. 02ys 1.
Fejérmegyei: 550 mm. 76’6 k. 9 K. 05 f., 560 mm. 

78-8 k. 9 K. 05 f.
Pestmegy evidéki: 500 mm. 78 k. 9 K. 10 í, 100 

mm. 77 k. 9 K. — í.
Zentai: 1500 mm. 74 k. 8 K. 75 f.
Dunai: 2000 mm. 76 k. 8 K. 70 í.
Mind három hónapra.
Tengeri: 300 mm. 5 K. 19 fi, ab Kőbánya.
Zab: 100 mm. 7 K. 85 fi, 100 mm. 7 K. köys fi.

100 mm. 7 K. » f., 100 mm. 7 K. 15 í. 
Készpénzfizaés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
mfogrammonkint. — A minőség hektohterenkint és 
úlogrammonkint
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A határldöüxlet folyamán a következő kötések 
történtek

Májusi búza 1902. ;
Októberi buza 1902. .
Októberi rozs 1902. .
Októberi zab 1902. .
Májusi tengeri 1902. .
Júliusi tengeri 1902. . 
Augusztusi repce 1902.

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

8.55—8.54—8.58—8,52—8.53
7.78-7.76-7.75-7.77-7.76
6.63-G.66
5.72-5.73
5.10-5.11-5.12-5.14
5.15-5.17-5.18-5.19-5.18

MAjasi busa 1902. ; ; ; . 8.B0 8.52
Októberi busa 1902.. . . . 7.76 7.77
Októberi rozs 1902 . . . . 6.66 6.67
Októberi zab 1902. . . . . 6.74 6.76
Májusi tengeri 1902.. . . . 6.18 6.14
Júliusi tengeri 1902. . . . 6.18 6.19
Augusztusi repce 1902. . . 11.80 >» 11.90

Délután fél 6 órakor 
Buza májasra 1902. 
Búza októberre 1902. 
Októberi rozs 1902. 
Októberi zab 1902. 
Májusi tengeri 1902. 
Júliusi tengeri 1902. 
Augusztusi repce 1902.

5.78-
5.13-
5.17-

. 11.80—11.90

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde magasabb külföldi jegyzésekre és 

kedvezőbb délafrikai békehírek következtében, cse­
kély ingadozások mellett, szilárd irányzattal folyt le 
és a két hitelrészvények emelkedtek, mig Osztrák- 
Magyar Államvasutak gyöngültek. Az általános for­
galom mérsékelt maradt.

Valuta és érc váltó változatlan.
A mai ultimo prolongáció gyors, sima és olcsó 

elintézést nyert.
Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 687.50—689.25. 

Magyar hitelrészvény 713.50-715.—. Jelzálogbank 
részvény 467.—. Rimamurányi vasmürészvény 516.— 
Koronajáradék 98.— Usztrák-magyarállamvasuti rész­
vény 693.75—o95. 693,50. Alpesi bányarészvény 
411.— korona.

A aéli tőzsdén a következő értékekben volt for­
galom: Föidtehermeutesitési kötvény 97.90—98.— 
Koronajáradék 97.80—98.— Fővárosi kölcsön 97.50. 
Bankegyesületi részvény 93.----- 94.—. Magyar hitel­
bankrészvény 716,25—715.50. Jelzálogbankrészvény 
467.—. Leszámítoló bankrészvény 489.50. Osztrák hi­
telrész vény 689.75-690 50. Salgótarjáni vasmű rész­
vény 519.----- 520.—. Rimamurányi vasmű-részvény
61p.----- 618.— Közúti vaspálya részvény 616.------618.
Deli vasúti részvény 43.50-44.60, Allamvasuti rész­
vény 693.50—694.25 korona.

Ulótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 690 25. Magyar hitelrész­

fény 725.—. Leszámítoló 439.50. Rimamurányi vasmü­
részvény 516.50. Osztrák-Magyar allamvasuti rész- 
vény 694.75. Közúti vasút 620.50 Korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezonszerü aanguiatuak 

megfelelően alakultak ar arak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság Hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 46.—út­
korona. vörös aprószemü 85.—40.— korona, vörös 
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.-------—
Korona, középszemü 42.----- 46.— korona, nagyszemü
48.-52.— korona. Disznózsír: budapesti 64,----- 64.50
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.---------.— korona.^ városi 4
darabos 53.50—54.—. korona. 8 darabos 55.----- 66.—
korona, -üstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.75—13.25 korona, 120 da­
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos 18.50—18.75
korona. 85 darabos 21.50—22.— korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—18,25 
korona, iüO darabos 17,75—18.— korona, 8ö darabos 
21.—214)0 korona. Szilvái?.: slavóniai 19.25—19.50 
korona, szerbiai 17.50—18.— korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, május 24. (A Budapesti Napló telefon­

jelentése.) A mai tőzsdén eladásra került buza 76e/io 
kg. szegedi 9.15 K. három hónapra BécsbŐl, 2400 
mm. szerb 74’8 kg. 8-5 K. Budapestről, kissebb téte­
lekben pedig 78-5 kg. 9.20 K. Érsekújvárról, 78 kg. 
Szered 8 25 K., 79 kg. 9.35 K. Pozsony, 79 kg. 9.15 
K. Szered, 78 kg. 9 5 K. Wardberg; 76 kg. 8.40 K. 
Ipolyság, 79 kg. 9.10 K. Hegyes-Halom. Rozs 5 fillér­
rel szilárdult. Balassa-Gyarmatról 7—7.05 K., GyömrŐ 
7.13 K., Érsekújvárról és Marchegről 7.50. Árpa üz- 
lettelen. Tengeri 5.45—5.50 K. 10 fillérrel szilárdult. 
Zab változatlan, magyar zab minőség szerint 7.45— 
8.05. Lisztben némi forgalom mutatkozott. Korpa üz­
letfelén.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsde barátságos.
A déli tőzsde csöndes.
Zárlat tartott.
Béos, május 24. (Magyar értékek zdrlataj 4°/o-oe 

aranyjáradék 120.85. liszai és szegedi kölcsön sorsjegy 162.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.50. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.—. Magyar leszámítoló- es pénzváltóbank 
—.—. lümamurányi vasmürészvény 516.—. Magyar leo- 
ronajáracék 97.90. 4ü/o-os Magyar földteherm. kötvény 97.55. 
Magyar hitelbank részvény 712.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 201.50. Kassa - oderbergi vasúti részvény
380.75. Magyar keresk. bank —Magyar cukoripar 1340.

Becs, május 24. (Osztrák értékek tárialaj 4’2°/o-os 
papirjáradék 101.60.4u/o-os osztr. aranyjáradék 120.70. 1860-os 
sorsjegy 158.50. Osztrák hitelsorsjegy 439.—. Ángoi-OBztrák 
bank —.—. Bécsi bankegyesület 451.—. Osztrák-magyar 
bank 1598. Déli vasút 40.—. Dunagözhajózási részvény 
871.—. Dohányrészvény 293.—. Császár, és királyi araoy 
11.36. Német bankváltók 117.32. 4*2°/u-os ezüst járadék 101.55. 
Osztrák koronajáradék 99.75. 1864-iki sorsegy —w.
Osztrák hitelintézeti részvény 689.—. Unionoana 546.—. 
Osztrák L&nderbanir 423.50. Osztrák-magyar államvasut
693.50. Elbavölgyi vasút 448.—. Alpesi bányarészvény 409.50. 
20 irank. arany 19.08. Londoni váltóár 240.25 Bécsi íramway 
Litt B. —. Bécsi Íramway Litt A. 284.—. Lipót kohó 866.—. 
Kedvtelen.

Beoe, május 24. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleíonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a sáriatok a 
Következők voltak: Osztrák hitelrészvény 688.76 Magyar 
hitelrészvény 712,—. Angol-Osztrák bank 377.—. Bécs - bank­
egyesület 451.50. Unión bank 647.—. Lánderbauz 424.60. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 693.50. Déli vasút 43.50 
Elbavölgyi vasút 449 —. Északnyugati vasút részvény —.— 
Dohányrészvény 294.—. Rimamurányi vasmű 617.50. Alpesi 
bányarészvénv 410.—. Májusi járadék 101.60 Magyar korona 
járadék 97.90. lörök sorsjegyek 107.—. Német birodaim 
márka 117.37—117.36. Napóleond’or 19.08.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, május 24.'(Jósadét tudóeihs.'} Noha a tőzsde 

a délafrikai háború rövid időn való befejezését is számba- 
vette, az üzlet ma sem tudott nagyobb arányokat ölteni, mert 
a spekuláció tovább is tartózkodó maradt Bankok jól tartot­
ták magukat. Járadékok szilárdak. Magyar koronajáradékot 
magasabban kerestek. Köszénértékek eleinte csendesek, ké­
sőbb javultak. Vasutakban nem volt vevökedv. Csak Kanada- 
Pacific-részvények voltak szilárdak. A második órában rész­
ben gyöngülésre hajlott az irányzat. Zárlat után bankok emel­
kedtek. Magánkamatláb 2Ví°/o.

Berlin, május 24. (Zárlat,) 4*2°/o-os papirjáradék 
—•—• 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.80. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 98 30. Osztrák-magyar állam- 
vasút 148.60. Kassa-oderbergi vasul —. Bécsi váltóár 
85.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.30. Alpesi bánya­
részvény —. Disconto-Commandit 186.—. Általános villa­
mossági Edison 178.80. celsenkirchem 168,30. Laura-kohó
200.25. 4*2° o-os ezüstjáradék 101.75. 4C >-oa magyar arany­
járadék 101,75. Osztrák hitelrészvény 216 40. Déli vasút
13.25. Károly Lajos vasút 100.30. Orosz bankjegyek 216.—. 
4°/o-os uj orosz kölcsön 96.60. lörök dohányrészvény —.—, 
Olasz járadék 102.—. Magyar hitelbank —. Dynamit irust
176.80. Harpem 174.—. Az irányzat szilárd.

Berlin, május 24. (A i>uuupesti Napló tudósító­
jának távirata.) Akii foroalcm. 4ü/oos magyar aranyjáradék
101.76. Magyar koronajáradék 98,25. Osztrák hitelrészvény
216.50. Osztrák-magyar államvasut 148 90. Déli vasút 12.90 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank­
jegy készpénz —.—. Buscbtiehradi —. Orosz bankjegy 
216.—. (Ultimo.) Lomhára—,—.

Pária, május 24. (Zártat.) Osztrák-magyar állam, 
vasút 748.—. 4°/<x>s osztrák aranvjaradés 103.20. Osztrák 
LAn dér bank —, 3%-o6 francia jáiadék 101.25. Ottoman- 
bank 567.—. 3^/j-os francia járadék 102.20. Alpesi banya­
részvény —.—. Déli vasút 78.—, 4G/oos magyar arany- 
járadék 103.85. Párisi bankrészvény 10-5.— Olasz járadék 
102.40. Francia tőrieszth. jaradek 1C0.45. Osztrák löldnaei- 

intézeti réssvény 1370.— lörök dohányrészvény 322.—. 
Az irányzat szilárd.

Fran.tiurt, május 24. (Zártai.) papír"
járadék 101.80. 4°/(>-os osztrák aranyjáradék 1C2.65. Magyar 
soronajáradék 98.10. Osztrák-magyar bank 115.20. Déli vasút
13.80. Elbavölgyi vaaui 115.20. Londoni váltóár 204.67. 
Bécsi bankegyesület 114.20 Villamos részvény —.—. 3%-os 
magyar aranykölcsön 85.65. 4*2ü/o-os ezüstjáradék 101.70. 
4°,'o-os magyar aranyjáradék 101.70. Osztrák hitelrészvény 
216.20. Osztrák-magyar államvasut 148.90. Északnyugati 
vasút 112 50. Bécsi váltóár 851.83. Párisi váltóár 811.75. 
Unió bank —,—. Alpesi bányarészvény 206.—. Az irányzat 
szilárd.

Hamburg:, május 24. (Zárait.) 4’2<)/xmi ezüst­
járadék 101.60.1860. sorsjegy 154.75. Déli, vasút 18.25. 40/o-oa 
osztrák aranyjáradék 103.—. Osztrák hitelrészvenv 216.20. 
Osztrák-magyar államvasut 149,—. Olasz járadék 101,90.4%-os 
magyar aranyjáradék 101.80. Az irányzat nyugodt

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Május 24. A serlésüziet irányzata változatlan.
A) Bízott sertések ára ; L A) Magyar elsőrendűi
Öreg nehéz (páronkmt 400 kilogrammon felüli súlyban) 

100—1C3 fillérig. öreg közép (páronkmt 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ------------ ülléng. Fiatal nehéz ^páronkint 320
kilogrammon lelüli súlyban) 108—110 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő suiyban) 107—109 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) —------------fillérig. — 1L Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —-------— fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —--------fil­
lérig. Könnyű (páronkint -40 kilogrammig terjedő suiyban) 
———— fillérig. — HL Romániai: Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) ———— fillérig. Közép (pá­
ronként 250—320 kilogrammig terjedő súlyban------------— fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
------  — fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachl), 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban; —— 
fillérig, uönnyü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
- — - — fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban 1 108--------109 iiiléng. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő suiyban, 107 108 ulléng. 
Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 104—106 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. május 22. napján volt 
készlet 43.933 darab. — 1902. május 23. napján leihajta­
tott 904 aarab. 1902. május 23. napján elszállittatott 1000 
darab, 1902. május 24. napjára maradt készletben 43.837 
darab.

--- w-------------2 S Ö25
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Katonák, vadászok, turisták és sportembereknek nélkülözhetetlen.

Vízállás.
MM- 

2ú. 
m ó

M4J.

• r
bm Bchkrdlnc 1.4- 4.66
Xtaaa 8.C2 8.33

• T.ln- ___ 0.86 U.8U
• Bérc _____ 

PozHony __ 2*tete
0.92
2.tel

KomArom_ 8.80 3.Í0
B BodApeat __ 3.44 346
B Pmu. ______ 2.81 3.06

MohAoo . 3 61 3.9Ö
Oonibuo __ 4-9 4.t0
üjTldék ___ 8,80 a.»6
Pancaova __ 4.4U 4.4Ö
Orcova - 4.L8 4.12

Morva 
va<

Magyarfalva- 
Zaulna -

1.1Ö
l.<2

l.v7
1 —

TrenoaSn — 0.7ö u.7ö
Bxerod ____ u.tíd 0.7a

MAba Sz.-OotthÁrd 0.3? 0.23
BArvór ____ U.t8 u.6S
G/6r _____ 3.28 3.16

Dráva Pettau ____ 1.8C 1.76
B Zlkany____ 1.3J 1.10

Barna 2.14 2.4!
Eaaók ___ _ 8.38 3.44

Mura M.-St.’rddL_ l.CO 1.40
SsAva ZógTÜb ___ 1.7J i.óc

a Sziszek ___ 0.37 t.teu
Mitrovloa - 0.80 0.—

Baaaioa Deóa . 1.— U.feü
BzatmAr 3.44 2.74

Kraaxna N.-Majtény «. 3.88 3.7.'
Latorca Műnk Au- , 0.72 0.OJ
Laboroa Jlonionna . ,, 0.— 0.64üngr ünyvAr 0.82 t.tc

Takebln
V.-Namóay „ 
Tokaj______

8aolnok____
CooDgród _

Tltad ■-
BArtfa -----
Hoór —
Zom plSa _

OaZ<nm 
Topolya 
Bodrog 
Sajó 
Komád

MÁJ. Máj. 
US. 14.
mó X a r

1.3S 1.2Z 
l.Si l.lö 

tí.tió
Ö.4J ü CÓ

Ö.bX
5. cl C.c7 
ő.6c £.67 
6.4U 6 Dl 
4.vk) 4 1Ú 
4.41 4<Ö

U.l>S O.c8
6. ÍZ 6.Í4
2.Cb it CS 
l.Ju Ü US 
l.c.8 i.aJ 
l.iíki 1 tá 
U.tS U.c4 
ü.bt U.75 
1.— 1.—
1. CÖ u,di 
'J.Üj u.ió
2. ■« l.W 
4.91 4 bó 
6.24 ö.íó

Ú.-.2 V.54'
1.72 4.74
1.7Ó lóé
l.c2 1.S8- 
<-.74 c.73
1.1C 1.16

Napirend.
Naptári Vasárnap, május 25. — Római katholikus: 

E. 1. Sventhár. — Protestáns . E. Sventhár. — Görög-orosz : 
(május 12.; F. Ejuíán. — Zsidó: íjar ,8. Lag beomer. — Nap; 
ké. : 3 óra 66 perckor. — Nyugszik : 7 ura 25 perckor. — 
hold kei: 9 ura 46 perckor este. — Nyugszik: 6 óra 20 perc­
kor reggel.

zl miniszterek t^m fogadnak.
Nemzeti Szalon nyári kiállítása (Ferenciek-tere 9. sz.) 

d. e. 9 órától este 8-ig. Belépődíj 50 fillér.
Miiburátok körének kiállítása (Ferenciek-lere 4. szám) 

délelőtt 10-től este 6-ig Belépődíj 50 fillér.
Technológiát tparmuzeum délelőtt b—1-ig.
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Agancskiállitás a Royal-szállóban délelőtt 10—í óráig 
és délután 2—6-ig. Belépődíj 2 korona.

Kemzeti Muzeum. Természetrajzitár. Nyitva d. e. 9 
órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
tekinthetők meg.

Országos Képtár az Akadémiában délelőtt 0—1-ig. 
lparmüvészeli muzeum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig. 
Természetrajzé gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10—12-igí
Mezőgazdasági Muzeum (Keropesi-ut 72. sz.) délelőtt 

9-től 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) d. e. 10-től 

1 óráig, belépődíj ma nincsen.
Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 

12 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától déli 
12 óráig és délután 3-tól 8-ig.

Állatiért a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
GO fillér.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. igazgatóság, kereske­
delmi szakKönyvtár és keleti mintatar: V. kerület Váci-körut 
32. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-től de után 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az Uzt 
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar­
csarnokban nyitva : délelőtt 0 órától 12 óráig és délután

3 órától 6 óráig. A külföldi kirendoltségck központi üzlej- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci­
korút 32. szám alatt

Sternberg Ármin és Testvére es. és kir. 
udv hangszergyár központi főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető bes Külön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-körut sarkán), hol zon­
gorák ós pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

Itudapesti takarékpénztár és Országos 
Zálo; kölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Búnké 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-.-. 5. Nagy. kir. szab, osztály­
sorsjáték föelárusitó helye: IV.. Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogOzletek: IV., Károly-körut 18.; IV., Ferencziek-tere 4. 
(Irányl-utoa sarok; VII., Király-utca 57.; Vili., Józs.f-körut 
2.; Vili., üllöl-trt 6. 8Z.

Első Leány k iházasitási Egylet ni. sz
Leány- és llub'ztosltó-lntezet, Budapest, VI., Terez-körul 40—4.
(az intézőt saját palotájában.) Az intézet vagyona 1£X>1 
december 31-én 7.874.3«5’14 korona. Eddig kifizetett biz­
tosított tőkotöbb mint 6.856472'84 korona. Ezen intézetné; 
gyermekek a legelőnyösebb dijtótelok mellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

Időjelzés.
— Az Országos Meteorologiui intézel nivulalos jelentése.— 

Budapest, május 24.
A magas levegőnyomás Anglia felett megerősödött, az 

alacsony pedig a Fekete-tengeren tartózkodik és Eszak-Európát 
is alacsony nyomás borítja.

Európában az idő valamivel enyhébb és szára­
zabb lett.

Hazánkban az idő változóan felhős, a hőmérséklet ma 
reggel általánosan magasabb, mint tegnap. Az Alföld déli 
részein voltak tegnap délután Zivataros esők (Temesvár jég­
esővel), Versecz (légcsővel) és cgyébtltt csak szórványosan 
fordultak elő kisebb esők.

Kilátás: Jelentékeny hőváltozás nélkül változóan fülhős 
és túlnyomóan száraz idő várható, legfelicbb az ors/ág dél­
keleti részein ősivel.

Heveny vagy idült 

hajakor bántalmak 
igy g-örvélykór, börbajok, reuma, (izzag, fekélyek atb.) é« 
a romlott vértől s/.Armazó egyéb bajoku&l, mint mirigy­
daganat, rhenmatismus a száj gége genyedésel. da­
ganatok, ' uoatoElu, tehetetlenség és mindenféle szerzett 
vagy örökölt bujakóros b&ntalmak eseteiben, a legmegrög- 
zötlebb b minden gyógykozelóssel dacoló betegségből biztos 

éa gyökeres gyógyulást nyújtanak

Dr. Ollivier vértiszlitá piskótái 
melyek a francia kormány és a párlat orvosi akadémia 
által engedély euvo és a párisi ku-u.<.zukban egyedül 

vannak elfogadva.
Igen kellemes gyógyszer, melyet 60 év óta a legkiválóbb or­
vosok használnak, mint egyetlen és legjobb vértlsztitó 

szórt mely számos kitüntetésben is részesült.
Ára egy kis doboznak 25 darab tartalommal 5.— kor., egy 
nagy doboznak 52 darab tartalommal 10. — kor. Minta és 

prospoktus rendelkezésre áll.
i óraktár : Török József gyógyszertára Budapest, Király­

utca 12. és Andrássy-ut 26.

Finom bútorok 
detnil üzletünk teljes fel­
osztása miatt akár készpénz­
ért, akár hitelre tetemesen 
leszállított árakon kapha­
tok, a miért i; ezidőszerint 
Igen clőiiyüs a bntorbe- 

VáHárlas Sárkány <■«
Ncliütz botor cégnél Bu­
dapest. VII. I'.rzsébet-kür- 
nt 12. a Ncw Yoik kávéházza! 
szemben, eszközölhető. Teljes 
menyasszonyi belengj ék­
nél még külön enged­
mény. Minden butorvevo ér- 
d-kóbon vau, mindezek helyes­
ségéről személyesen meggyőző-

Használt és uj 
ajtók, 

ablakok, 
vasredöriyök 

felvasalva, befalazásra tökéle­
tesen elkészítve, olcsón kap- 

kapliató 

Eisler Árminnál 
VI.. Nagymező-utca 66.

Nincs többé sérv! 10.000 korona jutalom, 
annak, ki az én módszerem alkalmazása mellett eérvbajából 
teljesen ki nem gyógyul. Legmagasabb kitüntetések, ezernyi 
-------------------------------- köszönőiratok.--------------------------------

lábbelijének készitöjeként alábbi gyár 
céget ajánljuk, tessék meggyőződni erről 
s az eredményről minket értesíteni, mintán 
nagy fogadásról van szó. ---------------------------

S PO RA-féle 
világhírű KLATAUI 

<1ÍHZ- ÓH 
óriási szegfű.

Kitüntetvo: Trága, Bécs, 
Lyon, Antwerpen, Amster­
dam, Hamburg, a Mayna 
melletti Frankfurtban stb. a 

legmagasabb dijakkal.

Elite-választék
5 öarab 16 kor.

Kiállítási és reklám 
minta fajok 
10 darab 16 kor. 

Óriási szegfű 
10 darab 10 kor. 
Dísz-szegfű 
10 darab 5 kor- 

Kerti szegfű 
10 darab 2 kor.

Bemontántszegfü
10 darab 6 kor.

00 darabnál 10 százalék, 100 
darbanál 20 százalék enged­
mény. Képes árjegyzék in­

gyen bérmontve.
r'H. SFOR^ 

szegfükivitel
Klatau (Csehországi.

Salacotol 0-09 Ol. Gautnli 
osind U.21 - igy hívják a 
legújabb foltilrnnlh italian 
szert a titkos boto(}30(jek min­
den neménél 4.45 koronáért 
bérmontve küld egy kis 
ti veget 50 kapsulával. Bak­
tár Ausztria migyarország 
részére Budapestén, Törők 

Józ60f gyógyszerésznél,
Andrássy-ut 26. és Király­
utca 12. valamint miuden 

gyógy szertárban.

BÚTOROK! 
úgy készpénzért, mint £ 

részletfizetésre 
legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kiviteligS 

legjxitányoaabban 

gEhreutren es Fu 
bm testvéreknél,SlUDAFEST, 
w VI., Teréz-körnt 8. 
Mépes árjegyzék Ingyen 

és bérmontve.

Lejslkalmasabb

• RECORD 
phonograph (beszélő gé­
pek) a legjobbak, lég- 
olosóbbak és legtökó 
letesebbek, kaphatók: 

Deutsch Gábornál 
Bpsst, Erzsébet-tér 7. 

Kimerítő árjeZT'ék bérmentve. 
Előnyös fizetési feltételek.

Kérjen ingyen brosnr&t
dr. M. Refmannstól Valkenberg 112. (Hollandia) 
külföldi levelek 25, levelezőlapok !ö fillérrel bérmcnti"itcndők.

Vagy választék 
bádogos és bronzárukban 

1000-f'de tárgyakban, legszolidabba 
elkészítve. Különösön ajánlok uj szói 
kezűtü Closettekot, u. in. szobai tlrsz 
keket különfélo mintákban; jégszekré­
nyek minden nagyságban továbbá pet­
róleum-, légszesz- és villanyos csil­
lárok, asztali lámpák, valamint telje- 
konyhafelszerelések 20 frttó) 50 forint ig 
Továbbá virágvázákat, slrlámpáka leg­
olcsóbb gyári Arak mellett. Kapható a 

készítőnél
Kutschera György utóda 
Aranykéz-otca <». n VadAnzkürt

a
1

székelést kitűnöm előmozdító
emésztőszer.

Biztos, kellemes hatás I
Kapható a gyóg-yszertórakL-.n. ha nem, akkor egyenest 

i a gyárból. - ■

J. Paul Liebe, Tetschen a. d. E.

IN'ől<nel« t
Fekete v. barna bőrből, fűzős — _ R**t 3.—
Fekete v. barna bőrből, gombos _____ „ 3.30 
f okete v. barna legfln. box, Derby... _ _     „ 3.30 
Lakk, keztyü- v. chevreaux-bőrbői, fűzős _ _ _ ,, 3.60
I.'i'ting, eugos 2.GO. Lasting, regatta ... _ _ _ „ 2.—
Fekete v. barna házi-cipő szegeit talppal _ _  _ „ 1.20

Uraknak:
Borjabőr, ctigos, egy darabból ______ írt 3.— 
Jlorjubőr, besetz, elegáns_  _ ,, 8.20
Keztytlbőr, chevreaux v. lakk _ _  _ _ _ _ „ 8.S0
Fekete v. sárga, fűzős _  _ ___ __  ,, 3.30
Pincércipő, fekete v. barna bőrből, elől ougos _ _ „ 1.30
Több 100 Obrds árjegyzékemet ingyen éa bermentve 
küldöm. Nem tetszőt kivdnntra kicserélem. Vidéki 
rendelésnél elegendő a láb harisnyában egy papír­
lapon körülrajzolva. 1 ••

Aguláp Dávid vit^rzZSute N.

A 15362. számú
,,Berendezés légkeringés létesítésére 

pneumatikus malátázódobokhan"
c. magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának 
értékesítése céljából magyar gyárosokkal összeköt­
tetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy gyár­

tási engedélyt ad ■— Felvilágosítás nyerhető:

Kalmár J. mérnök,
Bodnprstrii. VII.. Kerepeml-ut H. n4m

A sárospataki kovamalomkö-gyár- 
egyiet — 

ajánlja kitűnő hírnevű 

sárospataki 
nova-malo in­

köveit.
Megrendelések elfogadtatnak

a sárospataki

Kova-Malomkő-Gyárában, Sárospatakon 
(posta, vasút- és távírda-állomás). 

Árjegyzék kivánata ingyen és bérmentve.

kir. szab, nyert orvost 
mű- és kötsseróas

B U D A P E 8T, 
VII., Erzsébet-körit 5(). 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt­
mányú orvos- sebészi 
és betegápolási tár­

gyakban.
Saját gyártmánya, m. k. 
Szabadalmaz Polgár-félt 

sérvkötő, 
haskötő, görcsér elleni 
gummiharisnya.orthopae- 
diai készülékek, műhibák 

és kezek stb.
Valódi francia különle­
gességek F. Berguerand 

fii8, párisi gyárából.
Ur Részletes képes Arjegy. 
ték Ingyen én bérmentv^

I

Magban Könyvtár. I
Szerkeszti Hadó Antal.

Kiadja Lampel Zt. (Wcdiancr F. és fiai) 
os. és kir. udv. könyvkereskedése

Budapest, Andrássy-út 21. szám. 
fyTWI ára 30 fillér. Minden füzet cgyenkint is kapható. 

Verses müvek. (Lyra és epika.)

tW ALKALMI "WBÚTOR-ELADÁS.
Bntortelepemcn a kicsinyben! eladást megszüntettem és ezért az összes raktáron levő szilárd gyárt­
mányú asztalos- és kárpitozott bútorokat, addig, mig a készlet tart, leszállított árak 

mellett adom el. Dús választék egyszerű és a iegdiszesebb kivitelben.

Dósa Kálmán
IWT* Árjegyzék ingyen <■*>» hói méul ve. ’TWjl

Aranv iskolai kiadás. Váló-
lógatott balladái. (11—12.)

Toldi. (69—70.)
Toldi estéje. (87—88.)
Toldi szerelmo. Szemelvényok. 

(102-105.)
Kisobb költeményei. Szemelvények. 

(74-75.)
Az első lopás. Jóka ördöge. (101.)
Katalin. Keveháza. Szent László 

füve. (121—122.)
Buda halála. (137—139.)
Vojtina Ars poétikája. (144.)
Ábrányi Emil . Márciusi dalok és 

egyéb költemények. (85.)
Balassa Bálint. Válogatott köl­

teményei. (186.)
Berzsenyi Dániel. Válogatott 

versek. (3).
Csokonai. Dorottya. Vig éposz. 

(10.)
Coppée. A kovácsok sztrájkja. — 

Radó Antal. (4.)
Faludi Ferenc. Versei. (249.)
Ovadán^i. A peleskei nótárius. 

(79.)
Heine költeményeiből. Endrődi 

Sándor. (182.)
Kalevala. Részlet. Vikér B. (209.)
Kisfaludy Károly. Válogatott 

költeményei. (19.)
Kisfaludy Sándor. Válogatott 

regéi. (125.)
Kölcsey Ferenc. Válogatott vor- 

sei. (95.)
Lénán verseiből. Feleki Sándor. 

(262.)
A knrncvilág költészete. (42.)
Magyar népballadák. (52.)
Magyar népdalok. (150.)
Ovidins költeményeiből. Faulo- 

vics. (102.)
Teljes jegyzék ingyen kapható

Petőfi összes költeményei.
A legolcsóbb jegyzotes, tárgy sze­
rint csoportosított kiadás. Akan- 
tisz, Neogrády, Telegdy, Túli 
képeivel. Szerkesztett© Bánóczy 

József.
A helység kalapácsa. János vitéz. 

(163.)
Elboszólő költ I—IL Radó V. (230 

és 240.)
Az apostol. Jakab Ödön. (220.) 
Románcok. Lenkei Henrik. (235.) 
Haza és Szabadság. I—II. Radnai 

Rezső. (280. ós 290.)
Barátság ós szerelőm. I—II. Forenczi 

Zoltán. (2b0. és 270.)
Családi versei. Szinnvei F. (158.) 
Táj- ős életképek. Vajda Gyula. (171) 
Vegyes költemények. I—II. Balassa 

J. 181. és 310.)
Élete és költészete. Somogyi Gy. 

(210.)
Elbeszélések és hírlapi cikkek. (44.) 
Útirajzait. (14.)
Két olasz költönö. Radó A. 

(173.)
Szabolcska Mihály. Vorsek.(34) 
Tcnnyson. Arden Enoch. (50.) 
Tinódi Sebestyén. Válogatott 

liistőriás énekei. (145.)
Vergilius ieneise. I. Baróti

Szabó Dávid. (236—237.)
Verseghy Ferenc. Válog. köl­

teményei. (166.)

Virág Benedek Válogatod köl­
teményei. (115.)

Zrínyi Miklós. Szigeti veszode- 
lom. (8.)

minden könyvkereskedésben,
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Színházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ.

Vasárnap, 1902. május hó 25-én.

A denevér.
Operett 3 felv. Egy francia vígjáték után Írták Haf- 
ner és Ge:;ée. Fordította Evva Lajos. Zenéjét szer- 

zetto Strauss János.
Szomélyek:

Gábor
Szoyer I.
Kornai 
Flattné 
Kertész 
Mihályi

Kezdete

Eisenstein 
Rosalinda 
Frank 
Orlavszky 
Alfréd 
Falke

Adél 
Ida 
Melanie
Frosch 
Blind

Szilágyiné 
Palócyné 
Wlassak 
Hegedűs 
Dalnoki

7>;2 értkor.

NÉMETALFÖLDI királyi

Cirkusz Carré Oszkár
<az állatkertben).

Ma vasírnap, 10OS. május SS-ín

2 nagy disz előadás
d. u. 4 és este 7'/a órakor változatos műsorral.

Fellépnek a legjobb művészek, művésznők és az 
elsőrangú specialitások. A legjobb iskola- és szaba­
don idomított lovak elővezetése Carré Oszkár 

Igazgató által, valamint az összes bohócok.
Bővebbet a falragaszok.

Holnap, hétfőn, este 7’/2 órakor XAGI ELŐADÁS.

Bútor!
SnJAt |kős*ltménytt dívá­
nyok, ottománok, szalongarnt- 
túrák, affrik- és lószőnnatraczok 
valamint sodronyágybetétek, 
ebédlő- és hálószobabutorok, 
ingaórák, szekrények, ágyak, 
függőlámpák és k'inyha.x ren- 
dezésok, jó, szolid kivitelben 
előnyös risztet fizetésre is 
jutányos árban kaphatók. Tiszt­
viselők, papok, katonatisztek, 
tanítók és jogyzők kedvezmény- 

mónybeu részesülnek

Náthán Ignácz 
butorfőraktára Budapest, VII., 

Erzsébet-körnt 23.

Próba ingyen!

20 fillér portó 
beküldéuo

Próba ingyen!
20 fillér portó 

beküldése 
ellen.

NEMZETI SZÍNHÁZ. 
Vasárnap 1902. május hó 25 én. 

Fernande.
4 felvonásban. Irta Sardou V. 

Személyek:
Márkus

Helvey
Török I.
Mihályt!
Császár

Kezdete

Színmű

Clotilde 
Scnechalné 
Fernande 
André 
Pomorel

Georgette
Brionne-né 
Roque vil'.o 
Anatolo 
De Civry 

7V3 orakor.

Alszeghi
Szacsvaynó 

Gyenos 
Náday B. 
Dezső

KiAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. május hó 25-én.

Délután 3 orakor mérsékelt hJyárakkal 
Rákosi Szidi asszony sziniiskolájának első vizsgá­

lati előadása:
I.

A Magdolna
IV. felvonása.

II.

Stuart Mária
111. felvonása.

III.

A vöröshajú
1. és II, felvonása.

Este:
A kirakat.

Énekes bohózat 3 felvonásban. Egy francia eszme 
után irta A. M.

Személyek:

VÖRös keresZT
MALÁTA KÁVÉ

A PÓTKÁVÉK
KIRÁLYA

Jules Bouteau 
Lemaire 
Pierre Chenier 
Duplois 
Fernand 
Joseph

Boross A miniszter
Szilágyi Bouteauné
Delli Paquita
Giréth Marié
Farkas Therese
Iványi Ernestine

Kezdete 7x/s orakor.

Sólyom 
Margó 
Tomcsányi 
Béres M.
Abelovsky 
Szalontai

Ős-Budavára.
Ma kapunyitás d. n. 3 órakor.

A nagyszínpadon 2 előadás rendes műsorral.
A délutáni előadáson gyermekek belépőt nem fizetnek.

EüGENIE DE f INGÉRE STUART
utolsó fellépte. • '“SS.TuKt?01’7’

éa ■ nagy májusi műsor.
A szabad területen világhírű légtornászok belépő nél­
kül. A d. u. előadás kezdete 5-kor, az estié 9-kor. 
FRATELLI PRANDI 

bAmalatos mechanikai szinh&za.
Srámoa •OJftb uórakoitató látványouaág. 

Belépődíj 60 fillér.
——Kedvezményes jegyek minden tőzsdében. ■'

Naponta 20-50 koronát 
kereshetnek ügyes emberek a fővárosban és vidéken, 
egy alig néhány forintba kerülő ---------- -

háztartási czikk 
közvetítésével. Ajánlatokat irásbclileg elfogad a Héra- 
Prometheus r.-társaság, Budapesten, VII., 

Erzsébet-körút szám.

A.

kaliforniai hajnövesztő-hagyma „IPE" 
feltűnő hajnovesztoszer, a milyen Európában még nem 
volt. Még egy gyermek is tud egy csomag „Ipe-hagyma- 
ból“ 11 írtért) k rülbelül (2 liter „Ipe-hajvizet- maga 
előáll tar.l, melynek feltűnő hatásán csodálkozni fog. 
Frizurája már az első rno-ás után háromszor oly vastag 
lesz. Haja sohasem eszül meg. A h j sűrűbben nő, miért 
jótállás váll dt dik. Korpa rögtön eltűnik. Eg-y csomag 
„Ipe-hagymát“ 1 írtért küldünk a világ bármely tájára 
az összeg beküldése esetleg levélbélyegben is, vagy utánvét­

tel). Hát jól felfogott érdekében fekszik mindönkinek azon­
nal egy csomag valódi ..Ipe-hagymát" (1 írtért) hozatni. 
Szétküldünkt vábbá kész _lpe-hajvlzet“ is üvegekben nagy­
ság szerint 2.50 frt, 1.50 frt és 1 írtért. Tegye el e hirde­
tést, mert ritkán fog- megjelenni. Ügyeljen jól a cimre, kü­
lönben nem felelünk semmiért. Első amerik, int. „Ója", Bécs,

IX.. Wáhringerstrasae 16

Most jelent meg!
Negyedik bővített kiadásoan, 
díszes kiállításban, tetazotős 

alakban

..M ÍRJAM-
cimü remek nyelvezettel írott 

magyar szövegű
Imádságos könyv 

zsidó nők számára. 
Irta:

Dr. Kiss Arnold 
budai főrabbi. 

Ára
Vászonkötésben 6 K.
Bőrkötése-.---------- — — 7 K.
Csontutánzatl diszk ötös 10 K. 
Legfinomabb bőrkötés _ 12 K. 

Kapható a kiadónál
_ . Köves Béla könyvkereske-

KÖRŰT, désében Veszprémben.

| ; . j FŰSZER ÜZLETBEN KAPHATÓ
Budapesti képviselők:

KÖRBER ÉS HIRSCH, Dohány-utcza 88.
Vidéki .irosokbao jól bevezetui ügynökük kerestetnek.

Egyetlen porcellángyár Budapesten.

ca
•re

p

Saját gyártmányú 

porcellán- és majolika dlsz- 
és használati-tárgyak 

csekély gyártani hibával, rendkívül 
olosó áron kaphatók

FISCHER EMIL
cs. és kir. udvari szállító, porcellán- 
és majolika-gyárosnál, ■■■■=

Dudapest, IV., Bécsi-utca 3. szám,

Pl
CD

o
o

tu-
3 £3 

■<aa- ~í 
co

Egyetlen porcellangyar Budapesten.

Óriási bab, óriási saláta Amerikából 
ezen Igen érdekes növény egész 5 méter magasságig 
megnő az ogy méter bos-zu hüvelyével, mely minden 
kertnek ékessége annál is inkább, mórt júliustól egész 
novemberig <:«<>■:.ílitos virágzásban van s Ízletes gyü­
mölcsöt töven, » xuolv zölden is élvezhető. Az óra 
egy ■nitit:«n<lagiiak 1 kor. használati utasítással.

Azonkívül az ÖSHÁM SALÁTA, moly máig a 
legizletesobb és legismertebb kerti saláta. Ezen növény 
körülbelül 2 klgrinot nyom. Ékes növése általános 
figyelmet kelt Árn <gv niintnn<lag:>i>k bér­
mentve 1 korona, esetleg bélyegben Is. 

Both Albert. Kőbánya., Jászberényi-ut 12.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operaház Nemzeti színház VI színház Népszínház Magyar színház

Hétfő Nincs előadás Rómeó és Júlia X asszony Az izé A kirakat

Kedd Fedora A dolovai nábob 
leánya Az őrnagy ur Ádám ós Éva A kirakat

Szerda Nincs előadás Fernande X asszony Az izé A kirakat

Csütörtök Fedora A bor
Az őrnagy ur

X. asszony
A régi szerető

Vizsgái eiöndá

A kirakat

Péntek Nincs előadás Rang és mód As őrnagy ur Az izé A kirakat

Szombat Don Juan Az attaché X asszony Kin-Fu A kirakat
a

d. n.
Vasárnap 
este Fedora A nagymama

Az őrnagy ur

X asszony Kin-Fu

Vizsgái okiadás

A kirakat

cs. és kir. udv. szállító
BUDAPEST

V. kér, Erzsébet-tér 17.

és
Tűz-, esés- és betörésmentes 
isii

Páncél-szobák Safe deposit be­
rendezések a legújabb szabadal­
mazott szerkezetben biztonsági 

jótállással.
Bel- és külföldi hatóságok és elsőrendű pénzintézetek szállítója.

Szállított munkák:

A magyar szent korona meg­
őrzésére szolgáló páncélszoba 

(kir. várlak).
Az uj ors'zágház páncél­

szobája.
Budapest székes főváros 
mindkét páncélszobája. 

Első hazai Takarékpénztár 
Egyesület.

Pesti Magyar Keresk. Bank. 
Magyar Agrár és Járadék­

bank.
Belvárosi Takarékpénztár, 

(a király bérházában) stb. stb.

ALAPITTATOTT 1833.
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Színházak, szórakozó helyek.
Értesítés.

Az Igen tisztelt ékszerész uraknak ós nagy rabé cstllt ve­
vőimnek ugy, helyben mint a vidéken van szerencsém b. 

tudomásár* hozni, hogy 

aranyműves - műhelyemet 
a vn. kér., Kis Diófa-utca 5- szám alól FŐÍZI.ETF.MI1E: 

VI. kér., Váci-körut 5. szám alá 
helyeztem át és kérem b. rendeléseiket czontul ide intézni.

Kiváló tisztelettel Trepper Sándor.

VÍGSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. május hő 25-én.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.
Kuruc Feja Dávid.
4 felvonásban. Irta Fényes 

Szemévo k: 
Pethes 
Hunyady 
Nógrádi 
Balassa 
Hegedűs 
Varsányi

Színmű Samu.

Haraszthy 
_________t Vendrei 
Szeneczy* István Mátrai 
Citó Péter Rónaszéki 
Lányi Samu Lévay 
Caraffa Antonio Fenyvesi

Este
X asszony.

felvonásban. írták Gavault és 
ditotta: Molnár Ferenc , 

Személyek:
Rónaszéki ‘ —
Góth S. 
Hegedűs 
Tanay 
Balassa 
Kazalicki

Kezdete 7’Zs érakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. május hó 25-én.

A régi szerető.
Népszínmű 3 felvonásban. Irta Góczy István. Zené­

jét szerzetté Hűvös Iván.
Személyek:

Kezdete 7Vs órakor.

Feja Dávid 
Fejáné 
Judit
Gábor lantos 
Esze Tamás 
Böske

Bohózat 3

Bidoulet
Philippe 
Folquet 
Paskal 
A spanyol
A parancsnok

Ráskayné 
Demeczky

Berr. For-

fővárosi orfeumé

Á doktor 
Rendőr tiszt 
Germaine 
Arsinoe 
Jacqueline 
Margueritte

Győző 
Gyarmati 
Csillag T. 
Nikó L.
Lenkei 
Pécsi

Nagymező-utca 1?.
Ma. vasárnap ikót előad fial 

Délután 1 órakor 
Baumann Károly 

házi kómlkus 

j utalóul j átélt a
4 kitűnő erők közreműködésével. 

Este 8 órakor 
INapf.y előadás:

Trió Rarow»ky

Luna asszony
Tarka Színpad 

stb. stb.
kávéház télikertjében reggel 5 őréig Vörös Elek 

cigányzenekara hangversenyez.

aegazebb Legjobb Legolcsóbb
PAJPu. PAJPu. PAP

URANIA SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. május bó 25-én. 

Délután 4 ólakor mérsékelt helyárakkal: 

A sport.
Este:

A budapesti élet.
Irta Salamon Ödön.

Kezdete 1/s8 érakor.
' FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1902. május hó 25-én.
Délután 3 órakor félhelyárakkal:

A sziklához láncolt királykisasszony 
vagy : a pokol torka.

Énekes, látványos bohóság 5 felvonásban.

Este:
A görög rabszolga.

Operett 3 felvonásban.
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Vasárnap, 1902. május bó 25-én. 
Délután 4 órakor fél helyárakkal:

A madarász.
Operett 3 felvonásban. Zenéjét szerző Zeller K. 

Este;
Sohse halunk meg!

Énekes bohózat 6 képben. Irta Horst ős Stein. 
Fordította Holtai Jenő.

Kezdete 7 orakor.

H AGGENM ACHER-féle 
a= a aörfőxde által pataoxkoxott sss 

JZALON-SÖR 
legkellemesebb üdítő és tápláló ital.

Dr. Telblss János ktr. keresk. törvaa hit 
vegyész nyilatkozat* : >A Haggenmacher- 
féle 8zalon-8ör vegyi összetételében teljesen 
azonos a legjobb csehországi (pilsenü 
sörökkel, de az utóbbiaknál még tartalom- 
áósabb.<

i".- , ...Megrendelési hely:
Budapest, V., Kádár-utcza 5. sz.

Versenyárak
40 fillér méterje, batisst-kclmék. 24 fillér méterle. kreton- 
reatek. 80 fillér Cloopa’ra Herm., Poll&k-féle, 96 fillér fohér 
áttört batlazt. 48 fillér fehór Snurl-piké. 66 fillér fehér hlm- 

sett batlazt éi följebb kapható

Szekulesznál
Király-utca 8. szám, az udvarban

■ via-a-vla Balértmflfestővet — -
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Díszes ingaórák5 M jóiénál mellett 
részletfizetésre kapbatök 
Polgár Kálmán

Budapest, Erzsibet-könit 29L K. 
«Okn bfcBrfk Urantw.

Eredeti

Kérjen saját érdekében 
nagy képes árjegyzéket 
kerékpár és alkat- 
------ részekről. — 

Beifeld Gábor és Társa 
------ BUDAPEST, — 
VIlI.,Jóss«f-k8mt21. u▲

4.50
5.60 

12.—
2.50
5.90
0.86
1.60 

—.40 
-.16

DRÓTKERÍTÉSEK

3 forint

D a r á n y

„Darányi" 
szón, házi-, 
vagló- és vadász 
kabát 3 frt
Egy divatos öl­
töny, szürke alap 
fehér csikkal

16., 14 és IS frt
Egy mosó-öltöny

5 frt 
lüszterka- 

3 50 frt 
z t e r ö 1-

9 frt
Egy fiú térdnad- 

ig 75 kr.
gy gyermek 
mosó costüme, 

színtartó és jó 
mosható 1.50 frt

Egy lüster costüme kék ős szürke 
színben 5 frt

The English Clothing Company

KOCH TESTVÉREK
Budapest legnagyobb férfi- ős 

gy e r m e k ru h a-á r u h á z

KÁROLY.KÖKI T »«.
Saját érdekében kérjen árjegyzéket, melyet bér­

mentve beküldünk.

I iteél sodrony ágybetét 
I tengerim matrae — 
1 afriqus „ —
1 lÓHzőr , —
1 ablak köper függöny
1 , aunia .
1 • »y*ph> • —
2 ágy, 1 asztalterítő bouret
2.1 • iry*pja
1 nagy szobaazőnyeg— — 
1 ■ • •
1 ágyelőke 1. — — — — 
1 tapestry ágyelőke — — 
1 mtr. jó fntószőnyeg — 
1 „ „ mintázott — —

GICHNER JÁNOS 
paplan, matráe éa kárpitoséra gyárai, szőnyeg, függöny, va*. 

bútor stb. nagy raktára
Budapest, FII., Erzaébet-körvt 20. 

Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldők. Vidéki meg. 
ssnfialáaek pontosan eszközöltetnek, nem tetsző áruk kicseréltet­

nek. ’atry a pénz vtaszadatik.

pénzszekrényeket, 
kassettákat, 

villamos vészjelző pénz­
szekrényeket, páncélszek­
rényeket és másolóprése- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít 

EESKY TESTVÉBE!
cs. és kir. szabad, nazai 

pénzszekrény gyára 
Budapest. VI. Szabolcs-u. 4.

Erdély
részére főraktár:

BEMENTIK VIKTOB 
vas-nagykereskedés 

Kolozsvár.

Egyszerű, valamint díszes kivitelű

DRÓTKERÍTÉSEK

Budapest, IV., Ferencz József-rakpart 21. szám.

Kiessclbach Kelemen mérnök Rathban 
7564. számú

Újítás reverzlrgépeken henger­
művek és hasonlók számára" 

cimü magyar szabadalom tulajdonosa ezen szabadal­
mát eladni kívánja, esetleg gyártási engedélyeket kiad.

Bővebb felvilágosítással szolgál: 

lAToisz Sándor 
hites szabadalmi ügyvivő, 

Budapest, IV., Gizella tér 2. szám.

Kollerich Pál és fiai
cs. és kir. udvari szállítóknál

Gyümölcs és szőlőbor készítési gépek.

Gyümölcs és szőlő sajtók, 
„HERCULES“ folytonosan ható kettős emeltyű szerkezettel és 
nyomóerő szabályzóval a Icjrmnga'mhb munkaképcsstg 
grarantölTa, a munkak«peM«g 2O°/o-al nagyobb 

■ülni bArinely má» aaJtónAl.

Hydraulikus sajtók

Szőlő és gyümölcs zúzók
és bogyó morxsnlók.

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek fekvőén és 
kOC8lra szerelve. M-aajtolók 4s a <yttmölesl4 kíazi- 
tésére szolgaid bogyöfirlök. Aazalö készülékek 
gyümölcs és főzelék aszalásra, jryüinölcs.vAgö és hitmosd 
<4pek, legújabb szerkezetű szabad, önműködő „Nyphonla“ 
permetezők, hordozhatóén ós kocsira szerelve a szőlők per­
metezésére, a ezogencs éa tormáncs, valamint a vértetü kiirtá­
sára, sxfilŐekék gyártatnak és szállíttatnak jótállás mellett

a legjobb kivitelben
If A VP A DTU DU ón T Á DQ A °B* fclx4r" guzdzságl orépro-krai. lllAIr Aliin 111LS lnllün. vaaöntödé.Je éa gőzhOmora Által --------

BÉCS, XX. Tábor sirass© 7X. ««««
Kitüntetve 490 arany, ezüst és bronz éremmel. "M — Részletes árjegyzékek ingyen 

és bérmentve. — Képviselők és viszontel árusítók klvántatnak. 6987

ö osász. és Apóst, kir. Felségének legfelső elhatározása folytán.
A katonai Jótékony oélokra szánt

XXII-lk os. kir. államsorsjáték.
Ezon az Osztrák örökös tartományokban egyedül törvényesen engedélyezett 

pőnssorsjaték 17.822 nyereményt tartalmaz készpénzben 4424100 kor. összegb en 
A. Főnyeremény

300.000 koronára rúg.
A nyeremények kifizetéséért a cs. kir. lottójövedék kezeskedik.

A husAa viesaavonhatlanul 1902. 4vi Junius 13-én fog megtartatni. 
Eírj- sorsjegy ára -t korona.

A sorsjegyek Bécsben a es. kir. államsorajátékok osztályánál, 111. kér., Vordere Zoll- 
amtastrasse 7. sz. a., továbbá a lottögyüjtödékben, dohány tőzsdékben, adó-, posta-, távlrda- 
és vasúti hivataloknál, váltóüzletekben stb. kaphatók. Játéktervek srosjegyvevők részére 
ingyen adatnak ki. A sorsjegyek portómentesen küldetnek eset.

A 09. kir. lottójövedéki laas*atóaAg 
áUamsorsj átékl osztálya.

Eredeti • ____g a metszetek és kerotek. Nagy választék táj-, genre- és szent-képekben,
---------  | QQTjl^QlltlQE/ jutányos árak és kedvező fizetési feltételek mellett. =====^=

= lOollllÖIIJCfij Csáki Testvérek, 'V- Szervita-tér 10. szám.



SO Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 25. 1*1. szám.

Budapest. Kei-epesi-ut Ut*5*. taxáin.
Csak e bélen s

ŐS

Rendkívüli árucikkek!!
|Feltűnő olcsó árak!] - elárusitása :

(a többi napokon ezen czikkek ezen árakon nem adatnak el.)
Feltűnő olcsó árak!

A nyaralok és kirándulók szükségleti osztályában.

Ezen rendkívüli napok alkalmával is a 
Párisi Wao* Áruház minden vevője, ki 
akár egyszerre, akár több Ízben is kicsinyben, 
összesen 20 korona értékben vásárol, 

teljesen ingyen kap 
saját, vagy akármely tetszés szerinti kisebb 

fénykép után egy 

életnagyság u fényképet 
elkészítve, csak a passe-partouért fizetendő 

3 korona.

Utazó kosarak. Kettős erős fehéritott füzfafonadék- 
ból, 2 amerikai lakattal, igen erős és tartós kivitel, 
hossza 80 cm. ára ...................... . .................................... 3 frt 60 kr.

Mosdóasztalok. Erős vasból készítve, finoman festve 
és fényezve, fehér vagy diófaszinben, ára ... ... í frt 35 kr.

Mosdótálak. Erős bádogból, zománcszerü kivitelben, 
világoskék vagy márványozott, ára .....................................  38 kr.

Vaságyak, összehajtható, erős vasból készítve, rendes 
nagyságban .....................   3 frt.

Szalmazsákok. Legjobb jutaszö veiből, komplet
nagyság, darabja........... ... ...................................................................70 kr.

Kerti-széliek, összehajtható, erős keményfából 1 frt 20 kr. 
Kerti karosszékek. erős fűzfából, széles nagy ülés­

sel, támaszszal és karokkal, darabja......................... I fi i 80 kr.
Kerti knroKSzéltek, gyermekek részére, erős fűz­

fából, darabja. ............................................................................  ... 45 kr.
Gyermek-kocsik. Erős füzfafonadékból, 4 vaskerék* 

kol és croise függönynyel, ára...................................... 4 frt 20 kr.
Függő Iám pák. húzós csigával, öntött fémlánccal és 

(esi lel bronzirozva, égövei, lámpaüveg és ernyővel tel­
jesen felszerelve, ára .... ....................................................2 frt 60 kr.

Kerti gyertya-lámpák, fémállvány, lámpaüveg, tuli­
pánnal felszerelve, ára .......... 70 kr.

Piaci bevásárlási táska, erős és tartós viaszkos 
vászonból bőrszijzattal, ára ........................................................ 38 kr.

Kerti hinta-háló, erős sodrott lenfonálból, horder. je 
80 kg.-ig gyermekek részére ........................................1 frt 20 kr.

Kerti-hinták, kétsoros esztergályozott biztonsági kerí­
téssel fenyőfából, kötéllel . ............... . ................ ....... ................75 kr.

Karika-játékok, 6 drb 70 cm. hosszú karikadobáló 
bot, 12 drb karikával összesen ....................................  ... 45 kr.

Homok-Játékok, 1 drb fataliga, 1 drb kerti ásó,
1 drb kapa, 1 drb gereblye vasból, fanyéllel összesen 55 kr.

Tekejátékok, felnőttek részére, gyertyánfából, dupla, 
erős, magassága 30 cm. 90 drbból álló készlet ára 1 frt 35 kr.

Football-labdák, varrott erős bőrből, gummibéllel, 
rendkívüli nagyságban, ára.... ........................................................... 85 kr.

Lawn Tenuis-ütők, hajlított fából, erősen készítve, 
darabja ...............................................................................................  20 kr.

Gyermek-kerékpárok, erős és tartós vasszerkezet, 
igen széles biztonsági fogókkal, ára .... ....................4 frt 50 kr.

A fentebbi cikkekre vonatkozó vidéki megrendelések csakis akkor intézhetek el, 
ha az illető rcndelmény legkésőbb szerdáig hozzánk beérkezik.

Kagy miQtagyfljtemény mosókelmékböl valamint a 1 

Nagy képes árjegyzék az összes árucikkekről.

BERGER-féle GYÓGYÍTÓ

KÁTRÁNY.SZAPPAN
orvosi tekinti!vek által ajánlva, Európa legtöbb államaiban 

fénye* sikerrel alkftlmfwttatlk

lsztalos és kárpitozott legjobb minőségű
S3J3K szükségletüket hi-

■ * Í3 Ifi telkepes egyének,Ea Ja 80 árfelenelés nAIkül
JSP-L uHQiKM minkön otytusbanE.JR ESDvSf beszerezhetik

— részletfizetésre--------
Schwarcz Lipót és Testvére 

kárpltosmester és bútorkereskedők butorhftzöbnn 

Budapesten. VII.. Hársfa-utca 37. sz. 
(saját házukban Weaaelényl-utca keresztezésénél.

Fizetési feltételek:
100 kor.-tól -00 koronáig havi részlet —...........    10 kor.
200 . 300 „ , ................ .............15 „
8» „ 500 . «. .. ... _ ... _. 20 .
K-*szpéozelöi<‘gben I"' „. csornairól Is rt 3° fl. Képes árjogyzékért 
(Ki fillér fizetendő, mely ős*z 'sr az árjegyzékért viBszatériltetik.

I ripó-fénymáz, a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekete fényt ad és a bői 
tartósságát fentartja.

| MapiUMeM IStt-ban. Gyári raktár: Bóos, L Sohníeratrasae SL KaphatS ■fmlaafllft 
Raktár Budapesten. V. lApót-kÖrut 24. ea.

l»ői*kntejbcelc 
ellen, nsvfitetwn idUll pückely-sömör, koez * 
élőid i kötegek i-gysiintén orr-rczruség, őtvnr, 
fecyd.%’, lábir'.'adAH, fej-éa ezakállkorpa ellen. 
A Beryer-féle kátr;iiiv»rappan tartalmaz a n 
fakátrknynak 40 1 --át é, minden ♦>vvób, » 
kereekedelenibmel«for<tnlókátrArj.vMau;a:)ok 
tói lénvege»on külömböxik. Csalások olkc- 
rttUee vegwtt határozottan Berber féle kkt- 
rknyanappan mcgrcudelé-tr- ., az l-ni> . . rétije*'v  re v -1 
figyelmeztetés kéretik, ifiült bőrbete«égekn A siker, e 
akatfmaztatik a kátrány-szappan helyett a

Titkos betegségek ellen

Bergar-féle gyógy-Icátrlny-kénszappan.
A gyengébb kátrányanappan

az ARCBŐR TISZT ÍTFAYSÁG4I 
eltávolításéra. a gyermekeknek va;amennvi fejbetegségei 
eben felülmr. Ihatatlan bőrtlazUtő, mosdó és filrdószannnn 
mindennapi használatul szolgál a

Berger-féle glycerin-kátrány-szappan
85»/o jrlycerin tartalommal és Ónom illattal.

Ara minden fajnak használati utasítással együtt 
darabonként 35 kr.

A többi Berger-féle szappanokból különösen klemcien- 
riok : Bonzoe-szappan a bőr finomitfieftra, botax-exappan 
pattanások oilen. carbol-szappau a bor simitására hiinlő- 
l?Ly.f*nél 69 nunl fertőtlenítő Bzappa.i, Berger-telo fenyo- 
nirfiO-azappau és fenyó-ptpere-sxappon. Berger-féle gyér- 
aek-szappau a zsenge kor részére (36 kr).

Berger-féle Potrosulfol-szappan 
rezes err, kiütés, börviszketegség és arevör^upég ellen 

(73 kr), szepló-szappan igen hathatós.
Berger-féle kénes tejszappan 

mitfresiser és ar< Usztátlanság ellen. Tenni n szappan láb- 
izzadás és hajkihullás ellen.

Berger-féle fogszappan köcsögben
1. ez. rendes fogaknak, 2. ez. dohányosoknak. Ára 30 kr., 
a legjobb fogtisztltó szer. A többi Berger-félo szappano­
kat illetőleg utalunk a löp’ratokra. Csak Berger-féle 
szappanokat kell kérni, mintán számtalan hatástalan 
atóoiatok vannak. Miután Berger névvel hamisítások is főt- 
dúlnak elő, kéretik a fentebbi védjegyre, valamint n gyúrja 

.G. Holl. a Cotnp. Troppau ligv 'lemmel lent.i.
ÉitnJUKi Uttoteiví a fiRtnzelköri ovhayszerkiAintáson Bécsben 1883

és arany érem a párizsi klkllttaaon 1880.
Budapesten nagyban és kicsinyben fkapható : Török József 
gyógy aiertórí bán. Ktrüy-utca. továbbá kicsinyben Budapesten 
és Magyarország összes többi városainak minden gyógy szer­
tárában. A Berger-féle szappanok minden jobb drogueriftban 

*• Ulatsterkeraakodósbeu kaphatók.

2b én. részben K&tonaervosi (a bécsi és Duda- 
pestí katonakórházakban), részben macránorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D* KAJDAOSY, 
v. ca. és kir. ezredorvos éa kórházi fő­

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete 
IV. Kígyó-utca 5.1. em. Klotild-palota 

(ÉtjAróbAz «■ lift harználat).

A legelhanyagoltabb r.ugyesőfolyásokat, legsú­
lyosabb hugyhólyagha.jokat, bnjakóros sebeket, 

ayphilist, az unfertőztetés utóbajait 

Eigyengüit férfierőt 
az orvosi világ által logujabban olyannyira fel­

karolt és hatásában váratlan sikerű

Electro-ifiassage 
vagy Psychrophor 

által, magömléseket, nőknél fobérfolyást befees* 
konaczés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége­
ket, valamint ifjúkori bűnök kőyatkeatében be­
állott ideg és ennek utókövetkosményekópn létre­
jött hátgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógy­
mód szerint alnnosan ée biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 0 órától 4 óráig; este?—* óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön oo és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válasnoltatík; eset­

leg gyógysserekrő’ is gondoskodva lesz.

Urasági bútort 
eladok éa veetok, majdnem 
egészen uj ebédlő- háló- és 
U'.'.rzon-szobákat, szalon be­
rendezéseket, valamint iro­
daeszközöket, valódi perzsa 
■ ezmirna szőnyegeket, füg­
gönyöket, lószőr- éa afrik­
matracokat, géz és villamos 
csillárokat, varrógépeket, 
stb. Bútorszállítást jutényo- 
■an elvállalok. UJvilfig- 

utca 21. az., I. em.

BSSfrr -Ö

TAUSZKY MIKSA és Társa
betorszdüitási és beraktározási vállaiata

Budapest, VI., Teréz-körut 6.
Költöztetések helyben és vidéken, vasúton éa hajón es. és kir. 

szabadalmazott butorazállitő kocsikk.il.
Bátorok beraktározása száraz helyist'-
Ereinkbe. ezekre •££ késr.wénz előler. 'TO

ÍSS

AxAMKEK
élet- és járadékbiztositó-társaság.
Magyarországi rezértépvisslíiséí: BUDAPEST, VI. kér. Deák-tér 6. szám

(Ankcr-ndvar), a társaság saját hazaban. Alakíttatott 1858. 
Összes vagyon... ..................   138 millió korona
Biztosítási állomány ... _ _ _  ...505 millió korona
Eddigi kifizetések........... .. ..................... 232 millió korona
A nyeremény részesüléesel biztosítottak vegyeB és haláleseti bizto­
sításoknál A ooztalékterv szerint — úgy mint 26 év óta állandóan — 
az évi biztosítási dij 25°/o-át kapták készpénzben kifizetve, mig a 
veerycs és takarékpénztári biztosításoknál B osztalékterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdető óta befizetett 
összes dijak 3"o-a, úgymint a biztosítási tartam

3 éve után 4 év után,__ 5 év ztáa, S év után, 7 év után
“ 15°/o, 18%, 21%* •«/«, ' 12%, 

fizettetett ki kész, pénz ben. 

Előnyös kiházasitásié.vegyes biztosítások. 
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

a társaság ügynökei.

kocsikk.il


141. szím. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 25. 31

hogy kénytelen voltam cipőgyáramat nagyobbitani 
éa igy ezentúl

Mindenki, hogy meggyőződést szerezhessen világ­
hírű kenőcsöm jóságáról, ki cimét velem közli, 1 
tégely Guzi-kenőcsöt ós egy 100 oldalas képes ár­

jegyzéket kap ingyen és bérmentve.
Minden vevőm 1 pár elegáns sámfát és 
ejfy tégely Guzi-kenöcst, mely 6 hóra ele­

gendő kap ingyen
Mértóknok elegendő, ha harisnyába egy papírlapra 
állva, a lábtalp körvonalát lerajzoljuk. Nem meg­
felelőért a pénzt haladéktalanul visszaadom. 

Postaköltség 30 kr.
Férfi, sima cipő, erőa------8,—
Elegáns, gavallér, fűzős_ 8.20
Divatos, barna, fűzőé cipő. 8.50 
Elog. salonlakk, fűzős cipő 4.— 
Gavallérboxcalw bőrű fűzős 4.— 
Tiszti, tű körbőr U sima cipő 4.—

Női, zerge eugos ...____ 3. —
Elég., fekete, v. barna fűz. 3.— 
Salonlakk, fűzős v. gombos 3.50 
Etegána boxbörű, fűzős vagy 

gombos____ _______ — 3.80
Salonlakk, ceattoa cipő _ 2.20
Feketo v. barna félcipő _ 2.40

Postai szétküldés az egész világba.

Agulár Ignácz
Budapest, Kerepesi-ut 30.

Túlhalmozott raktár miatt
ajánlok

kész ___
úrihintót 
a legolcsóbb árak 
mellett még rész­
letfizetésre is.

BOGDÁN JÓZSEF kocsi gyáros Budapesten, IX., 
—-_____________ _ Páva-utca IO—I2. Raktárak : Vili, k.,
Muzeum-körut IO„ II. udvar és IX., Páva-utcza 7. Kész gyász- 
köcsikről külön árjegyzék. Képes árjegyzék Ingyen és bérmentve.

1590/902. sz.

Pályázat.
A .győri kerületi kereskedelmi és iparkamara 

pályázatot hirdet a kamarai hivatalnál ürese­
désbe jött

titkári és
az annak betöltésével esetleg megüresedő

másodtitkári állásra.
A titkári állással, amennyiben a kamara ke­

beledéből való tisztviselővel töltetik be, a titkár 
mai javadalmazása marad érvényben. Amennyi­
ben pedig a kamarai tisztikaron kívül álló egyén 
választatna meg, részére kezdő javadalmazásul 
évi -4000 korona fizetést, 1000 korona lakbér­
illetményt és három egyenkint 600 koronás ötöd­
éves pótlékot állapit meg a kamara. Ha a ka­
rtiara oly egyénnel tölti be a titkári állást, aki 
kamarai szolgálatban eddig nem állott, ez eset­
ben az ügyrend 12. §-a értelmében a megvá­
lasztott titkár 6 havi próbaszolgálatot tartozik 
teljesíteni s véglegesítése lelett a kamara ez idő 
leteltével fog határozni.

Az esetleg megüresedő másodtitkári állás java­
dalmazásául évi 2000 kor. törzsíizetést 700 kor. 
lakbérilletményt és három egyenkint 400 kor. 
ötödéves pótlékot állapit meg a kamara. A meg­
választandó másodtitkár, amennyiben kamarai 
szolgálatban eddig nem fűlött, szintén 6 havi 
próbaszolgálatot tartozik teljesíteni s véglegesí­
tése felett a kamara ez idő leteltével fog határozni.

Mindkét állás a kamara nyugdijszabályzatában 
körülirt nvugdijjogosultsággal van egybekötve.

Minősitésül úgy a titkári mint a másodtitkári 
állásnál jogi és kereskedelmi előképzettséget, 
illetve valamely hazai kamaránál, vagy ezzel 
rokon más hivatalnál eltöltött szolgálati műkö­
désben szerzett gyakorlat és élőképzettség iga­
zolását, kívánja a kamara.

A közgyűlés fentartja azon jogát, hogy 
amennyiben egyik vagy másik tisztség az ügy­
rend 12. §-a értelmében próbaidőre alkalmazott 
tisztviselővel töltetik be, az ideiglenesen alkal­
mazottat félévi próbaidő eltelte előtt is elbocsájt- 
hassa anélkül, hogy az illető ebből kifolyólag 
a kamara ellen bármily igényt támaszthatna.

A kamara lentartja magának azt a jogot is, 
hogy a betöltendő állásokkal járó lakbérillet­
mény helyett természetbeni lakást adhasson.

Az ezen feltételeknek megfelelően felszere­
lendő pályázati kérvények az 1902. évi junius 
hó 2. napjának déli 12 órájáig Jerfy Antal 
kamarai elnökhöz nyújtandók be s azok felett 
a kamara a 1. évi 55/közgy. sz. határozattal 
kiküldött bizottság jelölése alapján a junius 
3-án tartandó közgyűlésen fog határozni.

A megválasztandó tisztviselők állásukat az 
elnökség által megállapítandó időben elfoglalni 
tartoznak.

Kelt a győri kereskodelmi és iparkamara 
1902. évi május hó 22-én tartott közgyűléséből:

Jerfy Antal Szávay Gyula
kir. tan. elnök* titkár.

1 itkos betegségek szakorvosa £ 
gyanánt, gyors, alapon és kényelmes módon biztos győ- r. 
gyuláét óhajtó aaenvodöknea. 20 éves kórházi és inagáu- £ 

gyaKorla-i tapasztala, árnál lógva legjobban ajánlnató 

^Dr. CZINCZÁR J-§ 
eryeutm. orvMtnder

y gyógyít lérflskniu és nóknM foglalkozási zavar "4 
F nélkül mindennemű bármily régi Keletű
F Nemi betegségeket ►

úgymint hu gye nő folyást, hólyag- és vizelési <►
-4 bajokat, buják«cos sebeket, syphllist, -4 
j önfortözésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb k 
/ bőrbetegségeket és szépséghibákat, l. 
■4 továbbá
íj Nemi gyengeség! állapotokat *4
■r (impotenciái ►

meglepő biztos ertdniínjnyel gyoraau a legújabb C 
C módon.

Hendelő-latézet:Buáape6t,VIl4Eerepesi-utHsz.Le. S 
p Rendelés: délelőtt 10—4-l£, délután 6—8-ig.
4 Külön várótermek. KttRJn he- és kijárat. ►

Levelekre rögtöni válasz.
kYjCAYAVrZAYZAYAWAYAYAYAVYZAVYXrit

NÉHÁNY SZÓ a TITKOS 
BETEGSÉGEKRŐL

Sajnos, — de való igaz, hogy a mai korban 
feltünőon sok az olyan emoer, a kinek vére és test­
nedvei meg vannak fertőzve és a ki fiatalkori köny- 
nyelniüség és rossz szokások által idegrundszerét 
és szollüini erejfct tönkretette. Itt a legfőbb ideje, 
hogy ezen szörnyű állapot megszűnjék. Kell lenni 
valakinek, a ki a fiatalságot a nemi életről jóakarat­
tal, őszintén és behatóan fölvilágosítsa, kell lenni 
valakinek, a kinek az emberek titkos bajaikat bá- 
ran, tartózkodás nőikül és bizalommal elmondhat- 
sák. De nem elég ám ezen bajokat bárkinek elpas 
naszolni, hanem olyan lelkiismeretes specialista 
orvoshoz koll íordulni, a ki a nemi oietro vonat­
kozó jó tanácsokat tud adni és aki az esetleg már 
meglevő bajokon is tud segíteni, akkor majd meg- 
szüaik a titkos betegségek létezése.

Ilyen magasztos hivatásu és orré való Dr.' Palóca 
v. kórnázi orvos, specialista országos hírű intézete 
(Budapest, Vll. Kerepesi-ut 10),-a hol a legnagyobb 
titoktartás mellett kaphat mindenki (úgy férfi, mint 
nő) a nemi életről felvilágosítást, a hol a beteg vére 
és testnedvei megtisztnlnak, idegei megerősödnek, 
az egész szervezet megszabadul a korány apóktól, 
lelki kínjai megszűnnek. Ezen intézet a benne alkal­
mazott és sok ezer betegen biztos és telies ered­
ménynyel használt gyógymódnál fogva’ a inonarkiá- 
i an úttörő és egyedülálló. A mindennapi foglalko­
zás megzavarása nélkül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan gyógyítja már sok év óta Dr. Palócz az ő 
speciális gyógymódjával még a legelhanyagoltabb 
esetekben is a bujakóros sebeket, húgycső-, hólyag-, 
ideg- és hátgerinc-bajokat, az önfertőzés és szifilisz 
utóbajait, magömlést-, elgyengült férfierőt (impoten­
ciát), aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket es a 
női nemi szervek minden betegségeik .\ők részére 
külöa váróterem és külön kijárat van. Ha valaki 
bármi oknál fogva személyesen nem jöhetne el, 
akkor szívesen adnak leve.éré kimerítő, titoktartó 
választ (a levélhez csak válaszbélyeget kell mellé­
kelni). A gyógykezelés befejezése után a leveleket 
elégetik, vagy kívánatra mindenki visszakapja azo­
kat. Az intézet gyógyszerekről is godoskodik. A 
rendendelést Dr. Palócz önmaga és egyedül végzi 
naponta délelőtt 10 órától délután 6 óráig (vasárnap 
déli 12 óráig).

Cim: Dr. Palóca v. kórházi orvos, specialista, 
Budapest. VII., Kerepesi-ut 10.

kiválóan alkalmas:

|| tűzhely fröriil.
Elbeszélések az ifjúság számára.

Irta TÓTH PÁL
felsőbb leányiskolái igazgató.

Goró Lajos nyolez eredeti rajzával.

A nekünk bemutatott számtalan megbízható, hitele* 
köazőnóirat folytán ezen neg-yedzzázad óta fennálló 

rendelő-intezet a legmelegebben ajánlható.

Ára kötve 3 Kor. 60 fii., 

diszkötésben 4 K. 40 fii.

Megjelent és kapható az Athenaeum 
irodalmi és nyomdai r.-társulatnál 
Budapesten, VII., Kerepesi-ut 54.

Jutalomkönyv.
Iskolaszékek, gondnoksá­
gok ós tanférfiak b. figyel­
mébe a.ánlom a záró vizs­
gálatok alkalmával kiosz­
tandó jutalomkönyvekül: 
1 „A lllliÍ KT én 
SZABAI.SÁGÍRT-, 
kuruc-labano történetek, 
finom velln-papiroson, il­
lusztrálva díszes arany­
kötéssel 1 K. 20 fillér.

2. ,.A SZABADSZ.- 
HARC 1IOSKF.GÉI“, 
finom velin-papiroson, il­
lusztrálva,díszes kötésbon 

1 K. 20 fillér.
Ezen ifjúsági könyvek fenti 
árban csak nálam vagy a 
„Budapesti Napló1* kiadóh - 
vatalában rendelhetők, bolti 

áruk jóval nagyobb.

Barna Jónás 
szókcsfőv. tanár 

Kerepesí-út CM.

Rendelő-intézet Budapest, Andrássy-ut 94.
»s Opera mellett.

TITKOSBETEGSÉGEKET 
hugycsőfolyáaokat és sebeket, az önfertőztetés ntó- 
b alatt, az elgyengült férflerő, magömlések, a bnfakór 
utókövetkezményeit, nőknél fehérfolyást, bármeny­
nyire idültek Is, valamint mindazon nol betegség-e­
ket, melyeknek a magtalan ság egyik föokozója ez 
bőrbetegségeket gyógyít nj gyógymód szerint, biz­

tos sikerrel, gyorsan és alaposan

Dr. Garai Antal
orvos, sebéea. cremlm éa er&léM-tudoa* volt 

ocáaa kir. ossz főorvos.
RENDEL: naponta 1 a 10 őrétől egész délután 4 óráig 

este 7 órától 8 óráig.
Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel ▼álaazoltatlk éu 

gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
—— ■■ ■■ — Nőknek külön váróterem. - ——
Ugyanott megjelent és a szerzőnél: Dr. OARAI antai. 
nál megrendelhető NTPNZKKU ÚTMUTATÓ (már a 
15-ik kiadásban megjolent) a nemi betegségek és esek 
énzasorű gyógy kezel Asébes című könyv, volt ára 8 frt 50 
kr., most osak 90 kr. A könyv lói becsomagolva Uhs 
elküldve, 1 írt beküldése mellett bérmentve vagy 00 kr. 

utánvét mellett.g
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PöstyénTdrdo
(Tessék orvosát megkérdezni I)

Európai liírii kéu-iszapforrások 
(Budapesttől 3>/s óra ; napom* 5 vonat.) 
Rhennia, köszvrny, nrurnlKÍák, 
ischias, izzatlman.vok (balesetek, női 
bajok után), akrofulák, bőrbajok eseteinél 
gyógyító hatása rölülmulhataílan. 
Mintaszerű berendezések. 80 hold, séta­
park. Penziók napi K. 4.50—6.50. Évente 
7000 vendég Európa minden részéből. 
Prospektust küld: a fürdőigazgatóság.

BC Kora tavaszi korák melegen ajánlhatók. •

Szt.-Margitszigefi gyógyfürdő Budapesten.
Nyári és téli gyógyhely. • 43 3'1 C. kénes hévforrás. 
Thermal-, iszap-, villamos fény-, mesterséges szénsavas , forró lég, min­

dennemű gyógy- és edző (Kneipp) fürdők. Svéd gyógytorna-terem. Napfürdő. 150 
hold árnyékos park. — Csúz, köszvény, ischias, izületi bántalmak, emésztő, szervi 

bajok, szivbetegség, vesebántalmak, vérszegénység, ideggyengeség ellen.

Szt.-Margitszigeti iiditöviz, elsőrangú szénsavval telitett ásványvíz, mint 

----------------------------- asztali víz, legjobban ajánlva. ----------------------------------------

Természetes étrendi gyógyintézet

Topolschitz-fíirdö
Stájerországban Cilii mellett 
(Ausztria) .............................

Meleg forrás (309 C). Nagy légfürdő-
parkok és fedett sétányok. — Fény­
gyógyászat. — Kitűnő eredmények 
majdnem minden idült betegségnél. 
Prospectusokkal (német, francia és 
magyar nyelven) valamint egyéb fel­
világosítással szolgál

Bikszádi gyógyfflrfö
Szatmármegyében.

Fürdőidény május 25-től szeptember hó 2O-ig.
Ezen égvényos konyhasós savanyuviz kitűnő hatású : heveny és idült gyomor, bél­

hurutban, a lélegző szervek húr utó a bánfáiméiban, máj- és epebajokban, vese 
és hólyag betegségeiben, aranyér, sárgaság, lépdaganatokban és nyálkasav 
oldó hatás tekintetében a budapesti kir. tudományos egyetemen történt kísérletek szerint 
a legkitűnőbb égvényes savanyu víznek bizonyult be. A fürdőben ivó-fürdő és belélegző 
gyógymód van, azonkívül hldegvizgyOgyintézet és savókura. A beteg szórakozta­
tásáról kellően gondoskodva van. A fürdő ace ylen világítással van berendezve.
NT Helyben orvoc, gyógyszertár és posta."®®

Vasúti állomás: Szinyér-Váralja és Técső.
hol kényelmes kocsik kaphatók és honnan a fürdőbe két és fél óra alatt eljutni. Levél- — 
benl megkeresésre mindenről készségesen szolgál felvilágosítással a fürdöigazgatóság. X

XXC VOUXXXXXXXJKXXXXXXXX *

Dr. Gustav v. Huttern, Bécs, Mariahilfer- 
strasse 31. — Telefon 9485.

SIÓFOK

ff

Fagy, dér és jégeső ellen 
a

Farkas és Faragó-féle
szabadalmazott

viharágyuk
mindenütt a legjobban be­

váltak.
Kezelése gyors 

és veszélytelen! 
Legolcsóbb lövés!

Hatása a íegerélyesebb! 
minden versenyen és kiállítá­

son első díjjal kitüntetve.
Hegyközségektől és nagybir­
tokosoktól számos elismerő 

levél.
yilndennemü felvilágosítás­

sal szívesen szolfái

Nagy. szab, viharágyu és szőlőgazdasági gépgyár

Farkas és Faragó ví^Tss. 
Ismertető füzet Ingyen és bérmentve.

?

Balaton-fürdő 
Atyara/úrra éa kirán­
dulásra legajánlato- 

sabb hely.

Budapesttől 2i 4 orá- 
ny ra, a déli vasút 

mentén. Vasút; és 
hajó állomás, posta 

távírda és telefon.
------------------ Megnyitás május hó 31-én. ■ ...........

Olosó menettérti jegyek május és szeptember hónapokban 
A Budapestről (déli vasút) d. u. 5 óra 25 p.-kor és Siófokról 
reggeli ő óra 45 p.-kor induló gyorsvonatok személyvonat! 
dijazabásMl közlekednek. Juliuo és augusztus hónapokban 
vasár- és ünnepnapokon külön vonatok rendkívül mérsékelt 
menetjegyekkel. Magasan feltöltött egészséges terület, 
ment minden süppedéstől. Kitűnő fürdő, bársonyfinom 
talajjal és pompás ldegedzó hullámveréssel. Modern 

kényelmü 3 szálló vízvezetékkel é- villany világítás sál.
A vendéglő és kávéház házi kezelésben, 
á la Carte és napi 4—51/*—7 koronás penstószerü étkezéssel. 
Gyönyörű park, parid sétány és 20 hold fonyves. Elóidény 
tnnlus hó, a szobaáraknál 40° engodménynyol. Fel- l 
világosit íssal, prospektusokkal kéez-éggo! szolgál a fürdő­
igazgatóság Siófokon és május hó végéig Budapest, V..

Arpád-atoa 11.

BRAND, levegögycgyhely (1024 mtr.) 
Bludenz állomás Voralberjben, Hotel, Beck-féle penzió, 
pompás szél- és pormentes fekvés a magas hegység­
ben, az új kornak megfelelően berendezve, villam- 
világitás, kert és erdő a közelben. Penzió-ár: 5—6 
korona. Prospectus ingyen. Idény : junius hő 1-től 

szeptember hó 15-ig.
Beck A.

T arcsa-gycgyfürdő
V asmegyében -

Glanberzó tartalmú azénaavdna vasforrások.
A legújabb módszerek szerint berendezett pezsgő és ásvány­
víz, valamint vasláp-fürdők. Kellemes, hűvös égalj; a kénye­
lem minden igényeinek megfelelő olcsó lakások ; villamvilá- 
gitAs, 2 jó vendéglő, gyógyszertár, naponta kétezer zene; 
szép kirándulások. A női szervek bántalmal, sápkór, vérsze­
génység. továbbá a légzési és emésztési szervek bajai ellen 

kiváló orvosi tekintélyek ajánlják.
Évad máj un 18-tól szeptember 30-ig.

Az évad kezdetétől junius 15-ig és augusstcs 15-től szep­
tember 20-tg tetemesen olcsóbb árak. Felvilágosítással 
szolgai és kívánatra t.ro-pektust küld a fürdőigasgxlóság Ál­
landó ínrdóorvos dr. Rohrer Aladár t. ni, főorvos. Tarosai 
Károly-lorrás kü.ÖnÖsen mint óvszer járvány esetén ivóvízül 
ajánlható. Megrendelések Tarcsa fürdőigazgntóságához és Buda­
pesten E-le.kuti I,- cs. és kir. udvari szállítóhoz (V.. Erzsébet- 
tér 8. sz intézendő*. Posta- és tavirdaáUomás helyben 
Vasúti állomás Felsó-Eőr, a Szombathely-Pinkafői vo­
nalon, 11 >nu II a 80 percnyire 5-G klmf.i fekvő fürdőbe a 
közlekedést kényelmes bér- és társasknesik (omnibuszok, 
látják el, 1 négyüléses bérkocsi ára 4 K. 50 fii., társaskor? n 
1 hely 80 fii!. — Jegyek válthatók a vasúti kalauznál 

Szombathely és Felsó-Eőr között.

Porto rose
-— l’irano mellett —--------
Tengeri-fürdő. ^„1^. Sool-fürdő. 
gyón magas bromtartalom, a miért is hasonlíthatatlanul nagy 
beszlvóké.s minden szervbe, csont-, Ízület-, izombajokual slb 
(különösen rhenma és az arthritis különféle bajainál), altesti 

bajok, rhacbltis, anaemia stb.
rospectust küld és felvilágosítást ad :

<4. O. Fredlaul, iílrdőbérlő és igazgató.

két órányira 
TrlewaitAl na 
nj vasúttal.

A Haj njraflövésfi! Nincs többe Kopaszság!
Egy emlitésreniéltó Mer, mely férfinak, nőnek 
gyermeknek egyaránt gyönyörű hajat kölcsönöz. 

■Megakadályozza a haJhiiIláNt, meggyógyítja a kor. 
pAa, varas, pörsenésea fejet és sürüsiti, hosszúra 
növeszti, valamint nehézzé és selymessé teszi a hajat. 
A korán megŐNzült liaj festés nélkül visszakapja 
eredeti színét. A kopasz fejnél a haj, valamint a 
szemöldök és szempillAk ujranövéseért Jótállók.

Amerikában „Lovacrin** név alatt egy azért találtak föl, 
mely tisztán növényekből lesz készitve, nem kell ennek hasz­
nálatától óvakodni, mert még a legfinomabb fejbőrnek sem 
ártalmas.

Nincs semmi ok arra, hogy önnek vagy gyermekeinek ritka 
és caenevész hsjnövése legyen. Az egészséges hajra, mint vé­
dőre, úgy télen mint nyáron szükség van és egészséges hajnövés 
nélkül úgy a gyermekek, mint a felnőttek folyton ki vannak 
téve meghűlésnek.

\z anya vagy gyermekek betegsége gyakran paralizálja a 
hajtőt és évek múlnak, míg a természet ezt a hiányt pótolja. 
De ki kételkedhetnék ezen csodálatos szer tulajdonságaiban 
akkor, midőn kezeink között ezer és ezer bizonyító levél van, 
melyek oly egyénektől erednek, kiknek szavahihetőségéhez két­
ség nem fér.

A bécsi „Medlzinlsches-Chirurgieches Centralblatt* orvosi 
szaklap 1901. dec. 27-én megjelent 52. száma eg.v föltünést keltő 
cikket közöl, melyben konkrét esetekben mutat ja be dr. Knlszicky 
Ismert bécsi orvosnak a Lovacrinnal telt kísérleteit és elér 
fényes eredményeit. Dr. Knlszicky érdekfesz.itő közléseiből vi- 
lágosan kitűnik, hogy a Lovacrin a legkitűnőbb és megbízhatóbb 
óvszer kopMitág, haj kihullás és korpa ellen.

vasasffirdő
♦♦♦♦♦ Bars 
megyében && 

Posta-, távírda- és vasúti állomás. 
Idénytaríam május 15-től október 1-ig. A Kon­
tinensen egyedül ismert vasas fürdő 36° C. hő­
mérettel. Felülmulhatlan vérszegénységnél, 
sápkórnál, hatgerlncbaj- és Idegbajoknál, 
valamint minden női bajnál és gyöngülésnél 
mindennemű súlyos betegségek után. Vihnyén 
van hidegvlzgyógjrintézet. Pormentes, védett 
fekvés fenyvesek közepette. Minden kényelemmel 
------------ellátott olcsó lakások és vendéglő.-------------  

Fiirdőorvos: Dr.BOLEMANN ISTVÁN kir. tanácsos. 
Bécsből az utazás 8 órát, Budapestről 5 órát 
vesz igénybe. Párkány-Nánától a garamvölgyi 
vasúttal Vihnye vasúti állomáshoz, hol 
minden vonatnál társaskocsik, fiákkerek állanak 
rendelkezésre. Társaskocsi szemglyenkint 50 kr., 
különfuvar 1 frt 50 kr. egész a fürdőig. — 
Tüzetes fölvilágositást ad és prospectusokat küld 

a fürdögondnokság VIHNYÉN

friessnitzthal, ^inB9‘?le,ntt.
Speciális gyógyintézet gyengeeégi állapotnál: 

ideggyengeség, mellgyengeség, 
altestgyengeség, lábak gyengesége ellen. 

Kitűnő gyógy eredmények. — Prospektusok ingyen.
I>r. WEIS8 JÓZSEF.

okak. AZ.

Hotel „zur goldenen Birne
• kfl,*PPonlj*n. a .Meran-park átellenében, legszebb
fekvésű szálloda, kányelmes uj berendezés. Villamvllágitls

Fr. Zimmerer, tulajdonos.

Zálogházból
veszek

cédulákat.
Eladok

13 latos ezüst evőkészle 
let 12 személyre 140 frt, 6 sze 
mélyre Ö5 frtól kezdve és fel 
jebb. Mindennemű finom ezüst 
tárgyak baroká és francia 
otyluoban. Nagy raktár arany 
férfi láncokból, inaseiv arany­
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany női órák 
V frtól kezdve 12 darab massiv 

evőeszköz 6 frt 50 kr.
Köpés árjegyzéket bór- 

mestve és ingyen.

Grtinberger A. Béla 
örökösei

Budapestek, Harisbazár. 
Váci-atsa 30. I.. em. 23.

SORSJEGYEKRE 

EBTEKPAPIROKRA 
(vtMsaflzcthető tat­
ásba szerinti kisebb 
részletekben is) bár­
mily összeget igen 

olcsón ad

bank- és vAltó-öaleto
swtáijvsftfStSt.ftelSrusi

1T. k.. Ferenciek-tera • 
Gróf Cztráky-aalota.

mélyen leszállított árban 8 és 10 frtos részletre, kerékpár-alkat­
részeket 30 százalékos árleszállítással

Első rendű külső gumml frt 5.50 éo frt 4.
Első rendű belső gumml frt 8.— és frt 2.
Acetylen lámpa -
Calcium Carbid
Olaj lámpa
1 pár kitűnő pedál
Kitűnő angol csüngő frt —

Angol nyereg 
Teleskop pumpa 
Foggantyuk párja 
Kllllő vágva nipliver 
Kerékfutó csengő 
Francia kulcs

szállítunk.
frt 8.25 éo frt 2.25 
írt 1.40 éo frt 1.15 

40 és 84 kr. 
05 és 04 kr.

frt 1.15 
50 és 38 kr.

forint 3.25 és forint 2. 
klgr. frt —.85 

frt 1.35 és irt 1.— 
frt 3.— és frt 2.40 
.76,—.60 és 85 kr.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan. — Watry árjegyzék ingyen.---- — _............... . .. 9 .V<* "“aj VI

LÁNG JAKAB és FIA
az Angol llelical Premier kerékpArak főraktára 

Budapesten. József-körut 41. és fiók-üzlet Rottenbiller-u. I. 
Javításokat, loinúncoztist és nikkelenéseket olcsón és szakszerűen csinálunk. — 
Az áruk kitűnőségéért felelősséget vállalunk s nout tetszés esetén a pénzt visszaküldjük.

EDLACH gyógyintézet

llnri mrnteég többé n korpa, n hajhullás a kuuaas. 
Nágnnk, mint azt a löntl kép muta\ja.

Néhány orvos véleménye:
A „Lovacrin“ Itt hat esetben seborrhöe (korpaképződés) 

cffluavlum (bajkihullásj-nál kitűnő szolgálatot tett • mindig azon 
loszek, hogy alkalmas eseteknél megint alkalmazzam. Minden, 
esetre kérek nekem még 3 üveg Lovacrlut küldeni.

Dr. Lacllalaw llorucbi, orvos, I.einberg.
Az ön által beküldött „Lovacrin“-na! 4 esetben időelőtti 

kopaszságnál, illotöleg beteges hajkihulláenál igen kedvező ered­
ményt értem el éo szívósén gyakorlatilag mindig ajánlani fogom.

Dr. liaroa JőzMef orvon Rndapesteu,
Fölhívásuk folytán a ,,I.ovacriii‘' t többször alkalmastam 

ós igazmondóén elismerem, hogy az nekem korpaképződésnél ée 
hasonló állapotoknál igen jó szolgálatokat tett, minek folytán azt 
tovább ajánlani fogom.

Dr. Garner k,ajon orvos, Lőbény.
A ,,l.ov»crln“-nal mostanáig igen meg vagyok elégedve, 

tő eset, hogy egy hajnövesztő-szerhez bizalmam van. Magamon 
antinborrhöe hatást észleltem és előbb kopasz helyeken kis 

hajnak ujranövését találtam. Hazámban ajánlani fogom.
Dr. KsMlmir Nehamet orvos. l-suberg.

TTa az eredmény nem változik, a ,,l.ovncrln‘--nal nagyon 
megvagyok elégedve. A fejbőrt enyhén és crőteljeoen tisztítja o 
a mellett a hajnak szaporodása felismerhető. Az első hátáét ma­
gamon tapasztaltam és nagyon örültem a csattanóé ered mén ynek.

Dr. Ernát Fcrencz orvos, TamAey.
Az ön kívánságának szívesen eleget teszek és bisonyitom, 

a „I.ov»crln“ nagyon sok seborrhöe (korpaképőödée) 
eseteknél kittinő szolgálatokat tett, nevezetesen kezdő hajklhnl- 
1 ásnál. Dr. Horn Gyula orvos, KoluaavAr.

Mivel a „Lovacrin" arra szolgál, hogy Idősebb személyek­
nél a korpaképződést, hajkihullást Óh kopaszságot akadályozza 
meg, minden anyának fontos tudnivaló, hogy létezik egy ocsme- 
tlcum, mely a kis kedvenczeinek remek hajat erodmónyez.

Egy nagy üveg „Lovacrin*4 ára. több hóra elegendő, 5 
kor., 3 üveg 12 kor., H üveg 20 kor. Szétküldés utánvéttel vagy 
a pénz előlcges beküldése mellett — az európai rnktár által

M. Feith, Wien, VII., Mariahilferstrasse 38, 
Raktár Budapest részére : Potrovioe Miklós drogueriájá- 

ta **., Bécsl-utcza 2.
Aüó-A. sztria, 15 pcrcnyiro Payerbach-Reichenautól. Tulajdonos: Dr. Kunried. Gyö. 
nyörii, porraontea,széltől óvott fekvésben, 600 m. magas a tenger színe fölött. 
Speciális intézet szívbajosoknak (nauhoimi gyógymód), idegbetegek, 
nek és minden ét- és tápláló gyógymód. — A legtökéletesebben berendezve- 
— Legnagyobb kénye etn. — Villamos világítás. — Prospektusok az igaz 
g a tó ságiéi. — Interurb. telefou Edlach 2. az.---------------------- - ,
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Most Jelent meg!

Zsedéayi Aladár

n

8000
6000
8000

kezdve alant felsorolt gyapjú és mosószövetek feltűnő olcsó árakban adatnnk el: 
méter, tiszta gyapjú divat-szövet, 120 cm. széles méterenkint . . . 75 kr., ezelőtti
méter valódi japán mosóselyem, méterenkint 
méter fehér á-jour-batiszt, méterenkint

ár 3 frt.
68 kr.
18 kr.

Gyapjú-, mosó- és selyem-maradékok
csakis a legutolsó saisonból, mélyen leszállított árakon.

Zi®ssner Gno&áv
női-<livat rti-iiliílzii

A CSICSA.
(Bácskai históriák. III. kötet.) 

Budapest, Athenaeum.
Ára 2 korona.

A sajtó összvéleményeszerint 
egyike a legérdekesebb uidon- 

-oknak. Zsedénvi Aladár a 
Bicska krónikusa az ö sziikebb 
basájának érdekességeit mu 
tat la l e, mesteri nieseszövéssel, 
szokatlan, eredeti modorban. A 
hálás talajon összegyűjtött his­
tóriák néprajzi szempontból is 
igen becsesek az irodalomra, 
s igy nemcsak szórakoztatnak, 
de tanítanak is. Fiatalokat, öre­
geket egyaránt mulattatnak 
Zsedényi históriái, melyeknek 

| po in tjei a Bicska spcczióli tásai: 
i a bor, a szerelem és a kártya.

Ára 2 korona.
1 Megrendelhető az Athenaeum 
részv.-társ. Budapesten VII., 

í Kerepesi-út 54. sz. és minden 
Könyvkereskedésben.

BUDAPEST U-, BécsS"utca 8. sz BUDAPEST

Férfiak ingyen kapnak 
egy legújabb taláimányu gyógyszert, melylyel az el­
gyengült erőt visszanyerhetik. .Mindenki, aki eziránt 
ír, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv­
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis és clgyengült férfieröben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cso­
mag gyógyszert felvilágositó könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be­
tegségekben, szellemi gyengeségbon vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon aryógyithatja magát. Ezen 
gyógyszer közvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, ós csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket Öregek és fiatalok Írhatnak 
a ,8taté Medical Institut“-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldetk. Az 
intézet olsősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nőm tesz kivételeket. Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszorküidemény külde­
tik felvilágositó könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar­
talmát senki sem gyanítja. A lovelek következőleg 
cimzendők: State Medical Institute, 9, Elektrom 
Building, Fórt Wayno, Ind., America és minden 

levél bérmentesítendő.

Lamme Benjámin Garver Pittsburgban, 
a 151413. szűnni 

„Váltakozó áramú elektromotor" 
cimü magyar szabadalom tulajdonosa, szabadalmá­
nak gyártása coljából magyar gyárosokkal össze 
köttetést keres; szabadalmát esetleg el is adja 
vagy gyártási engedélyt ad. Érdeklődőknek szíve­

sen szolgál bővebb felvilágosítással 

KELEMEN ÉS TÁRSA

Betegek egészségesek lettek, 
gyengék erősek lettek.

Kivrtló életelixir hires 
orvos-tudor Által felta­
lálva, mely minden ismert 
hajt c.yög-yit. A csőd Avul 
hatAros K.VŐg-yitAsok éret­
tek el vele. A rég-l vilA(r 
titka, a hosszú élet, meg 

van fejtve.
Évek hosszú során át türel­

mesen tanulva és kutatva a múlt 
poros aktáiban és a jelen orvosi 
tudományokban, dr. Wood ame­
rikai orvos azt a csudáé kijelen­
thet teszi, hogy ő az életelixirt

DISKRET
BETEGSÉGEK

k

at

G U M MI
és halhólyag-különlegességek, 

valódi francia óe angol gyártmány, teljeeen bii 
ArMlmatUn. Koule 1, 2,3,4, 5, 6 frt tucatja, halhói 
3, 4, 5, 6 írt tucatja, Capottcs americaue 2, 3, 
tucatja, párisi szivses 2, 3, 4, 5, 6 frt tncatj
Pessarium oclusivum frt 1.50—2.50-ig. Diana-őv havibaj- 

kötelék 2 frt 50, 3 frt 50 kr. darabja.

Magyar Orvosi Míiszertárban
Budapest, Kerepesi-ut 32. M.,

a Rókus-kórház templomával szemben. — Árjegyzék In­
gyen, zárt borítékban.

10 fítnyi megrendelésnél 20%engedmény.

elsőrendB gyógyító Intézete

BUSAPEST.

Egyedül valódi angol Balzsam Thierry Á. gyógyszerésztől
áw

I

H DIEN

Állna cchtuDaltim 
<. UMW 

l-TterntoPretrala

Közegéssségügylleg megvizsgálva és jóváhagyva.
Az üvogek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll.

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust és 
köpetklválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó­
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglopó gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz­
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és molancholiát és előmozdítja az ét­
vágyat ós emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a fo'böfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Küisőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy­
mint höpörsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakfatást, köszvényt. lüliájást stb. Tessék 
■Indig vigyázni a zöld apáoa-védjegyre, mint fent látható! Hamisításoktól legjobb óv­
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonokoan bérmentvo az oszt rák-magyar monar­
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kör. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

osak az összeg előzetes utalványozása vagy lefizetése mellett.
Vf K7PlllP(l ? mikor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és

majdnem mindig elkerülheti a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha
Thierry A.. fgyóg-ysiBoréMK egyedül valódi

K centifolia-kenöosét **■
használja, mely a sebek gyógyításéban rendkívül Jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet­
len. Valódi centifolia-kenGcs hassnAltatik; a gyermekagyasok melibajainál, a tejelválasztás akadályai­
nál, mellkeményedésnél, vörhenynél, mindenféle régi bajnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, 
sebeknél, sóscsuz, dagadt lábaknál, Bőt csontsadnál is ; ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sebeknél ; 
az idegentestek kiválasztásánál, mint üveg- ós faszilánk, homou, dara, tövis stb.; mindenféle daganat, 
kinövés, karbunkvlus, uj képződmények valamint ráknál, körömméregnél, körömdaganatnál, hólyag­
nál, menéstől kisebesedett lábaknál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, a nyakon támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt és a gyovinekek sebesodését etb. stb. 
Szétküldés csak az összeg előzetes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és 
szállítólevéllel együtt 3 kor. 60 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden­
kit óvok hamisítványok vételétől és kérem vigyázni, hogy minden tógelyon a cég; .őrangyal-gyógy­
szertár Thierry (Adolf) Limited Pregrada* beégetve legyen.

E két gyógyerejében felülmúlhatatlan szer, sohasem romlik el, ellonben minél régibb lesz, 
aunál értékesebb és hatnatósabb, és nem a meleg, sem pedig a hideg nem árt nekik, igy tehát az 
óv bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van hatásuk és segítenek, legalább az orvos meg­
érkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, do ha­
tástalan szórókét használni, molyokért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hányni maradjunk csak o 
mellett a két régi elismert, jó, olcsó, megbízható amollett toljosen ártatlan, világhírű szernél, melyek­
nek minden családnál találhatónak kellene lenni. A hol a fent ismertetett vódjegyekkol való dián 
kapni nem lehet, tessék egyenesen rendelni és cimozni:
Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Orangyal-gyógysiertóra. Pregrada Rohitsch-Sanerbrann mellett.

Közp. raktár Budapesten: Törők J. gyógyszerész, Zágrábban : Mittobach J. gyógyszerész és 
Bécsben: Prady C. gyógyszerésznél.

feltalálta és képes vele, délszaki 
gyökerek keverésének segitsé- 
gével, melyeket csak ő ismer 
és molyekből az életelixir ölő- 
álliltátik, a iuí gyümölcse az 
óvok óta tartó kutatásának, min­
den betegségei, mely nz emberi 
testet bánija, meggyógyítja. 
Semmi kétség, hogy az orvos 
ez állítása valóság és a csodá­
latos gyógyítás, melyet napon­
kint flórt, nagyon is mellette 
bizonyít. Elmélete, melylyel 
el "hoznkodik, észbeli, szól' skörü 
tapasztalatokon nyugszik, me­
lyeket óveken át az orvosi 
praxisban szorzott. Egyetlen 
szenvedő se mulassza el o cso­
dás „életelixirt**, mint ahogy ő 
nevezi, megpróbálni. Egyes gyó­
gyítások kiválóan figy< leinre- 
Mi | ik ■ au Idnon hihotőtlBMk, 
ha nem bizonyítanák hitelt ér­
demlő tanuk. Az orvosok által 
feladott betegek családjuknak 
és barátaiknak teljes egészség­
ben viaflznndnltak. Rhoumatiz- 

nius, neut'Algia, gyomor-, 
máj-, vese-, vér- ós börbeteg- 
sói . i k Ae hólyagbajok eltűnnek, 
mint bűvészet által. Főfájás, 
derékfájás, idegesség, hidegle­
lés, aszkór, köhögés, htllés, 
katarrhim, bronchltís és minden 
torok- ős ttldöbnj vagy más 
egyéb szervek megjavulnak oly 
i<fö alatt, mely egyszerűen cso­
dálatos.

Részleges bénaság, rendelle­
nesség, köszvóny, skrofűla és 
aranyér gyorsan ós állandóan 
eltávolittatik. Tisztítja az egész 
szervezetet, vért és szöveteket, 
az idegek normális erejét vis­
szaadja és sz egészség csakha­
mar ismét helyreáll. A doctor- 
nak minden szisztéma egyenlő 
íse nagys erű „életelixir**'min­
denre egyformán hat. A fftszét- 
küldés Európába bérmentve és 
vámmentesen történik 6 üvegért 
6 kor , 12 fivérért 10 kor. elő­
legez beküldése ntán (utánvéttel 
40 fillérrel több) Loop. Kpetein 
által Baeol (Svájc), Palkner- 
Rtrasso 31. (Levőink a Svájcba 
25 fillér, levelező-lap 10 fillér.) 
Levelezések minden féle nyelven

KATAPHORESE
UJ GYÓGYMÓD!

Fölülmnlliatatlnn győgyliaíásn 

Ideg-, Nemi-, Bőr 
Vérbetegségek és

Gyengeségi-állapotok, 
Impotencia gyökeres gyógyítására. 
Tapasztalt radik li* és gyors ered­
mények folyt n honorárium telje* 

gyógysiker utn fizethető.

Páratlan sikerű eredményei folytán 
általánosan kitűnőnek elismert 

hydro-elektrotherapiai intézet 
a modern Hygicna ée legújabb orvost technika 
elbórendü vívmányai szerint berendezett ryosy- 

termekkel

Budapest, Teréz-körut 44.1. emelet

Dr. Mitzger Tivadar
*' &slptfJszsOttk ssöhsKí—

Kataphoroso Gyógymód.
BOnok a numl ólaiban és ások hatásai 
orvosi ntnnkák srer-xéténok araméiban 

veratóse alatt, nxltva égés* nap.

Levelekre díjmentesen válaszoltaüt
1 Prospcetus ingyen. --------

5;

Virágnyelv.
Minden iamcrt virág jelentődé­
ire meg van Írva ebbon a könyv­
bon, molyét uerkeaztőjc a leg­
jobb kölnit forrásokból állított 
ÖM«se. Ára nzinea kötésben «0 
ti 11. As összeg előzetes bekül­
dése esetén bérmentve külde­
tik meg. Megrendelhető lumpéi 
Róbert (Wodianer F. és Fiai) 
os. éa kir. udvari könyvkeree- 
kodésébea, Axdrteey-vt 31. m

Fürdőkád köriilmelegitö kályhával
70 kor.-tól, fűthető rtlrdB- 
knrmék 50 kor.-tól, gyer­
mekkoriak állványnyal SB 
kor.-tól, célszerűen bereade- 
sett jógwkrónyefc B4 kor.- 

tól feljebb

Lefkovlts Adolf-nái
spooUUsta domborított 
fürdőkádak készítésében

BUDAPEST,

Erzsébet-körut 3l/o. sz.
Vidékre utánvéttel. — Árjegyzék Ingyen és bérmvntve.
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Minden sxó egyszeri beiktatása 

nonpareille betűkből 4 fill. Vasta­
gabb betűkből 8 fillér. I APRÓ HIRDETÉSEK ( A hirdetésükre díjmentesen ad fel- 

világosítóét a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Lovélbeli tudakozódásra ingyen adunk 1. hililfaitóat, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelL

Imrének
levél még tizenharmadikán 

ment merengötől. 12439

Fess intellig’ens 
leány, vagy csinos asszonyka 
érdek nélküli diserét barátságát 
keresi egy fiatal hivatalnok. 
Levetek „Eprouver“ jeligével 
a kiadóba kéretnok. 12487

Veszek
10 köbméter hasznait 
nt'gyazöglctes utcni köve- 
■ettéglét Ajánlatokat Ar- 
■uegjelőléesel „8“ jeli<«- 
vel a kiaddba kérek. 12391

Mercngőt
levél várja Imrétől. 12483

Egy középkora 
Intelligens, izr. özvegy nő, 
óhajt házasságra lépni, egy 
distingvált úri emberrel. Leve­
leket »Díscretiö“ jelige alatt a 
kiadóba. 12220

Édes
szerelmem, drága boldogságom, 
bálványom, mindenem I Ismét­
lem, hogy nagyon, nagyon 
szeretlek, imádlak. Husson- 
nyolcadikán délután, — ha aka­
dály nem tesz — nyugotról 
feléd megyek. Ha ott sétálnál 
egyedül, te is láthatnál; ha tár­
saságban, úgy csak én lehetnék 
boldog téged láthatni Vigyá­
zok. Talán tehet? Pá szépséges 
angyalom, ölel csókol forrón, 
miUióezor hü Babukád. 12441

Boldogságom.
DuschicánaK igazságérzetébe 
bíztam, annál inkább sújt meg­
szólítás és aláírás nélküli lap­
jában odavotett ellenezi emelt 
rettenetes vádja sért, ha őszinte 
barátságomban s Duschicához 
való tiszta önzetlen ragaszko­
dásomban kételkedik. Hallgatá­
somat illetve viselkedésemet 
ne tekintse közönynek, a körül­
mények ön által előidézve — 
kényszerítenek arra. Jól tudja, 
hogy mily okból u eheztelek azt 
is, hogy .10 hónap alatt** mu­
lasztását jóvá tenni vonakodott. 
Valóban ama lapjának nem 
nevetek ellenkezőleg mint jó 
barátja szivem mélyéből sirok 
mert nagy a fájdalmam melyet 
legalább némileg tisztelni kérek. 
Áldja meg a jó ég én Duschieát 
■sámtalanszor csókolom azon 
feltevésben, hogy mielőbb ne­
heztelésem jogosultságát be­
látva mulasztását kellő alakban 
és mértékben jóváteszi, ezzel al­
kalmat ad, hogy mielőbb meg­
látogathassam. ö. Sz. 12440

Böske 2©.
Itt vagyok s epedve várom a 
pillanatot, hogy ujra láthassam. 
Írja meg hol és mikor? Laká­
som Zergc-utca 7. ugyanott, 
hol utoljára laktam. Otthon 
vagyok délután 3—6-ig. A vi­
szontlátásig. 12446

Urak!
Független, saját jómenetelü 
fizlettolel bíró fiatal hölgy óhaj­
tana biztos állású úrhoz férjhez 
mann. Levele* .Boldog házas­
álét'* jeligével e laphoz kéretnek.

12361

Ctltársol 
ajánlkozik — fizetés nélkül — 
iutellígons kisasszony. Legjob­
ban szeretne Olaszországba 
utazó hölgyet elkísérni. Szives 
megkereséseket Nagy Kikiuda, 
poetrostante kér : .H. A.“ je­
ligére. 4274

Középkora 
kallómén kfisejti, diszkrét, jobb- 
■tottai ée előkelő állású úri­
ember egy fiatalabb urinőnck 
állandó és diszkrét barátságát 
keresi, kinek saját éves lakása 
van ■ kit kívánatra szerényebb 
havontai támogatásba is része­
sítene. Levetek HAztulaJdo- 
■m 88 jeligével e lap kiadó­
jába, címzeni kérettetik. 12447

KKBESLET.
Ipari, 

gyári, kereskedelmi vállalatnál 
intelligens ember felügyelői, 
raktárnoki vagy bármely bi­
zalmi állást keres Budapesten 
vagy vidéken. Referantiák és 
1000 korona óvadék rendel­
kezésére áll. Megkeresések 
..Bella*4 jeligével e lap kiadó­
hivatalába kéretnek. 4266

Nő kerestetik 
társul szép testalkattal, mely­
nek kedvo volna (varieté) szín­
padra, egy attrakcióhoz, az 
összes kellékek és szerződések 
megvannak. Szükséges tőke 
1200 frt. Blőismoret nem szük­
séges. Ajánlatok „B. B. 100** 
alatt a kiadóba. 4271

Ery Havi próbaidő 
után magas fix fizetésben 
részesítjük ama urakat és höl­
gyeket, akik az élet és g.ver- 
mekblztositás terén működni 
óhajtanak. Különösen nyugdí­
jas hivatalnokok és katona­
tisztek számára ajánlatos 
foglalkozás. A szakmában já­
ratlanok készséggel kloktatat- 
nak. Vidéki jelentkezőknek 
írásbeli felvilágosítás. Jelent­
kezhetni d. e. fél 10—fél 1-ig. 
Vili., Kerspesi-ut 44. II. 8. sz.

Hónapos szobát 
keres egy vidéki uiiasszony 
Budán, a Szent-Lukárs-ffirdő 
közvetlen közelében, gyermek­
telen házaspárnál. Takarításra 
nem reflektál, azt a saját szoba­
leányával fogia végeztetni. A 
szoba utcai legyen, egyágyas, 
<1 Ivánnal, molyén a csolédje 
alhatlk. Ajánlatok az ár meg­
jelölésével a Budapesti Napló 
kiadóhivatalához intézendők 
„Nyltra" Jelige alatt. 4265

Vleyizni a címre!
A legjobb árakat fizeti viselt 
úri és tiszti ruhákért, bútoro­
kért, régi hamis fogakért, 
valamint régiségekért, törött 
arany ée ezüstért, egyáltalán 
mindeu elgoudolhatóért Ciald- 
sand Izsák, Vllf., Nágyfuva- 
ros-u. 4. sz. 1248Ő

Használt 
férfiruhákat, fehérneműt, sző­
nyeget, liba tol lat, cipőt és zá- 
logoédulákat veszek legmaga­
sabb árban. Singer Márkus, 
Lujza-utca 8. szám. 12324

Gépész és Kazáaftttó 
tagjait a Magyarországi gépé­
szek és kazánfűtők munkaköz­
vetítő, betegsegélyző és temet­
kezési egylet (Főherceg Sáudor- 
utca 42.) úgy helyben mint vi­
dékre, oeéplézre is, díjtalanul 
helyezi el. 12448

Jé meclelenéaS 
urak és hölgyek havi 100 korona 
fixám és provisió mellett állást 
nyerhetnek. Cim a kiadóban.

4273

Záloffcédalikat 
bármiről, vidékről is, bútorokat, 
ruhákat, régiségeket, öreg ha­
mis fogakat, úgymint minden 
olgondolhatót vesz Wisch ogrod 
Jakab, Nagyfnvaros-utca 7. 
Levelezőlapra azonnal jövök.

12396

Volt villamos 
vasúti ellenőr, a leszámoló iro­
dában és pénzkezelésben teljes 
jártassággal bir, hasonló állást 
keres Cim: VI., Klrály-u. 90., 
ajtó 6. 4226

FAszcressegéd 
imponáló, jobb fizetéssel, izr. 
felvétetik. VI. kér. Levento-u. 
10. Braun Mórnál. 12419

Keleti akadémiát 
végzett és négy évi irodái gya­
korlattal Mró fiatalember meg­
felelő állást keres. Magyar 
Lajos VL Szív-utca 9. II. 9.

4270

Német szobalány
ki a varrásban is jártas azonnal 
felvétetik. Kígyó-utca 5. 1. em.

4250

KIKáLAT.
Gazdasszonynak. 

ajálnkozik középkorú urinő. 
A külső s belső gazdaságban 
teljesen jártas, kitűnően főz. 
Megkereséseket .Szerény lgé- 
□yü“ jelige alatt a kiadóhiva­
tal továbbit 12485

Cimbalom­
művésznő, vidéki intelligens 
családhoz óhajt nyári ezezónra 
tanítani menni, szerény felté­
telek mellett. Ajánlstok „Mü- 
vésznő** jeligével kiadóhivatalba 
kéretnek. 12820

Telek
a Trombitás-ut legszebb részén 
8398 négyszögöles egy darab­
ban négyszögölenként 5 koro­
náért eladó. Bővebbet Niemetz 
Gyula lngatlauok adásvételi 
irodájában, Budapesten, József- 
körut 18. 12446

2SO írtért 
utcai fürdőszobás nagy lakás, 
valamint kisebb lakások Öröm- 
völgy-utea 16. kiadó. 12445

Egy Üzlet­
helyiség lakással együtt kiadó 
VII., Nagy-Diófa-utca 25.

Bécsi szabönő, 
elsőrangú szalonok volt műve- 
zetőnője, sikkes ruhákat ée 
kosztümöket készít mérsékelt 
áron, vidékre is Widder 
Gyaláné, Budapest, VI. kor., 
Lövöldetér 5. I. em. 5. 4198

Mindenféle 
asztalosmunkát elvállal, úgy­
mint butorfónyezés, beeresztés 
és minden e szakmába vágó 
asztalosmunkát elvállal. Haber- 
mann M. aeztaioe VII. Rotten- 
bilter-ntca 5/b, 4228

Villa
teljesen berendezett három szo­
bával, verandával és konyhával, 
árnyas diófák közt, Révfülöpön, 
a Balaton partján, a nyári sze- 
zonra kiadó. Bővebb felvilágo­
sítást ad özv. dr Halász Ig- 
nácné, nyug, egyetemi tanárnő 
Veszprémben.

Szülök Scvclmöke ! 
Alkalmi kösxöntók éa axa- 
valmányok, melyben minden 
alkalomra igen szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavalat! darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek számára. 
Irta : Csernay József, főv. tanító. 
Ára : 1 korona. Kapható e lap 
kiadóhivatalában. 4186

■ ■ ....... ....................... ...............—

Bn torok.
Háló, ebédlő, pedálos cimbalom, 
salongarnitura, szönyegdiván, 
valódi borszékek, előszobáiéi, 
íróasztal, 3 kerekű gyermek­
kocsi valamint különféle bútor­
darabok minden áron eladók. 
Gyár-utca 2. I. em. lépcsőházba.

12448

Egy csinosan 
bútorozott nagyobb utcai szoba 
külön bejárattal fürdőszoba 
használattal, tiszta féregmentos. 
1 ▼. 2 urnák azonnal kiadó. 
Akácía-u. 10. I. 2.

Nincs többé fogfájás! 
White Rose-szájviz használata 
teljesen kizárja a fogfájást, va­
lamint a fogak odvasodáaát. 
Kapható üvogenként 1 és 2 ko­
ronaőrt Török József gyógy­
szertárában, Király-utca 12. és 
▲ndrássy-ut 26. 12272

Privát kutató.
Iroda Váci-körut 89. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma­
gán, mint családi-ügyekben : 
Kossá Magyary Géza. Ta­
lálható 10—2-ig. 1169

Szem vizek gyöngye! 
ac egyedüli biztos gyógyha­
tású ezemviz, mindennemű 
szembajoknál; a szem idegeit 
felüditi, a látóképesnégct erő­
síti, Kapható: üvegenkint 1 frt 
20 krajcárért Roller gyógyszer­
tárában Budapest, Kristóf-tér. 

12273
Ajtók, ablakok 

használtak és újak, üveg falak 
és vas r ollók teljesen felvasalva 
minden méretben igen olcsón 
kaphatók Lefkovits Jakabnál 
Budapest Nádor-utca 58. 11598

Vasrácsokat, 
kapuzat, kioszkokat, drotháló- 
keritéseket va* szerkezeteket 
stb. lelkiismereti sen és ponto­
san készít Barla Károly laka­
tos mester föh. Sándor-u. 82. 
rajzok és költségvetések <Űj- 
meatesen.

1»OO holdak 
nemesi birtok Somogybbn el­
adó. Szántó 612, rét, legelő 155, 
erdő, 845 magyar hold szőlő; 
értekezhető Milasein Vilmos 
ügyvéddel Bpest Üllől-ut 28.

Hölgyeknek 
segélyt és tanácsot nyújtok 
titoktartással. Kényelmesen be­
rendezett lakásomon figyelmes 
ápolás, ellátás, esetleg orvosi 
segély nyerhető. Sok évi gya­
korlattá birok. Metzger Sarolta 
oki. szülésznő, Rottenbiller-u. 
4./b. II. em. II. 11978

Csinos kis 
kfilönbejáratu szoba, fürdő­
szobát aeználattal azonnal ol­
csón kiadó Szenikirátyi-utcza 
22., 1L em. 26. 6872

Eladó Bútor.
Egy háló, matt, faragott bútor, 
elhelyezés miatt olcsón azonnal 
eladó. KÖnig Gyula IX. kér., 
Lónyay-utca 96. 4252

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma­
gát elegáns ruhák készítésére 
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 frttól feljstyi. Egy kísérlet 
elegendő. Szentkirályi-utca 22.

II egedüok tatás.
Hegedülni tanítok kitűnő mód­
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cim: R. J. Sziv-u. 89/B. I. 8. 

4207

Idény vége.
Párisi mintakálapok és töltettek 
mérsékelt áron eladatnak : Zlm- 
mermann női-divatterem IV. 
Váci-utca 10. 12431

Kiváló 
szépírása ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen Írás 
beli munkára házon kívül, va­
gyis otthoni elvégzésre. Aján­
latokat, kérvényoket, költség­
vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaiigrafice ké­
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: Dembinszky-utca 4. !!• 
em. 24.

Cim halmozni 
tanítok kottából gyorsan és ala- 
Íiosan 50 kr. óránként, ugyanott 
egszobb darabok kaphatók cim­

balomra 20 krajcárjával. Nefe- 
lejts-u. 38.1.1. Altmanné. 12306

Nemzeti zenedét 
végzett clmbalomtanitónő óhajt 

egy nohány leckét adni 
házban vagy házon kívül. Cim : 
óriás-u. 6. I. 12. 4206

Nyomorban 
levő özv-gy, akinek a kis 
leánya beteg, a jó emberek 
pártfogásáért esedezik. Köny- 
nyebb munkát, takarítást, fő­
zést, varrást szívesen elvállal. 
Mészáros Anna, Vig-utoa 88. 
földszint ajtó 10.

Vrl nyaraU.
Százados tölgyerdőben levő kas­
télyban több bútorozott lakás 
közös étkezérael vagy konyhá­
val, kiadó. A fővárostól vasúton 
egy órányira. Felvilágosltáct 
nyújt a Népszínház portása.

12420

Cipő
almi sladá", finom férfi és 
cipők 1 frttól 5 írtig, klvá- 

t cipők 1 frt 50 kr., nagy 
laszték. Weiss, Fürdő-utca 

12323

Varrónő, 
kitünően jártas, saját lakásán 
olcsón vállal munkát. Gyermek­
ruha varrást te kifogástalanul 
végez. Cim: özvegy Léderer 
Lipótné, Weseelényi-utca 54. 
Hl. em. 45. 4233

Oly araknak, 
kik kényelmes es osendoa 
otthont, világos es féreg­
mentes oloso szobát, gyó- 
nyőrüen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl­
ható a Sándor-ntca 30 B. 
L 13. az. sUatti. Kitűnő ez 
pontos kiszolgálás. Azon­
nal kiadó.

Hölgyek 
figyelmébe. Gyakorlott szőlész­
nő tanácsot,- segélyt nyújt. —* 
Baross-u. 83., II. 15. 12839

Masszázst
egy elsőrangú vizgyógyintézet 
volt alorvosa a beteg lakásán 
igen jutányosán végez. Cim: 
Klauzál-u. 10. föld, ajtó 8.

4202

Slnger-varrógépe- 
ket , a legoloeóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. ée fia ke­
rékpárüzlet Budapesten, József- 
körut 41.

Kerékpár 
javításokat, átalakításokat, nik- 
kelezés és zománcoláaokat leg­
olcsóbba u és szakértelemmel 
csináljuk. Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

Botéi*
legjobb minőségben, legolcsób­
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 37 13084

Virágbarátoknak!
A „Fiorol“ virágtrág.va-kivonat 
használata bámulatos hatással 
van a virágok fejlődése, szin- 
pompája és illatára. Egy doboz 
80 fillér, kor. 1.50 és 3 korona. 
Ahol nem kapható, oda postán 
bérmentve küldi 1, 2 kor. 5(j 
és 4 koronáért a főraktár: 
W altersdorfer Pál drogulsta 
Budapest, Kerepesi-ut 8. 12102

Idei akácméz 
elsőrendű pergetett méz, 5 
kilós bAdogbödöai bér­
mentve, poétán « ksros- 
erniágo* méhészetirgye- 

attlet Budapest, VII.
Báni janlrh-utea 34.

A létező legjobb 
borotva szappan kapható, 
Goldstein József, ezappangyá- 
rosnál, Rimaszombatban. 12389

általános érdekű müvek.

Köasöntdköny v gyerme­
kek részért*. Irta Bácsi Jó­
zsef. Kötve 1.00 kor. Bndapest 
térképe. A főváros tiz kerü­
letével. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alakban a főváros nevezetessé­
geinek képeiről 1 kor. Buda­
pesti kirándulási térkép. 
A főváros környékének terv­
rajza. Budapest és kör- j 
nyéke. Útmutató a fővárosban 
és környékén. Összeállította 
Palóczy L. Kötve 1.6o korona 
Magy ar és német beszél­
getések kézikönyve. Irta 
Czanyuga József. 2.40 kor., 
kötve 8.60 kor. Czlgányjds- 
n4. A kártyahuzás ée kártya­
vetés kézikönyve 1 kor. A fe­
lülmúlhatatlan ezermes­
ter bü vészkamarája 80 fill. 
Házi Kincstár. Irta Hankó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, s a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
8 korona. Képes budapesti 
azakácsköny v. Irta 8zt. Hl- 
Íaire Jozefa és mások. Kötve 4 
tor., diszkötésben 4.80 korona.

Ugyanaz német nyelven 2.80 
kor , kötve 8.60 kor. Kártya­
játékok könyve. Irta Par- 
laghy Kálmán, 2.80 kor., kötve 
8.60 kor Legújabb levelezd

Szombathely közelében örök­
árén eladó, esetlep bér­
beadó. Bővobb felvilágo­

sítást ad

Szalai Lipót
Szembathely.

Használt 
rérHruhákat leg­
magasabb árban 
vesz Weisz I.ipót 
IV., Kristóf-tér 3 
Kívánatra a verő 
a helyszínén 
jelenik.

Cseresznye-likőr 
a legkellemesebb zamatu ere­
deti angol különlegesség, az 
előkelő osztály kedvenc likőrje. 
Miutaüveget 1 koronáért, 2 li­
tert 5 korona beküldésére, bér­
mentve szállít az Őrangyal­
gyógyszertár Mezőkövesden.

12412

Műmalom Frakk ....__
Felöltő...........
Sacco ...........
Mellény...__

Kristóf-tér

... 3.— frt
— 4.— » 
... 3.— u 
... —.50 .
2, I. em.

si
> a

Bátorok, 
rendkívüli alkalmi vételekből 
jutányosán eladatnak részletre 
éa Készpénzért, űgyszinte vé­
tetnek. Hunyady-tér 8. sz. az 
udvarban.

A doktorátus
(dr. jur., med., theol., 

phil.) elérhetése végett, európ. 
egyetemeken, 44 év óta szak­
szerű, speciális információkat 
és tanácsokat adok. Referenciák 
minden országban és minden 
állásúaknál. Nem anonym leve­
lek Dr. R., Boroszló címen 
főposta postreatante Egy ha­
sonló bécsi hirdetésre megjegy­
zem, hogy ott senki sem adhat 
kompetens megnyugtató infor­

mációt.

Óriás Loreley- 
hajommal, melyet az általam 
föltalált kenöosoael 14 havi 
használat után kaptam. Ezon 
kenőes az egyedüli szer, moly 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására s a hajtalaj 
orosltésére alkalmasnak tál Al­
tatott. Uraknál szép teli szakál- 
növést s más rövid használat 
úgy a haj, mint szakainak 
természetes fényt éa sűrűsé­
get kölcsönös s a gyors öszfi- 
léstöl legmagasabb korig meg­

óvja.
Ecy té<cly ára 1,

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a pénz 

utánvétel mellett az egész 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések cimzendok.

Csillag Anna
BECS: 1. Seiieroasse í

BERLIN: FriedrlcbstrasM íi

Szétküldés naponti 
előleg** beküldői

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb

Bútor
osak jó minőségű. 

Hálószoba, krédón o, szőnyeg­
dívány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
oltomán, szalonberendezés, tük­
rök, úgy egyenkínt is, nagyon 
olcsón, eladas nagyban es 
klosinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. Teréa-körut 40. szám

bteinberg-er Huné 
butoriparosnál.

Sorsjegyeket
akkor is, ha másutt 

el vannak

és házi titkár. Irta Kassay | 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. ; 
Legújabb házi tanácsadó, 
öuiigyvéd. Irta Kassay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. Kerék 
páros káté. Irta dr. Korch- 
máros Kálmán, 30 fill. Német 
társalgási auyaggyttjte- 

mény. Irta Oldal.J., 1.40 kor., 
kötve 2 korona. Onszáinltó, 
Kötve 70 fill. Pesti müveit 
társalgó. A társadalmi érint­
kezés minden szabályát magé 
bán foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly és sze­
relmi költemények, felköszön- 
tések, emlékvorsek stb. Kötve 
2.50 kor. A Imba-szakácsné. 
Irta Rantási Mariska. Kötve 40 
fill. A nemi viszonyokra 
gyakorolt befolyás. Irta 
Schonk Lipót dr. A híres bécsi 
egyetemi tanár a születendő 
gyermekek nemének önkényes 
meghatározásáról szóló elméle­
tét irta meg ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv ára 
4 kor. Virágnyelv. Mlndon 
smert virág jelentősége meg 
van írva ebben a könyvben, 
melyot szerkesztője a legjobb 
Ieleti forrásokból állított össze, 

ra szines kötésben 80 fillér.
Esküdtek és esküdtblrák 
térvény kény ve. Irts K. Nagy 
Sándor. 60 fillér. KakkJAték 
kézikönyve. Maróczy Géza 

közreműködésével, irta Hzemere 
Imre. 60 fill. A pénz előzetes 
beküldésénél a megrendelt mü­
vek bérmentve szállíttatnak. 
Négy koronánál nagyobb ösz- 
szegü megrendelést utánvéttel 
is eszk'-zlttnk. Megrendelések 
Lampel Róbert (Wodia- 
ner F. és üal) könyvkeres- 
kedésAhez, Budapest, VI., 
Andrássy-ut 31. szám in­
tézendők.

zálogosítva
saját pénzemen váltom 
ki és azokra sokkal 

magasabb

CsHIag Anna assz., Bécs.
Szőgyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az Ön 
kitűnő pomádéjából 3 frt-
ért. Vegye egyúttal köszö­
netéin. A grófné rendkívül 
dicséröleg szólt az ön po- 
mádéjáról.

Gieee Frida, 
ó excja udvarhölgye.

cipő-raktára
Kerepesi-ut 10.

Gombos fűz. v. eugos lakk­
cipő, férfi 4, női...____ ... 3.50
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. v. eugos orosz lakbél 
férfi 3.80, női ... _ ... _ 8.80 
Lakk regatta férfi 8.50, női 2.50 
Férfi Chevreaux 4.50, női_ 4.—
Férfi v. női eugos cipő  8.—

. . ,, fűzős cipő _ 8.20
Lakk kivágott _ ... _ 1.50—2 
Egy csatos 2.20, kereszt- 
csattos _ ... _ ________ ... 2.50
Fehér v. rózsaselyem cipő 1.80 
Fehér keztyüoőr cipő_ ... 2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállítólevél Ingyen. Vi­
dékre 1O írton felül franoo. 
Nem tetsző árut Decserdek

Csillag Anna assz., Bécs
Kérem postautánvéttel 

egy tégelyt az ön kitűnő 
i _!__nérlálákAl lriildani

I egy tegeiyi az un aiuui 
i hajpomádéjából küldeni.

Metternioh Vilma grófnő 
Rubein kastély, Merán mel­

lett, Tirol.

kölcsönt £
adok, vagy megveszem 
a sorsjegyeket pontosan 
a napiáron visszaadom

csekély havi részletfize­
tésre, a különbözőiét 
készpénzben fizetem.

Kérem a zálogjegy be­
küldését

Fleissig Sándor 
BANKHÁZ, 
BUDAPEST, — 

Erzsébet-körut 2.

Vasúti sínek, 
vágány és építési célokra 
lakatos- és kovács­

szerszámok, 
üllők, saték, fúvók, tábori tü­
zek, fúrógépek, esztergapadok, 
tartányok, 

cefre-sztvattyuk, 
cefre-párolók, tranz- 
mlsslók, szijkerekek, kőz- 
favátíó, ál 12 lócrejü 
EanRen és Wolf-fele 
gázmotorból, 4 balta, 2 kör­

fűrészből, 
szivattyúk, vasgerendák, csö­
vek, 
íöldrurószerszámok, 
tégla- és habarcsfölronók, hasz­
nált, do Jó állapotban olcsón 
kaphatók

Ábelen Rmllnél, 
Budapest, V., Váoi-ut 14., a 
nyugati pályaudvar mellett. Te­
lefon 24—41.

Clllag Anna mz., Becs.
Kérem postaforduiattal 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Sohweng v. Reiodsrf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. CslMag Anna nrbölgy! 
Szíveskedjék Kietaiasseg 

Grófné Ö Nagyméltáaaga 
helytórtóné Bécs, Herrn- 
gasse 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a baj 
ápoláaara küldeni, mely 
máris jó eredményt mu­
tatott. Tisztelettel
Pletzl Irma, ö Nagy méltó­

sága komornikja.

T. CaHIafl Anna mz-l
Az ön csodAkenőcBéről 

már sok szépet nállottám, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té­
gelyt külder<- Maradok 
önt tisztelve

Veioirter AatoaU

T. Csblafl Aaoa bmz.I
A vi ág hírű hajkenőcsé­

ből szivefikedjók egy té­
gelyt küldeni.

Palavicinl A. őrgróf 
A bauj-Szeműre.

T. Csillag Anna am. I
Postóutánvéttol kérnék 

a kiváló bajpomádéjából 
két tégelylyel rósxemre 
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf
Bakony 8zt.-Láaaló.

I. Csillag Anna assz.!
Tisatolottel felkérem az 

addig nagy sikerrel hasz­
nált hajpomádóból ismét 
egy tégelyt utánvéttől kül­
deni szíveskedjék.

Baselh barónó 
Enne, Westbahn

Nyomatott a „Pátna*' irodalmi vállalat és nyomdai róezvénytánaság körforgógépén, Budapest, IX. ÜUOi-ut 26,
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OCCASIÓ!
FEIST consum-árui 
legjobb minőségben verseny­

nélküli olosókl 
Finom ruha-zeflrek, legdiva­
tosabb minta, méterje 24 kr. 
20 méter háziváezon _ 2.80 frt 
20 w H‘ len vászon 4.90 , 
10 . lepedővászon 8.85 K
fl drb kész, nagy lepedő 5.— , 

20 méter prima-oxford 8 80 a 
23 . . szólóé

ágy-kanaváaz 4.80 „ 
1 tucat vászon-törülköző 1.85 „ 
Vászon asztalterítő

140/145 cm. _ —.90 »
Szétküldés utánvéttel!

NemUtsző kicseréltetik! 
Kész női-, úri-, gyermek- és 
ágy-fehérnemük. Vásson, pa­
mut-, ruha- ée kötónyesövelek, 
törülköző, törülő, zsebkendők, 
usztalterltők stb. nagy válasz­

tékban.
Képez árjegyzék ingyen! 

Miutók bérmentve I 
Áraház és fehérnemű • gyár 

EMIL FEIST, 
Hohenstidt, Morvaország.


